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FOREWORD.

" AMA, the ancient idol of the heroie
ages, the embodiment of truth, of
morality, the ideal son, the ideal
busband, the idea! father, and

above ali the ideal king, this Rams has been

presented before ue by the pgreat eage

Valmiki. No language can be pursr, none

cbaster, none more beautiful, and at the

same time simpler than the language in
which the great poet has depicted the life of

Rams.” In sucb inepiring worde bas Swami

Vivekanandoa spoken of the great Indisn

Epio, Ramayana and its baro. India feels

proud of her two great epics—the Ramayana

and the Mahebbarata produced thousands of
yoears ago. The Mahabharata depicts the
political life of anociant India with all its
valour and heroiem, ambition and lofty
ochivalry. The Ramayana emhodies the
domestic and religious life of ancient India,
with all its tenderness and eweetness, its
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sodurance and devotion, The Ramayana is
still n living tradition and a living faith,
It forms the bagis of the moral instrrotion of
& Nation,and it I8 a part of tha lives of two
bundred millions of people. It is in the
delineation of domestie incidents, domestic
affeotions and domestic jealousies, which are
appreciated by the Prince and the peasant
alike, that the Ramayann bases it appen! to
the bearts of the millions in Ipdia. And
beyond oll this the righteous devotion of
Ramu and the faithfulness and woman!y love
of Sita, run like two threads of gold through
the whole [abric of the Epis and ennoble aud
sapctify tbe work iu the eye of the Hindus.
Rama and Site ove the Hindu ideals of s
Perfoct Man apd a Perleot Womab; their
truth under triale and temptations, their
endurance under privations, and their devo-
vion to duty under all vicissitudes of fortune,
form the Hindu iden! of a Parfoct Life. lao
this respect the Bamayana gives ue a true
pioture of Hindu faith and Dharmus. And if
trial and endurance are a part of the Hindu's
ideal of n man's lifs, devotion and self-
sbnegation are s:ill more essentially a part
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of hig idea! of & woman's life. Sita holda a
plaes in the henrts of women in India which
no other ereation of n poet holds among any
other nations on earth. To quote the words
of Bwami Vivekanands once again ' You may
exhaust the literature of the world that is
past and I may aseure vou, will have to
exhaust the literature of the world of the
futare, hefore finding another Rita. Bita s
uninue: that character was once depicted
and once for all, She is the very typa of the
Tndinn woman as she should be, for all the
Tndinn fdeals of a perfected woman bave got
around that one life of Sita, and here rhe
stands, these thousands of vears, command-
ing the worship of every man, woman or
ohild, thronghout the langth and breadth of
the land of Arvavarta. There she will alwayr
he, glorious Bita. purer than purity itself, &l
patience and »ll suffering. She who suffered
that life of suffering withont a murmur, SBhe
the ever chasate and ever pure wife, She the
ideal of tho people, the ideal of the gods, the
grent Sita, our national god she must always
remain."” The tale of Bita was a tale of
womanly falth and gelf-abnegation which
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oharmed and fascinated the Hinda world.
Repeatad trials bring ount in brighter relief
the unfaltering truth of Bita's character. The
eroative imaginafion of the Hiodus has
oonpeived no loftier and holier character than
Bita; the literature of the world hag not
produced a higher ideal of womanly love,
truth and devotion. The Hindus naturally
congider the Poem that desoribes the lifs-
bistory of these two divine incarnations—
Ramna nad Sitn—to be a3 sacred as the Veda
itaalf.

Y R G AR T |

A NIRRT ||
Almost every day millions of people read it
and worship it. It has became part of their
religion to read at least a portion of the hook
overy day. For, is it not stated in the Rama-
vans itssli—

T SSEmRTaTE oA, |
AT {SHRICATGA !
Untold good is said to acerus from a faithful
perusal! of this most saored work. Thus this
epie ie a pational asset and as suoh cvery
Hindu preserves a ¢opy of it in his home and
oherighes it with greatest regard and affection,
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Henos it goes without saying that the
8ri Vani Vilas Press, publishing as it doea
in an attractive form all that is good mnd
vatunhle in ancient Sanskrit literature and
philosophy, will not he considerad to have
achisved its ohjeot if it did not take np the
publieation of this great National Epie. The
Pocket Edition of thia Bacred Poem which
is now heing iseued from this Press will be
found to be an improvement over the existing
editions in several ways, the ohief of them
heing & true and faithful presentation of
the South Todian readings collated from
severn] very old Palm leal Manuseripts. The
very handy size of the volumes and tha igsne
of the companion volumes of English Trans-
Intion will greatly facilitate the study of this
grand epio. The translation follows the
original closely as far as possible without
detriment to the English langoage. It ia
specially intended to be s help towards a
correct understanding of the original by those
whose knowledge of Saunekrit is not much
aud even for those who are entirely ignorant
of Sanskrit it would serve as a good story
book of othios and morals.
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The delay in the publication of thia
volome was due to causes beyond homan
control. It was due to acts of the Almighty
who in His inacrutable wisdom bas thought
fit to sbatter all my domestio bappiness by
means of two unbearahly savere strokes.
Coming as they did in quiek sucosssion
within a period of meven months it s a
great wonder that I am left behind with
any kind of seunse yet. But for these
aad Lereavercents these volumes would bave
appeared punetusllty. I crave the kind
indulgence of my readers in my present lonely
eondition and hog to aeknowledge my sineere
gratitude to Mis Highness the Maliaraja of
Mysore, the illustrious ruler who follows in
the {ootsteps of Bri Rama himsolf, for hia
beartfelt sympathies and for his kind per-
mission to dedicate this translation to him,

J. X. Balasubrakmanyam.
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RAMAYANA.

BALAKANDA.

tioned Narada, vhe fore-
moat of aseelies, the beat
of ithe lewrned and the
- vver-devoted to  pepanve
and Vedic wtudy.——"' In all this world, just
at present, wha is it that is aodowed with
all good qualitios, full of walour, conver-.
sant with Dharma, grateful, truthinl awmd
firm i1 vews' who iz it fthat i= full of
character, thay wishes well of all creature=,
is learnad, wkilful, and alone pleasing to
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¥ bahold: who is it that bas kuown the Solf.
- has aubdued anger, iz full of splendour and
is devoid of malice and whom, enraged in
battle, even the gods do fear? Grent is my
eagerness to heur of such a peraonage. You
arg, O Maharshi, quite likely to know of
person of this desoription.” Having hewrd
these words of Valmiki, Narads whe is
familiar with the three worlds naddrossed
him as "o thou listen’ and .spoke with
joy the following words.-—" O hermit, wany
and vare are the qualities menlioned by vou;
yot listen, [ shall alter due eonsideration,
desoribe to yvou & person endued with all of
them. There is one sprong {from the line
of Ikeshvaku, known to the world by the
name of Runn, He bas controiled the Self,
his prowess is very great, be is full of
splendour wnd fortitude, and he has sub-
dued bis passions. He is iotelligent,
just, eloquent and bright, Destroyer of al!
foes, he posacsses hroad shoulders, long
arms, conch-shaped neck and massive jaw.
Possessed of axpansive ohest he is a power.
ful howman; with hidden collar hone, he
tawex down his enemies; hin arins reash
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down unio his knees; with beautiful head
and fair forebead, he is sndowed with
wonderful might. He is synmmetrioal, with
all his limbs set in fair proporticn, has a
lovely hue and is full of bravery. With
manly hosom and large eyes he is graced
with wlil auspicious imperial warks. He
understands dharma, adberes to fruth, is
always hent upon tho good of his subjects,
full of fame, endowed with knowledge, pure,
modest and resolute, He is like Prajapati
himself, prosporons, protecting all, and
thwarting evil. He gaurds mnankind and
maintaing dbarma. e practises all his
dharmn and preserves that of his dependente ;
varsed in the profundities of the Vedas and
the Vedangms, he is egually well accomp-
lished in the Dhanurveda. He knows the
truth of all the Sastras, has & good memory
and a vivid imagination. He is the beloved
of all the world, quiet, noble and discerning.
He is always vesorted to hy the good men
just B the sea i& by the rivers. Honorable
aud impartinl, he is pleasing to hehold.
Ansorinted with all virtues, be enhances the
joy of Kausalya. Unfathomable like the
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mighty deep, he is firm as the Himalayas.
The peur of Vishuu in prowese, heia lovely
to bebold as the Moon. DPalient as Esarth,
but roused to ire, fierce ns the worid-dea-
troying fire. 1n bounty like Kubers and in
truth like apnother Dharmu. Eager to do
that which would be liked by all his subjects,
the Emperor Dasaratha wished to instal ag
Yuvaraja his dear son Ramn, the eldest and
the best, who poesessed all the above-men-
tionad qualifics, was truly valorons and was
intent on doing good 1o the people, Beeing
the preparations for the installation of Rama,
the queen Kaikeyi hesought of the king two
boons promised to her long ago vix., the
exile of Rama and the installation of Bharata,
Bound by the strings of Dharma and adhering
to Teuth, the king Dasarntba hanisbed his
dear son Rama. That hero obediently wens
forth to the foreat in acoordance with the
words of his father and to plense Kaikeyi.
Then his dear brother Lakshmana, the joy
of Sumitra .and the favourite of Rama,
endowed with affectionate bumility, exhi-
bited his fraternal fondness by following his
brother Rama into exile. And Biin slso,
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Rama’s darling wife, loved always as his
own life, ever bent on his welfare, with all
happy traits combined, sprung of Janaka's
royal lineage, the eombodiment of divine
power and the most exeellent of women,
accompanied Bama. TFor a while they were
followed by the eitizens and their father
Dagaratha. Then the virtuous Rama came
nerosa Giuba, the beloved king of the Nisha-
das ab Sringaberapura on the banks of the
Gapges and there he diemisged his charioleer.
Then in company with (iuba, Lakshmsna
and Sita, Raina strayed on from wood to
wood and crossed many a broad stream.
Having reached Chitrakuta in aceordance
with the directions of Bharadvajs, they
constructed a pleasant abode and the three
lived there joyously sporting in the woods
bright like gody and gandbarvas. When
Rama went to Chitrakuta, king Dasarvatha,
pining with grief on aeecount of his son, went
to heaven bewailing the laiter. On the
death of Dasaratha, the mighty Bharata,
though urged on by all the twice-born headed
Ly Vasiehtha to ymle the kingdom, did not’
wish f{or dominion. Yorth to the woods
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wenl that hero, eager to please the worship-
fol Bama. Having approached the poble
Bama possessed of troe prowess, he besought
his hrother with every mark of vespect. Ha
$old Rama— Thou art verily the king, O
Righteous ove!’. But the exceedingly
generous, illustrious and migbhty Rama with
a cheerful countenance deelined the kingdom
in consonance with the injunetions of bis
father. And having given his sandals as his
sabstitute to rule the land, the elder
hrother of Bharata hade him again and again
to turn back. Finding his degire unfulfilled,
Bharata touehed Rema's foat and hegan to
rale at Nandigrumn eagerly expecting the
rveburn of Ramna. And when the illustrjous
Bharata, truthful and seif-controlled, had
gone awny, Rama tuinking that the citizens
snd othar suhjects would repeat their visils
to hiiu there, resolutely entered the Dandaka
forest. Having enterad the mighty forest,
the lotus-eyed Rawa slew the Rakshnsa
Viradha, and met Sarabbanga, Butikshna,
Agastys nnd Agastya’s hrother. Connselled
by Agastya he waa inuch pleased to obtain the
bow of Indra, the sword and a pair of quivers
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ever full of arrows. While Rama was living
in the fores, in company with the raogers
of the woods, the sages appronched bhim in s
body for the destrnetion of the Amuras and
Rakshasas, He nsasured them the destraetion
of the Rakshacas in the forest. The slaying
of Rakshraas in hattle was promised by
Rama to the residents of the Tandaka
forest—+the Rishig, who resembled flaming
iire. And it was while living there, that the
lwellor of Janasthann, the Rakshasi Surpa-
oakha, capahle of assuming any form, was
disfigured. Then Rama slew in battle the
Rakshasas Khara, Trisiras and Dushana and
all their followers who had all heen stirred
up by the words of Surpanakba. YWhile
dwelling in tbat forest fourteen thousand
Rakshasas, the dwellers of Janaathans, vere
killed by Ramn. Then on hearing of the
destrustion of his relatives, Ravana, frenzied
with anger, sought the aid of the Rakshasa
named Maricha.  Although atrongly dis-
suaded by Maricha with the words “ It is
not it for you, O Ravana, to oppose that
powerful one', yet Ravana, impelled by
Fate, disregarded those words and went to
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Ramsa's hermitage in company with Maricha.
There by Maricha's magic arts he wiled
the Royal youths mpart and bore away the
wife of Rama slaying the vnltuve Jatayu.
And bebolding the vuiture slain and learning
of the earryving off of Maithilu's daughter,
the deseendant of Raghn, with failing seuses,
bhewailed in giief. Then with unassuaged
sorrow he burnt the volture JIatayu and as
he wns senrching for Bits in the wnod, he
cnme nacross B Raksbasr named Kabandha
who was of a hideour and deformed shapa.
Having slain him, the mighty-armed one
burnt hiz hody whereupon he (the Rak-
slgal went to Leaven alter addressing
Rame thus—" Go thou to the wirtuous
female ascetic Sabari who is well versed in
Ditnrma". Aceordingly the illustrions des-
trover of fors went to Sabari. After being
highly bonored by Sabari, Rania, the son
of Dasarathe, eame aeross the Vanara
Hanuman on the banks of the Pampsa.
Counselled by Hanuman the puissant Bama
met Sugriva and told him everything from
the beginning just a® it bappensd, sspecially
sll about Sita. The Vanara Sugrive aleo,
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having beard all about Rams, was well
pleased and made friends with Rama in
the presence of Agni. Then was ralated
to Ramna in & friendly spivit by the troubled
oue {Bugriva) nll about hiz enmity to the
king of Vanarwi. Then Bama also vowed
the destruction of VYalinh. The Vaopara
Rugriva detailed the valonr of Valin and was
ever doubtful of the prowess of Raghava.
And to convinee Raghava, Sugrivn shoived
him the huge hody of Daudubhi resembling
a large hill. The mighty Rama saw
the skeleton, sniled aud with the toe of his
leg kicked it full ten yojanas away. Further
ha pierced seven salas with & single mighty
shaft ns wlso a hill and the pether world:
thus convinecing Sugriva. Then the great
Vanara's spirits vose high anod he gained
confidence. The hest of Vanaras, Sugriva,
of the golden bun, then went in company
with Ramn 1o the eave called Kisbkindha
and roared. Attrapted by that terribls
sound, the kiog of Vanaras came out to
fight with Sugrivae, baving frst comforted
Tara. Baghava killed bim on the apot with’
one shaft. And having at the instanee of
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Sugriva killed Valin in hattle, Rogbsva
installed Sugriva himsell in that kingdom.
Then that best of Vanaras. Sugrivs,
summoned all the Vanaras amd sent them
io various directions in <earch of the
daughter of Janakn. Then at the sugges-
tion of the vulture Sampati, the powerful
Hapuman leapt acvoss the sall sen axtending
over oue hundred yvojanar, 1le reached, on
the other side, the city of [.anka protected by
Ravoua, There he found Sita in maeditation
in the Asoka woods, IMaving shown her
the token. and appraised her of all the
events, le cheerad up Sita, the slaughter
of Vaideha and sniashed the gates, HMaving
then slain five generals of the Avrmy and
gseven sons of Couneillovs, he erushed ihe
brave Aksha and yieldxl himseli to he
captured. Knowing himeeif to he frec from
the trammels of aswas on aecount of tha
hoon grauted to him hy Pitamala or Brahma,
the hercie Hanwman frecly excused the
Rakshasas who were leading him in capti-
vity. Then having burnt the city of Lanka
with the exception of Sita the drughler of
Maithila, the great Vanara returned to
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Rama to inform bim of the glad news. Having
approached the noble Rama and made
pradakshinam, the magnanimous Hanuman
troly =aid, " Seen was Sitn.” Then in
company with Sugriva, Hama repaired to
the ocesn-side and smole the sea with
shafis as bright &5 the Sun. Then the lord
of the rivera—the Qeeen, showed himself
and it was at his supgesiion that Rama
crused Nala to build a bridge aeross the
sen. By that means he went to the city
of lmnka and killed Ravana ip Dattle,
Having recovered Sitn, Rmua felt great
shame lin consequence of Sita's having
lived so long in  Ravana's palace) and
consequently used harsh words towards her
in the presence of a concourse of people.
Unable to put up with this treantinent the
chaste Bita entered hlazing tire.  Then
having learnl through the words of Agni
or the god of fire that Sita was sirless,
Raimma became highly pleased and was
honoured by all the gods. In consequence
of this great act, nll the three worlds both
moveable and immoveable, the bosts of
Devas #8 well &8 of Rishise were well
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pleased with the high-soulad Raghava.
Then by installing the ibest of Rakshaesa
Vibhishana on the gadi at Lanks, Rama
completed his taak, felt free from nnxisty and
rejoiced exceedingly. He then raised hack
to life the monkeys slain in battle by means
of s boon obtained from the oelsstiala
and set out for Ayodhya in bir car Push-
paka surrounded by friends. Remching the
hermitage of Bharadvaja the truthful Rama
despatoched Hapuman to Bharata. Then
talking over past affairs, Rams wmounted
on the Pushpaka in company with Sugriva
and departed for Nandigrama. At Nandi-.
gramy he loosed his votive eoil of bair
sud in compnny with his brothers the
spotiess Rama who had repained Sita, got
back bis kingdom. The whole world became
excesdingly pleasad, It thrived very well
and prospered in righteousuvess. It was
bappy and healthy, froe from all fear of
famine. In no place did abny one witnega
the death of his sou, The ladies too never
hecame widows and were ever chaste.
Thers was no fear whatever of fire and
no creature was drowned in the waters
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Thers was no fear on acenunt of the wind
por was any caused by fevers. 8imilarly
neither hunger por robbera caused any fesr.
In shovt all the towns and forts were filled
with wealth and oorn and were ever jubi-
lant just as in the daye of the Krita age.
Having performed with countless gold
hundreds of horse-sacrifices and having
given away tens of thouazpnds and tens of
millions of cows, Bama shall go to Brahma-
loka. The illustrious Raghava shall give
countless wealth to brahmins and shall
establish several royal familiss. He shall
nlso direct the four ecasies to observe their
respective dharma. Having ruled over
his kingdom for ten thousand vyears nnd
hundreds ten, be shail go to the world of
Brahma.

Whoever rexda this sacred, sin-destroy-
ing and _ merit-hestowing poem that
tella the tale of Rama’s deeds, good as the
soriptures, shall he free from, all sin,
Whoever reade this life-prolonging story
of Ramayanoa is, on hia death, honored in
the heavent along with bhis kith and
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kin. Biabming reading this skall attain
eloquence, Kshatriyay shall become [ords
of tie earth, Vaisyas shall obtain the fruits
of their trade and ‘even Budras shall attain

groatness




CANTO I

x | those words of Nara-
da, the virtuous sage Valmiki,
skilled in epeech worshipped
the subject of the story in
comspany with hia  direiples.
When he was dulvy honored,
the divine sage Naradn took leave of
bim and departed to  his  heavenly
sphere. Soon after Narada had left for the
celestinl  regionk, the sage Valmiki went
to the bauke of the Tamasa not far from the
dahnavi. [Tnving rescbed the banka of the
Tamasa, the sage observed the clearness of
the water and toll bis disciple who was
standing by, —' Behold, O Rharndvajn, this
water free from dirt. It is lovely and clear




16 RAMAYANA, ' it 8

like the hearta of goo? people. Place down
the pitcher, wy Doy, and give me my
bark-dress. I will certninly hathe in ibe
waters of the Tamasn.”” Thus accosted by
the great Valmiki, the obedient Bharadvaja
gave the esage, his guru, the hark-dress.
He received the bark from tbe hende of
bin disciple and roamed around surveving
the extensive forest. In its vieinity the
sage saw & pair of krauncher with melodi-
ous voice sporting feariessly. Qut of this
pair, a wicked-minded fowler, the ahode
ol evil, slew the male one even while the
eage wae looking on. And observing bim
whirling round ou the ground with blood-
beapattered hody and thug killed, the wife
began to ery in piteous wails for haviug
been: for cver meparnted fromn her sporting
companion, the eoppor-crested hnsband. hird
possessing fair plumage. Seeing the hird
thus killed by the fowler, pity was roused
in the heart of that righteous sage. Sinec
the brahmin sage was sympathetio, be
congidered it to he an impious deed and
besring the +weeping she-hird, spoke the
following worda—‘Q fowler, since thou hass
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slain one of a pair of kraunchas that were
mad with love, thou shalt never atéain pros-
perity.” Even as he spoke bhe pondered
with the wondering thought—"" What is this
that I bave uftered while afflicted with
griefl for the hird 7’ Revalving thus in his
mind, that highly wise and beat of sages
considered within himsell and then addrens-
ed hia diseiple in these words—" With
equal lines of even feet, with rhytbm and
time complete, the mensured forin of words
thut I spoke in shook of grief shall be
4ermed a sloks.” \While the sage apoke
thus, the disciple gladly asmsented to his
excellont speech and the tanchar waa
highly grasified. Then the sage hathed ip
the waters as prescribed and retraced his
steps hrooding over the same incidents.,
Then his diseiple Bharadvaja, learned
ntd meek, followed him hehind cearrying
the pitcher tilled with water,

intering the barmitage along with his
disciple, he, the knower of dharmsa, sab
.down in meditation talking of other topicé.
Then the glorious Brahma, lord and ereator :of
the world, the four-fased God, came tc meeb
R i 2
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that best of sagea. Beholding him, Valmiki
rose eagerly and stood before him wonder-
sbruek, silont and humble, with folded hands.
He welcomed him with Padya, Arghya,
Asana and salutations.  After duly bowing
ho enquired of his welfare. Then the lord
Brabmia sat ob a4 most highly honoured seat
and badi. the sage Valmiki alao to weat
Limgell. Parniitted thus by Brahms, he alro
took o senl. When the grandeire of the
world sat before him, Valiniki became
plunged in thought, his mind hent on the
sume subject. What a sin has hesn com-
mitted by that wicked {ellow, intant on
avil, wien he alew suoh a melodious
krauncia withoul any oause, Byvmpsihising
often with the she-kraunchn and full of
grief he again reocited within himeelf the
game vorse. Then Brahma smiled and told
the beat of sagen—

“ You have eoraposed & sloks culy; do
nob entortuiu any doubt about it. It is only by
my wil! these words flowed from you. Do
thou, O hest of Rishis, compose the entire
bistory of the hercic Rama. Do thou velate
to the world, just as you heard from Narada,.



23—41] BALAKANDA. 19

the story of Rama the good, the wise and
the virtmous. Whatevar has been done either
ir. public or in private by that wise Rama an
well as by lakshmana and all tbe Rakshasas
and whatever has been done either in publle
or private by the dauphter of Vaidehia, all
that whieh ix not known generally shall
ba known to thee. In no place in this
poem shzil untrue words proeeed from thee.
Compose the meritorious story of Rama in
charming verses. As long a9 the nountaing
and rivers last in this land =o long shall the
story of Ramayana gain currency. As long
as thy composition. the story of Ramayana,
is enrrent, ko long shalt thou live in this
world helow and in mine above. ™

Having  spoken thus Lhe revered
Brahma disappeared then and there, where-
at the sage and his disciples ravvelled
groatlv. Ilis diseiples sang this sioka again
aad again, Experienscing pleasurs at the
rapetition they spoke with exceeding wonder
—"The four-lined rhyme of equal acoents
sung hvy the bermit ia hin shock of
griel has begowe, by being’ repeatad  over
many & time, a sloka.'’ The self-centired
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sage Valmiki thonght thus within hirseelf
**I nhall compoes the whole poem of Rama-
yana eimilarly.” The . noble-minded and
renowned sage Valmiki composed the story
of the illustrious Eama in a gloryfying poam
‘of hundrads of versen of equal accents, sweet
and of noble and fully significant words.
Listen to the anpale of the foremost of
Raghun and the destrustion of the ten-headed
one, composed by the sage, full of apt
samusas and saudhis and sentences lueid
with words sweet and even,
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CANTO 1II

AVING heard the entire
plot of the story whieh
ia full of virtues, the
saint bepan apain  to
poreh for a fuller know-

. ledge of the listory of
the wise Ram:a,  Tlaving duly tonehed water,
the sage, sented with folded hands oo darbha
grass whose ends pointed towarda the Hast,
searched for his goml through the proper
channel. By might of his virtnes he saw
clearly ali that fruly bhelell, throughout
their lives, Rama, Lakshmana, Sita and king
Draarpibe together with his wives and his
kingdom,-—laughing, falking and asoting
through their sourses of life. He saw clearly
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all that happened fo truthiul Rama in his
wanderings in the forest along with Bita as
the third. Concentrating himeelf in Yoga the
virtucus sage saw all that happened helore as
elearly as one does the amalaka fruit on one's
paini. Seeing ithus everythinz clearly by
virtue of his practices, tbe illustriour sage
set about to corapose the eharming history
of Rama.

Tn accordanse with what was already
related to him hy the great sage Narada the
divine Righi composed the historv of Raghu-
nntha which is pleasurable and profitable,
is [ull of qualities pregnant with Dharma and
Artha, which resembier the Ocenn contkin-
ing precious gems and whieh is pleasing to
all eara.  Me sang of Rama's hirth, his
mighty proweas and his kindness to all;
his popularity, Iorbearance, goodnees and
trathfulness. Iis various conversalions
with Vievamitra, his breaking of the bow
and his marriage with Janaki. The disyute
between himself and Parasuramma and the
various good cualities of the son of Dasa-
raiba ; of Rama's installation and of the avil
nature of Kaikeyi. The obstaele in the way
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of the installation and the exile of Ramna
and king Dasaratha's gmief and lamentation
and departure for the other world. The
wos of the subjects and their dismiseal by
Bamn and the conversation with the Lord
nf the Nisbadn and tha return of
the charioteer, the crossing of the
(Gangas and the meeting with Bharnd-
vaja. Tlis nrrival at Chitrakuta in conso-
nance with the adviee of Bheradvaja,
the building of a hermitage and the arrival
of Bharata. Bharata's supplication to Rama,
and Rama's oflering ohlations to his de-
ceased father. The installation of the Paduka
and Bharata's stay at Nandigramnr, Rama's
departure to the Dandaka forest and the
slaving of Viradha, The iuterview with
Sarnbhanga and the meeting with Bu-
likelana. The worship of Annsuva and the
hestowa! by her of the femgrant unguont.
Ramn's meeting with Agastys and the inter-
view with Jatnyu. Hin depnrture to Pancba-
vati end the meeting with Surpanakha,
The dispute with Surpanckha and her
distigurament. The slaying of Khara and
‘Trigiras and the rouwsing up of Ravana,
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the slayiug of Marichn ne well and the varry-
ing away of Vaidehi, Ramn's lamentafions
and tha death of the king of Vaultures. The
fighting with EKabandba and Rama’'s srrival
at Pampa. The interview with Sabari
ahd the meeting with Hanuman. The
departure to  Risyamuka and the arrival
of Bugriva The infusion of confidence iu
and allisuee with Boagrive. The fight hat-
wesn Valin and Sugriva. The destruetion’
of Valin and the establiahment of Sagriva
on thr throne. The hewsnilirg of Tara,
the {ixing of the time for the advance and
the stav during tha rainy sesason, The ire
of the lion of Raghn's race and tho marshall-
ing of the forees. The departure of envoya
in different directions and the inforination
nbout the geopraphy of the Earth. The
hestownl of the rving by RBawa and the
discovery of the eave by the Lears, The
fasting nnd the 1oeeting with Sampati.
The aseension of the mountain and the leap-
noross the desp. The apperrance of Mainaka
at the instance of the Ocean. The destruction
of Simhike and the sight of Imnks. The
entrance by night into Lanks and the confem-
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plation &ll alone of the future plan of
conduot. The journey to the tavern and
the visit to the harem. The sight of
Ravana, the walk to the Asokws
wood and the heholding of Sita, The
threatening of the Rakehasis, the dreaming
of Trijata, the presentation of the token and
the converse with Sita. The preseuting of
the return token hy Bita and the hreaking
down of the trees. The flight of the
Rakshasis and the slaughter of the
glaves. The cupture of the wind-god's son
and bir roaring after the burning of Lanka.
The rebara flight and the foreible possession
of bouney. The consoling of Raghava, tha
handing over to him of ihe token gom.
Tne meeting with the QOcean and Nala's
coastruction of tho dan, The erossing of tha
reda and the nightly siege of Lanka. The
alliance with Vibhishans and the informing
of the means of destruolion. The sluyiog
of Rumbhbakarun and the destruetion of
Meghanada. The death of Ravana and the
discovery of Siitn in the enemy’s country.
The installation of Vibhishaua and the
presenintion of the Pushpaka ear. Thae
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departure to Ayodbys and the meeting with
Bharata. Tbe anspicious event of the
coronation of Rama nnd the demobilisation of
the army. Rama's eagerness to please hisg
subjacts and the consaquent abandooment of
Vaidehi. All these wore elearly seen by the
divine sage Valmiki,as well as others that hava
not yet happened to Rama in this Perth
which were all incorpornted in the later
portion of the poens,




HE Jivine sali-com-
posed sage Valmiki

vomposed the whole

——

TRk e Y story of Rama who
bad ochtnined his kingdom. The eage told
the story in iwenty-four thousand slokas
consisbing of live bundred enntos divided

into siz kandas and the last or the TUttara.

Having finished the work elong with
the Mature gvents narrated inthe last portion,
the wise lord reflected as to who shounld
publiab the same. Whils the pure holy
sage was thus coptemplating, the two boys
Kusnand Lava clad in ascetic garb came



ag RAMAYANA. (&

to greet their master and embrace his feet.
The virtuous twins, the sougsters, he
saw, that illustrious princely pair, sweet-
voiced, who dwelt beside bhim in tbe her-
mitage. Seeing them very intelligent and
well advanced in Vedic lore the ascetis
lord Valmiki caught hold of them for supple-
menting their Vedic knowledge by means
of the poem Batoayana whiolh in ite entive-
ty telle of Sita’s unnble lile and Ravana's
fall in battle. Sweet to reeite nnd aweet ko
ging, for music’'s soven-fold nctes are there
and triplo monsures fraught with melody
and tone and time. Theay sang this poem
full of all the rasas, namely, Haspa, Srin-
npara, Karunn, Raudra, Verrn, Bhayonaka,
Beebhatse and Adbinte. 'Those two swoet-
voieed brothers rosembling gandharvas in
form, aecomplished in the art of musie and
cognizavt of the Stheno and Murchhana,
full of graee and teoderness, with mellis
finous voices. seaming like {wo replicas of
the form of Rama's hody-—these Lwo
Tnultless princes got by heart that exocellent.
and moral poem inite enfirety. In aecoord-
angs with instruotions they sang the poem
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with all attention in ail plaves where
Bages, Brahmine and good people thronged.

Onece upon a time Lhese great and
pious prinoces, full of all anspicious marks,
choniad this poem in an assembly of ascetics
of purified souls. Having heard their
mueic, all the ascelies were seized with
aurprise and with eyes bedimmed with tears
eiclaimed in delight ' well dome, well
done” and well pleasad, those sages,
cherishing dharma, praised tbe minstrels
Kuea and Lava more and more saying— Ah!
What churming music! More especinlly
what asweetnesa of tbhe verses whieb
wo olearly place hefore the woye the glorious
decds of days gone by.' They hoth entered
into the spirit of the poem and sang it so well
at a high piteh, praised by those mighty
sainie priding in their aseceticiam. Thus by
ihe virtuous hermits preised, inspirited, their
voige they raised. Delightad with the song
some one in ihe assembly presented them
with & Kaslasa. Another pleased sage. of
high penance gave them a hark dress, a
third gave the Krishnajina and yet another
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sage gave his Muanja cord. Bome one gave
the Kamandain and vet another the sacrad
thread. Similnvly another gave a sacrificial
sup of Udumbarn wood and yvet another
pave the gariand of japa beads. Bome
saints in their delight granted them health
and length ol days. All the sagor said
"Wonderful is the wtory told so well by the
saint Valmiki., I iz the source of the
themes of every post and is sung by vou in
quite w charming manner. 1t confers long
life and prosperity aml is very pleasing fo
hear."”

Admired evervwhere, on one oocoasion
Bhavata's elder hrother liama ohubced to
see, in a certain sireot which ha was paseing
by, these hrother-songsters Knga and Lava.
Immediately be had them hrought to his
palace and Rama the terror of his wuetnies,
duly esecorded the unohle twinw a worthy
reception. Heated on an excelleni polden
throne in the midst of hix lrothers
and eouncillors, the offulgent lord Rams
heholding the handsome twins of modest
demeatiour spoke unto Lakshwana, Bharata
and Satrughne s follows: " Listen to
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this worthy strain suug by these god-liks
twins, sweet singers of the story fraught with
melody and lofty thought.” Then he asked
the singers to hegiun. The pair thereupon,
with voices swoeet and strong, hegan to
sing melodiously nnd  distinetly and in
a> high a pilch as they counld comnnnd,
with toue abd acesut  deftly  llent to
suil the changing argument. Amid that
assambly. loud and  eolear rang forth
tiaz lay w0  wweet to heur, thet universal
rapture  atole through each man'a {rame
and lwart wnd soul. And Bama said
" Althongi: these minstrels Kusa and Tava
of rigid pennoce look like asceties, veb there
anpenr on their persons the signe of rovalty
and besides, the story speaks of my fame
and prosperity. All ye therefors listen to
that hisfory franght with greab worth.” And
then commanded by Ramn, thev bagau to
sing mccording to the marga mode whils
miute and rapt atteniion slowly lheld Bame
who was seated in the mids$ of kis Conrd.

%)



CANTO V.

1  whole of this aarth
was once under the
awny of the vietorious
dynaaty of Ihkshvakus
commenocing from Pra-

japati, In which line
‘Bagara was horn- —-Sagura who dug the ceean
and whomn, ns he marched along, his sixty-
thousand wsons f{sliowed. From these
glorious Ikshvakus this wonideriul tale pro-
oeeds known to the world as the RAMATANA.
We aball now resite the whole of it from
the beginning. Do ye with minds free from
ill-will listen to that story full of virtue,
plessure and profit.
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There is on ibe banks of the Sarayn
s great and flourishing country oalied
Kosala abounding in wealth and eorn.
There stands ihe world-famous town
Avodhya founded by Manu himself, that
foremnost of nen, The great heantiful
city wus twelve yojenas in  length aud
three in Lireadth, with its main roads wisely
planned, with iis royal street hewutifully
Iaid out in right glorious fasbion, scatterad
with biown hlossoms and daily sprinkled _
with water. In thet city lived the grest
king Dasaratha, be who brought proaperity
w dinpdoms, like Indra in the ecalestinl
rogions. The ¢ity was furnished with dooe-
ways and gates and with well-avranged rows
of shops. ' It contained nll sorts of instru-
ments and arms and wae inhabited by alf
kinds of artisans. That gracelul and match-
leaa city ahounded in bards and panegyrists,
It nontained geveral stately edifices studded
with flags nnd guarded by hundreds of
sataghnis.  On all sides of the city were to
by found hosts of astresses and gawdens
of mango groves with towering sala trees
enclosing the whole. - Encireled by a moat

R i 3
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both deep and wnapproachable, the fortress
was inaccessible to others. It abonnded
with horees, elephants, cows, camels and
nskes. It was thronged with neighhouring
pringes, come to pay tribute mRud with
merghant: from varions couniries. It was
adorned with huge hill-like palacer glittering
with gems and wus filled with nnmergus
socret chambers like Indra’s Amaravati.
It" was wonderful to bhehold, with its
eight-fold design, gleaming with domed
palaces andl nbounding with  hosts  of
courtesnng, sprinkled with all kinds of gems.
On lever groumd of even row, its thick
pile of houses vosa in continuous goodly
show. It abounded in paddy and tice and
il water was sweel as the juice of the sugas--
eane. It resounded with the wsounds of
Dunduliis and Mridungos and Fernas and
Poanaves. This best spot on the earth was
like a2 Vimana in heaven obiained by
the Siddhas through force of tapas,
thronged with well-lnid bousen and filled:
with the best rpecimens of humanity, King
Dasnrathn lived in that oity filled with
thousands of Mahorathos or preat warriors
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dexterous and accomplished in fight, who
eould hy foree of arme or sbarpened sbafts
slanghter eveu infurinted lions and tigers
and bears voaring iv the forest, yet wounld
not pierce with arrows persons iforlorn or
abandoned or hiding or fugitive—that ecity
full of excelleat Brabmins, experts in the
Vedas and its kix angas, possessors of the
saoritical fire, endued with all good qualities,
and ink-nt on truth, great =ouls and pure
snints, the givers nf thousands of blessings,
and resembling the mighty Rishis of old.
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CANTO VI

N that ohy of Ayodbya
resided tbhe far-sighted
and  the effulgent king
Daaaratha, heloved of the
country and the town:
versed in the Vedas and
ah atiratha of the lksh-
viaku line, performer of

sacritices, salf-controlled, the peer of a

a Mabarishi and hent on dharma. A royval

sage, renowned in all the three worlds,

strong, possessing friends, wilh foes subdued,
and pasgions twined, eomparable to Saluw
and Vaisravaba by virtue of aceumulatad

rieches and other possessions, le ruled the
world profieeting the peopls junst like the
bighly onergotio Manu. That hest of cities was
ruled and protected by the truthiul Dasaratha
who daly followed the three-lold paths, just
ar Amaravati was by JTndra. In that
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excellent city fho men were bhappy and
righteous and widely-read and each was
content with his possession without coveb
cusly seeking more and everyone spoke the
truth. In that premier city there exiated
none with poor bordes and there was no
bousebolderr who was not well off in eattla,
gold and grain. It was impossible to find
in Avodhya any person given up to lust
or avarice or cruel or unlearned or atheistis.
All men and women were of excellent
character, well rvestrained, happy and spot-
lese like the Maharishis, There was none
whe did not wear the sar-ring or the tiara
or the garland; uone who enjoved little,
who was unclean, who was not anointed
or who did not perfunic their persons. Nor
wns there auny whoe did not eat well or
give Tresly or did nol wear onyada awd
nishka or the band orngmaniz or who was
not self-possassed. None was there who
was meab or without the Agnihotra fire
or without performing sacrifices. Thers
was no theft in Avodhya nor was there
any intermixiure of saster. All Bralmina
weére pure and wera always ‘sugaged
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in the performance of their own duties,
‘with subdued senses, giving and studying,
snd receiving with diserimination. Thare
was 1o one who denied Geod, or was
antruthful or was not widely read.
None was eavious or incompeteni or un-
Jemrned. There was no one who did not
know the six angas or did not observe the
vowe or did not pive hy thousrands. Nor
waa there any who was weak, insmne or
of trouhled mind. It wae impossible to find
in Ayodhyn any man or woman devoid of
.grace or beauty or loyalty. The four Varnaa,
with the Brahmin as their head, always
worshipped the gods and the guests, were
grateful, generons, herote and powerful,
All people were long-lived, abiding by duly
and truth and were surrounded by sons
and grandsons am] wive:. The Kshatrivas
gave the lend to the Brahmins wnd the
Vaisyas followed the Kshairivas, the Sudras
loliowed their duty and ministered to the
other three Varnas. That city waa well
ruled by that lord of Iksheakus jusi an the
jntelligent Manu did of yore. 14 was filled
with skilled and fully-trained warriors
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regembling blazing fires just as a cave with
lions. [ waa full of splendid horses resemb-
ling the axosllent oharger of Vishou sprung
from Rambhoja, Bablika, Vanayn, and the
river Sindhu. It was full of gigantie, powor-
ful and rutted elephants born in the Vindhya
AMountains and the THimalayas. It eon-
tained elaphaunts born of the line of Airavata
and of Mahapadma, supervior tn the hHreeds
of Apjana and Vamana. In that eity were
‘found the elaphants of the three clasues
namely Bbadra, Manda and Mriga and of
the mixturs of thesn three. These elephants
ware always fully ruotted, resembling huge
mounining and their live extended over
two yojanns. This town in which Dasaratha
lived and from whieh he rnlad the world waas
truly ealled Avodhya, The great and powaerfal
king Dnsarntha raled this town suppressing
all enemies just ke the moon tha atars,
That lord of the earth, resembling Indra,
governed the city of Ayodhya-—hearing the
significant title, furnisbed with strong gates
and holts, heautiful and graced with lovely
adificer and full of thonsandr of subjects.



CANTO VI

RHERE  existed  oxcellant
ministers for that great
king of the 1ksbvaku line.
good courcillors cupnlile
of diving into the motives
of otbers wnd ever bent
on the welfaro of the
king. Light [amour ministers there were
for that beroic king, pure and ever-devoted
to the rosyal service. Thev were respect-
ively named Dhriebti, Jayvanta, Vijaya,
Biddbartha, Arthasadbaka, Asoks, Manira-
pula and Sumantra the eighth. He bhad
alao two ritveks wfter his heart, the two great
saints Vasishtha and Vamadeva, besides other
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gouncillors.  They were all modest with
learning, unassuming, olever, with restrained
senses, loving one anotber, just and widely
learned. These great ones weve all illust-
rionus, vorsed in. the Sastras, of tried prosess,
famous, cautious aud acting nceording to
{boir words. They possessed energy, paki
ence und renown., They spoke with a smil-
ing face and never uttered abn untruth either
froom anger or pussion or desive for wealth.
There was nothing uuknown o thews cither
in their domain or in that of others. By
gegret spiss thoy knew ail that wew did or
were doing. Skilled in arguament and tried
in friendehip they would thke up arms whan
necessary even apainst Rons. Intent i
augmenting the treasnry and in amassing
the forees, they never troubled oven enemiiea
if they were iunoeent. They were warriors,
with their enthusiasm under rastraint and
followed the poliey of the king. They
protected even the worldly people, if pure.
Without molestiug the DBraluninsg and
the Ksbatrivas, they increased the trensury.
They inficted puvishment in accordance with
the offences of the persous. goilty. During
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the time when those pure and single-minded
winpisters presided over justice in the king-
dom, there waa neither in the city nor in the
provinees any one who was a Har or wicked
or bent on ravishing other people’s wives
and the city and the provinces alike enjoyed
peace. They wore excullent geyments, were
lovely in form and were all pure. For the sake
of the welfeve of the king they were wide
awake and politic. They amsimilated the
good qualities of the eiders, were renowned
in prowess, with vheir fame extended rven
in foreign countries oun account of their
determined poliey. They knew tho eesen-
tiale of peace and war, and were, by nuture,
noble. They could keep thehr: eonnsel and they
posseesed a polished s fine judgment, Thoy
knew well the seienee of polity and alwaye
epoke kindly. Burrounded hy such excellent
mipisters, the fanillesa king Dasaratha tuled
the earth, learning of outside events hy means
of spies and pleasing the suhjects with
jostice. He protested the pscple avoiding
injuatice and heosme famous in ihe three
worlds. Mauriticent and truthful that tiger
among men ruled thie earth, He never
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-oame across an enemy who was either his
superior or avan his equal. With numerous
friends and all samanta kings bound te him,
ho destroyad all thorns by means of his
prowess and 1uled the world juet like Indra
the beaven. Barrounded by thess loyal,
-olever and gkilful winisters ever hent on
good administration, the king obtained lustre
just like the rising sun by meabps of its
brillizot rays.




UCH s splendid, juss and
and noble king did nol
possess un offspring to
continne his lino and
hence ke pined very
much for the same. As
hs pondered over it

there arese i1 him the thought * Why

should I not perform the horase-spcrifice
for the sake of obtainiong a son?” In conauit-
ation with all his couusillors of sedate
minds, tho intolligent king resolved to
perform the snorifica and aecordingly be
told Sumantra, the best of his councillors.

“Fotch me quick all my spiriton]l goides

along with the [lamily priests.”  Then

Sumantra of guick movements went fest

and Inought with biy oll the spivitual gnides

versed in Vedic rituals, namely, Buyagnys,
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Vamadeva, Jabali and Kssyapa, the family
priest Vasishtha as well as other excellent
Brabmins. . Maving paid bhomage to thenn
the virluous king Dasaratha spoke these
sweet words consistent with dbarma anid
artha. “ Ever pining on acecount of & son, T
know s happiness. Therefore it is ny
intention to celebrate a horse-sacrifiee in
accordance with Saatraie injunctions. Do
vou, therefore, hestow your thought on how
i conid .attain my object.”’ Then the
Brabmins with Vosishiha at their head
esclaimed, * Well, well,’' and approved of
the words that fell fromn the king's mouth,
and exceedingly pleased, they all teld Dasa.
rathba '‘Tet the necessary materials be
acqoiredl and the horae let loose ; let the
sacriticial ground be made up on the novth-
ern bank of the Sarayu. You shall eertainty
obtain sons as well aa all your desires, since
such o virtnous thought has arisen in your
mind for the sake of a son.” Then the
king.becnme pleased on hearing the words
of these Brahmins and with eyes extended
with-delight he told his miniaters " Tet
the necessary roaterisls be aequired in
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aceordance with the words of my spiritual
guides, let tha horse be released ascorted by
skilful followers and n family prieat. Let
the sncrificial ground be made up on the
northern bank of the Harayu. Let the
propitiatory ceremonies be performed in due-
order and according to the rules. This
sacrifice is eapable of being performmed by
all prineces, hut to do it without iistake:
is very diflieult sinee the learned Byahma-
rakhasus are aver on the alerlk to find out
any short-gomings. 1f any thing untoward
happens in the saerifice the performer
perishes iminediately. Bo ye, who are adepis
in orfanization, mirmnge Lhings in sueh &
n way that the saerifice mway be completed
in soceordance with the rulss without any
let or hindrance. The councillors said in
repty, “8o be it.”  Listening to those
words of the best of kings jnst as they were
addressed, these virtuons Brahmins blessed
the exoellent monarch and being permitted
Ly the king they all went back their ways.
Having dismissed these Brahmins, tha king
spoke to hir ministers “ Laet the sacrifioe -
be nrranged for, just as instruoted by the
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ritvske.” Bo eaying, the tiger among kings
distniused tbe assembled ministers to their
homes and himsell entered the harem.
Having gone there, the lord of men btold his
beloved wives — "' You shall all take up the
dtksln because 1 aw performing the sacrifice
for the sake of a son.' Hearing those
aweet words, bthe countenmuces of those
lustronis  domsels shone =plenoia just like
the lotuses on the departure of the snow.




TIARING  all  this, the
chariotaer wkpoke in pri-
vate to the monarch thus
—"“T hwve heard this
nncieni history narrated
hy the ritviks. The tord
Sanatkumare told  thia

story oviginally in the presence of the Rishix

about the birth of a 'son 1o you. There is

a son of Kasyaps named Vibhandaka. Ilis

gon will he well-known s TRishyasringa,

He will grow up in the woods and will slways

roam tbere as an ascetic. That best of

Brahmins will not know anything except

$o follow his father's directions. It wae the

talk of the world and Brahming also confirm-

.ed i, that this noble pevsonage would
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follow Brabmacharya in two different ways.
Days pase by for him who was thus serving
the fire and his repowned father, Jost af
this time the powerinl Romwapada shall be
the famous king of the Angas. Owing to
some injustica of the king, there will he a
cruel and terrible famine infusing fear in the
aninds of all ereatures. While the famine
raged, the king inll of arief, will eall an
assemhbly of elderly learned Mrahwins and
speak as follows—' You are well learned
in virtoe and know the ways of tbe world.
You bad hetter direet the expiation due for
this evil.' Thoss Brahmanas, learned in
the Vedas, would reply to the king thug—
‘Oh king! by any mesns bring here tho son
of Vibhandaka, Having brought here
Risghyasringa, Oh king, honour him well
and give him your daughter Sania with due
rites and with all earnestness,” Hearing
their words the king would begin to think—
* By what menns shal) I be able to bring bore
that noble and er':ergetie one. Then the
king would consult with his miniefers and
send them along with his family priests
after duly honouring them. Hearing the
R i 4
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worde of tlio king they would bhecome
troubled in mind and with hent face they
would refuse 1o ge for foar of the sage. They
would dovige several means and veport the
entre to the king as fit plans lor ashieving
the object. They wouid finally say—"We shall
bring the Brwiimin here and no biwne shall
atlach 10 us.” Thus did the lord of Anga
bimealf bring the son of the sage wiili the
help of the dancing givle.  Iodes poursd
down rain and Sanln also was given in
marringe to the ascotic and the Ron-in-law
Rishyasringa wiil divise means for the birth
of sone to yoir.  This story whieh was toid
hy Buratkumars was g0 [ heard by mi”
Than Dasaratha beeame pleased and replied
tc Bumanira as follows—" You had beftor
Bry in Jdetail bow Rishyasringn was broaght

aver.



CANTO X.

DDRBRESSED thos by the king,
Sumantra spoke these worde—
 “ In company with your ccun-
*® cillors he plezsed 1o hear me
narrate in detnil how Risbya-
sringa was brought over. The
fumily priesi in consulintion
with the ministers told Romapadn thus—

"We have bit upen this pian which can
never fail.  Rishyasringa roams in the woods
and is heat upon tapas and jearnivg. He
ia quite ignorant of the fair sex, uor does he
know noything of the weusual pleasurss,
With the kelp of the gentle passions which
with resistless influence shake the bearts of
men we shall bring biw to the city. DPlenss
guickly arrange for the despatch of courter
sans, beuntifal and well-decked. They woﬂlg!
surely allure him by vaiious means snd
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¥ring bim bere” Hesring this the king con-
sented and directed the family priest accord-
ingly. The family priest and the ministers
sated in accordance with those instruotions.
The csourtesans heard the inatruetions and
entered the huge forest ahd remaining
st some distance from the hermitags, they
tried all means to ivest the noble son of the
saint ever dwelling in the herinitoge. Always
pleased with serving his father, he never
strayed from the hermitage. Coneequently
the poor bermit had never seen in his life
either man or woman or any other oreatures
living in cities and towps. Then on &
certain occasion the son of Vibhandaka by
ohanee reached that spot and beheld the
courtesans. Waell-clad and of beantifnl form,
these damsels sang with mellifluous voices
snd szpproached the son of the sage and
ipoke unto him thus— Who art thou and
what dost thou do, Ob Brahmana? We
wish to loarn the same. Why do you roam
in this lovely foress all alone? Please inform
us.' Beholding these lovely-shaped dampsls,
of forms hitherto anseen by him, he becaine
exceedingly delighted and was persusded to
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acquaint them with his lineage. “My father,
is Vibhandaks. I am his owo som Rishyn-
sringa. My name and oecupation are wall—
known all the world over. Here in ouar
bermitage olose hy, I shall do homage to }'ou_
all, Oh bheautiful ones, in aceordance with
the rules.' Hearing the words of Lhe son o£
khe sage, they all thought it a good oppor&umty,
to see the henuitage and aooordingly woend,
with hiin there. When they entered
the hermitage, the saint's son reosived them
hospitably saying —' Here is Arghya, pddys
and here are roots and Irmits.” They all
received the hospitality with pleasure, bub
afraid of the Salnt Vibhandaka they began,
to think of an early departure. ‘ Here, Oh,
Brahmin, are some of our promibent fraita.
Be pleased to receive them and pariake.
of them quick. May good follow thas..
They then embraced him with great delight.
They gave him sweeta and different other.
varieties of lovely cakes. He pa.rtook of
them and fhe effulgent one thought them
to bo real fruite untasted hitherto by
people ever dwelling in the forest. Tl:el:'i‘
having ancosted him, the women fa:gmng_
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the observance of some vuw, went away on
acoount of tha fear of his father. When
they were all gone, the twice-born ona, the
son of Kasyape, beorme gick of mind and
ronmed rbout on account of grief. The next
day the highly energetic Saint came to the
spot where he had hefore bheheld the lovely
and well-decked courtesans. Seeing the
Brahmin approaching them, all the damsels
eame forward with great delight and spoke
these words. They suid, ' Come o onr hey-
mitage, Oh lovely one. There aleo the same
roasption in a grander scale will await thee.’
Hearing those sagreemhie words of theirg,
the sage made 'cip hizs mind to go and they
lsd him asecordingly. When that noble
Brahmin was haing hrongbt, the lord Indra
immediately sent down showers of rain
gladdening the world thareby. T.aarning hy
that shower itself of Lhe approach of the
Brahmin sage the king went forward to greet
the paga with great pleasure and with head
hent low. He offerad him drghya io due
!orm and with all atiention and sou-'ht hisg
gra.ue 8o that he may not get angry. The king
vent into the harem and bestowed on the
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sage his danghter Santa with dne riles. With
» happy mind the king thereupon becarne
.pleased. Thus the glorions Rishyasrings
Tived there.with his wife Santo, weall minis-
tered unto with regard o every desire.”




CANTO XL

B H ! best of kings, listeu again
to my words which tay
bring vou prospetity—
& How Banatkumnra told
™ thus in the midst of hie
narration.  *“In the line of
the Ikshvakus there will
bo horn an exceedingly virtuous king oalled
Duasarathy illustrious and true to his words.
Thoere will arise [riendship between that king
and the king of tlie Angas. The wsou of (he
king of the Angas will be known as Roma-
pida. The famons kiug Dasaraths will
approsch him and say, ‘I am ohiidless,
Oh virtuous king, let the hugband of Santa,
oommanded hy you, perlorm the saerifice
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for the sake of nn issue nod for the perpetua-
tion ol the line." Having heard the wbrds_
of the king and having thought over it in
his mind, tho self-possessed king will ha.nd'-
over the bhusband of Santa slong with the
children. Receiving that Brabmin, the kiog
will be free from avxiety. Ie will prepare
for the sacritice with n gladdened hearb,
Then the lord of men, the king Dasaratba,
the knower ol virtues, heing desivous of pers
forming the eacrifies, with folded hands
shall beseech Rishyssvingn, the Lest of the
twioe-bhots, to conduct ihe seerifice for the
sake of obiaining issues as well ns heaveun.
Thot mouarch sball ohtain his degire by
weans of that Brahinin and four sons of
untold prowess shall bhe born to him
They shall perpetuste ihe line and shall be
renowued iu all the worlds,” Thus did the-
lord Sunetkumoara narrate the story, of old,
in the divine age. Tbarefore do you, Oh-
tiger among men, fetch him here, after duly
bonouring bim. You had botter go person-
ally, Ob king, with thy forces and equipage.”
Hearing the words of the charioteer the kiné
sought the approval of Varish{lia and baving
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obtained it he went with a full heart and
along with his queens and ministers to the
piace where lived that twice-born one. He
duly passed foreats and rivers and arvived
-at last at tiio place where that fovemosi of
agoetios staved. ITaving reached the place,
“he firat aaw that best of the Brahmins, the
son of the sage, hy the side of the king
Romapada brilliant like ire. ‘Chen the king
Romepads duly welecomed king Dasaratha
-and specially honoured him with a delighted
heart because of hia old friendship. Roma-
pada mlgo told the wise son of the sage the
-nature of his {riendabip as well ag relation-
ship with Dasaratha and then the Tavter also
welcomed himi.  Thus entertained with
utmost eare, bc stayed there for seven or
eight deys and then told the king thua—
" Let thy dnughter Santa, Ok king, along
with her husband, Oh lord of men, go to my
city as I am engaged in o mighty enterprise.”
Having conzented to the depertura of tha
intelligent one with the words ''Sobeit”
king Romapads seid to that Brahmin “ Do
thou go with thy wile.”' Then the sage’s
son promised to go and told the king “ So be
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it." Permitted by the king be sat out with
his wifs., Danaratha and tbe powerful
Romapads elasped 2ach other by the palm,
embraced each other in affection and rejoiced
exosedingly. Then taking leave of bis friend,
the Joy of the Raghus started homewards.
He despatched swift messengers ta tha eiti-
veps saying "Tet tbe town he quickly
decorstad, let it be perfumed with dhupa,
well-watered and adorned with flags and
buntings.”” The citizens gladly heard of the
voturn of the king and joyfully did every-
thing that the king wanied. Then the
king entered the well-ornmmnented towwn,
with that foremost of Brahmine in ihe {ront,
to the accompaniment of concha and drmms.
Then all the townawan r(;joiued exoeedingly
ta find that Brahmin enter that town with
sll due honours shown by the best of kings
who resembled Indra in his deeds. Taking
him into the inner apartments of the palace
the king paid him all homage in aceordance
with Sastraz and considered that his task
was completed and bis objeet gained by his
arrival.  All the inmates of the innar apart-
ment, beholding {be return of the brond-evad
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Santa with her husbnnd, enjoyed peace on
acoount of delight. Wealoomed by them alsc
and more 8o by tho king, she staysd there
for sometime nlong with the ritvsk.




FTER' the lapse of several
daye, when the charming
Bpring bad made its
sppearance the king
thougbt of performing

: the eacrifice. He then

approached the sage with the divine lustre

and with bowed head besonght him for the
saorifice for the sake of iasues to perpetusie
his line. He who was well entertained,
agreed to the task and told the king “ Let
the nocossary materiala be acquired and
vour borse be let loose.”” Theu he told the
best of his mivisters Bumantra “ Oh Suman-
tra, summon immediately the ritviks versed
in the Vedas—Buyajns, Vamsadava, Jabali
.and Ensyaps, 88 lso the family priest
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Vasishiba and the other excellant Brahmine.”
Accordingly the aotive Sumantra went Iast
and brought thoss Brabmins who were well
learned in all the Vedss. FHaving duly
honoured thewm the virtuous king Dasarathn
epoke these sweet words consistent with
dbarma and artba. " Piving op acscount of
a »on I have no bappiness, Therefore it is
my intention to perforts fhe horse-sscrifice.
1 wish to have it performed in aecordance
with the mmles and the Sapiras. By the
graoe of the sage’s son I shall oblain my
desire.” Then the Brahmins with Vasishtha
at their head respected the words that fell
from the kiog's lips as good. Then they
followed Rishyvasringa in telling the king-—-
“ et the necessarv materials be acqoired
uod your horse be act free, you shall cer-
tainly ohtain four sons of oxceeding prowass,
beppuse this virtmour thought has arisen in
vour mind for the sake of a son to perpa-
tunte tho line.” On hearing the words of
the DBrahmins, ihe king became plessed and
toll hia ministers with delight the following
auspicious words—' Let the nesossary
niaterials be noquired in accordance with the
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imstructions of my elders. T.et the horse
lia let loose essorted by skilful warriors and
the family priest. Let the eacrifictal ground
le prepared on tle northern bunk of the
river Saravu. et the propitistory rites be
duly performed iu accordance with the rules.
This sncrifice is cupnhlo of being performed
by all the kings, but to do it without any
mistake iz very diffienlt. For the learned
Ihahmaraksbasns ure ever on the mlers to
find a loophole. T anything wrong happens
it the sacrifice the parformer perishes imme-
dintely  Theralore veu who, are wdepts in
orenuizniion, ahould arrauge things in sueh a
way Lhiat this suerifico may be comnpletad quite
in aceordunce with the Bnrstras without any
let or alip.”  Theu all the ministers, houour-
jng the words of the King, agreed to do
aceordingly and did a3 commanded. Then.
all ithe Dralwins pruised the virtuous king
aid permitted by him, they all departed
thelr wiays, ‘When ail those excellent Brahs
ming wote goue, the king dismiased hia
tinisters and entered his paluee.



HEN the Spring again
appenrad at the end
of a full year, the power-
ful king, hent on the
sacrifice for the sake of n
son, approached Vagish-
tba, saluted him and
duly honoured him, He
then buuthly spoke to thal beat of Bralining
with the view of gatting a son. "' Do thou,
Oh foremost of sages, he plessed to ses my
daorifice performed in sceordance with the
Saetrag and order the various parts of it to
be 80 performed that no impediments may
‘bappen, Thou art my friend attached to me
and thou art also my great Guru. Bo,
ebgaged in the ssorifioe thou wilt have to hear
the entire horden.” That best of Brahmins
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-agreed to it and told the king "' I will do all
this which thou desireth”. He then told
the eiderly Brahmins who were well up in
saovifieinl rites, experienced sihapatis,
exceedingly virtuous old people, work-
men, nrbisans, earpenters, diggers, satrolo-
gerg, wochanics, dancers, condneciors of
‘theatre, pure and learned, and widely axper-
ienced personsi—"'In obedience to the
command of the king vou had belter all
commence the work of the saerifice. Fealeh
hricks quiekly by several thousands. Tet
regidences be constructed with all ecooveni-:
ences for the kinga.  Let haadreds of lovely
dxollings be erecied for the Brahmins, reple-
nished with various sweets and moala and
drink. Similarly spacionsand extensive dwoll-
inge have o he erected for the people and
provided with sll conveniences, Likewise for
the souniry-people aleo lovely aceonsmodation
and sumptuous food should be provided with
due respect and not in sportlike fashion,
Youn must bebave in such a way that all the
varnas ara well enterlained and get their
due regard. You ahould never Le indifferent
or disregpectful either on acoount of pagsion

R.i. 5
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or anger. You shonld also duly entertaiu
with epecial regard, those who are experts
in escrificinl works and are skilled artisans
Thoe whole thing should be so well managed
and all should be so well entertained with
gold and {ood that nothing shall he wanting.
You had hetter do all this with an affection-
ate and attached mind.”

Than they all approached Vasighiba
and spoke these words—-" DBverything has
besn well done just as wae told and nothing
heas been left ont.” Then Vasishihin ealled
Sumantra and told him " Invite all the
virtuous kiongs of the earth ns also Brahma-
nas, Kshatriyas, Vaisyne and Sodrag hy
thousamilz., Brisg also, with due honors,
people from all countries and do youm your-
sell bring with due honors, the heroie, fruth-
fal and illusirions Janakn the lord of the
Mithilas, he who is well versed in Vedas and
all the Sastras. Since he is an old ally I
montion bim firet. Similarly do you your-
self bring, the divinely bright and amiable
lord of Lesi, of exeellent character, ever
speaking pleasent words. Likewise you bad
better bring the old and exceedingly virtuous-
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king of the Kekayas, the father-in-law of
our excellent king, along with his son, Also
bring the illustrious lord of the Angas, Roma-
pada, with due honors, the friend of our
king; also the kings of the East, of the Bindha,
Sauvirs and Saurashira countries. Invite also
all the kings of the Bouth as alpo all the cther
friendly kings in this earth. Bring them
all quickly along with their familiea and
relations.” Hearing those words of Vasish-
tha Sumantre the quick, despatched meseen-
gers all round to invite the various kings
and in accordance with the instructions of
the sage, the virtuous Sumantra himsell went
to feteh the kings. The workmen alse catne
and informed the wise Vasishiba of every-
thing that bod been done for the sacrifice.
The best of Brabmine was pleased and told
them all thus—'' Nothing should be given .
with disrespeet or with light-heariedness.
Apything given in that manner will surely
destroy the giver.” Then within a fow days
wll tbe kings arrived taking with them sever-
al gems for the king Dasaratha. Then
Vasiebtha was highly pleased and spoke to
the king aa follows.--'"'Oh, Tiger among
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kings, in obedience to your command all the
kings bave arrived. Those excellent kings
have been duly weleomed by me in aocord-
anoe with their ranks. All the neoessury
things for the sacrifice bava been cownpleted,
Oh king, by earnest and attentive workmen.
You may therefore proceed to tbe sacrificial
ground for performning tbe saerifice and Oh
foremost of monarchs, it hehoves you to
soa the place which is titted all round with
all desivahle objecta as though it has heen
complated by mental imagination itaell.”
Then in accordance with the words of both
Vasishtha and Rishyasringa the king set
outb on un auspicious day under & heveficent
oonstallation. Then tha sage Vasishtha and
all the other excellent Brabming uoder the
lend of Rishynsringa, all went to the saeri-
figial ground nnd commenced the anorifice
proper in due formn and in accordance with

the Sasiras.
el



TI . one vear elapsed
and the sporificial horse
had returned. On the
northern banks of the
Sarayu river the sacrifics
of the king commenced,
Tnder the lead of Risbya-

gringa the excellent ¥rahwmins commenoad

the procecdings of that great horse-sacrifice
of the highly noble king. The performers
who were all well versed iu the Vedas duly
performed the sacrifice in accordange with
the rules and cnme round a3 directed in the

Sastras. The Brabmina duly finisbed tha

Pravargya rites and then the Upasad

rites, followed by all else in ascordance with

the Bastras. Thoae sages worshipped the
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doitien and with gladdened hearts performed
io the preseribed form the morning Savana
snd the other rites that followed it. The
portion dua to Indea was also duly given and
tha faultless king was duly praised. Then
the midday Savenas commenced in Tegular
sequence and the third savana of this high
and noble king was also duly periormed by
those foremost of sages after s regular per-
assl of the Sastras. There was nothing
tbere in that saorifice which remained un-
offered nor was there sany slip, Lverything
sppeaied like the Veds for they made every-
thing prosperons. Dauring these days of the
sacrifice there was no ona who waa tired ox
felt bungry, no unlearned Prabmin was
%0 be found there, nor was there any who
was without at least a hundred followers.
The Brahmins were alwaye fed thers, aleo
those who depended on others. Devotess
were fed there as also sramanas; old
people and the infirm, women as well as
ghildren were incesaantly fed there and yed
po satisfaction was obtained. ' Give, give
food and Qifferent kinds of dloths.” Thus
prompted on all sides, they did their daty
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thare. Rice also was seen in numercus
beaps resembling hills, duly cooked there
every day. The crowds of male and femala
pergons coming from different countries wera
well entertained with food and drink in the
sacrifioe of that noble king. The excellent
Brabminn praised the food ag sweet and as
duly prepared and the king of the Raghu
race heard all round the remark ‘“‘Oh! We
aroall pleased, may good hetide thee ''. Well-
adorned cooks served the Brabming and they
wore assisted by others wearing beautiful
jowelled ear-rings. In the intervals, tha
sloguent Brahmins wers engaged in various
disputations with the object of excelling ench
other and every day in thay sacrifice skilled
Brabhmins poerformed _all aocts in mecor-
donce with the Sastras being urged
iherveto. There was no one there who
did not know the six Angas or did noé
kesp the wvows or was not wall experiensed.
There waf no Brabmin in that king's
assembly who was not an expert in the
Yedas. When the time game for planting
the sasrificial posts, persons cognizant of the
sadtzas and of the sacrificial ritpala god
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prepared six posts of Bilva wood and as
many of the Khadira tree; an equal number
of the Tarna wood together with Bilva, one
with the sleshmataka wood and two with
the Devadaru and the last two wero
wade to measure a span of the extended
arma. All these were gilded bright to add
splendour to the rites. These twenty one
sacrifieal posts each measuring twenty one
cubits were adorned wilh twenty one clothes.
They weore all duly sod firmly placed in
poeitionr Ly the sitisnns as per the rules.
They ware all ociagonal and were smoothly
planed. Covered with olothes and decked with
flowers and sandals they shone bright like
the sever Rishis in the heavens. The
sacrificinl altar xlso was copatructed accord-
ing to the prescribed measuraments and the-
Brahmins whe were skilled in the art of
sulba collected fire thersin. That altar of
the best of kings construeted by ekillinl
Brahmins with its eighteen pils of ihree-
fold sbape looked like Garuda of the golden
feathern. Then were tied the sacrificial
animals, each intended for s particniar deity,
gorpents and birds, horees and aequatic
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animals, for being sacrificed in accordance
with the sagtras. All thess were tied by ths
ritviks regularly as prescribed. On the
whole, three hundrad Pasue wers duly fixed
to the posts as also the best gem of a horse
belonging to king Dasaratha. Then
Esusalys, having duly worshipped the horss,
slew the same with great glee in three
atrokes of the sword, Then with the view
of obteininy dharma, Kausalya stayed one
whols night with a oahn and steadvy heart
by the pide of tliat winged horse. Then tha
hotris, adhvoryns and nudgatris, brought the
parivriis and vavaln wives of the king aud
joined them with ihe maktishii. The sel-
controlled ritvik knowing well the saerifieial
rites took up the Veapa of the winged horss
and dnly cooked it. The odour of the emoke
proceeding from the Vape was duly and in
proper time smelf by the king who therehy
disoarded bis ains. The sixteen ritvik
Brabming duly offered in the fire with
appropriatc mantrns, the varions organs
of the bhorss. 1In other sacrifices the
ohlations are offered by menna of a
plaksha bough. In the horse-sacrifice alons
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the eane i used instend. The horse-sacrifice
.sxfends over three days in acoordance with
the EKalpasufrae and the Brahmanas. The
Chatushioma is performed on thefirat day, the
Ukthye on the second and the Atsratra on
.the last, All these were duly performed
a3 prescribed, Bimilarly the Jyotishtoma,
Adyushtomn and the Aiiraira, the Abhijit,
the Visvajit and iha great smevifice .4plor-
.yama were all dualy performed as stated in
the Bastras. The Kast, the king gave to
the Hotri and thevehy inereased the pros-
perity of hig line, the West to the Adhvarys
and the South 1o the Jrakma. Similarly the
North lo the Udgatri and the dakshina was
thus fized in this great horse-saarifice
ordained of yore by the sell-existent Brahma .
Having duly finished the macrifies, the best
among men, gave away the ewnrth to the
-soverel ritvike. DBub the ritvike addressed
the epotless king thus—'' You alone are fit to
proteot this whola world. The lands are of
.00 use to us and we wre not able to protect
them. We are, Oh king, always bont upon
sindy. Bo you had better give ua instead
she vatue of the same, either in the shape of
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gems, gold or ecows. Give tbat, Ob best of
kings, for we have no use for laed.” Thus
told by the Brahming lsarned in the Vedas,
the king gave them cows hy hundreds of
thousands, aléo gold by tens of millions and
four times as much silver. Then gll the
ritviks with one acecord gave away the
oollected wealth to the sages Rishyasringa
and the wise Vasishtha., Then those
best of Brahmins dnly apportioned the
same and all were well plaased and
expressed it in 89 mwany words. Then as
the Brabmine begen to move, the all-
sttentive king gave them pgolden ornaments
in ecouniless numbers. For some poor
Brahmioe who ceme abegging the Joy of the
Raghu race gave away lia hand-ornament.
Then when all the Brabmins hecume plensad,
the king eager to serva them bowed to them
with delighted eyes. Then thse Brakmins
pronouncad numerous bleasings on him who
was generons, noble, heroic and who had
bowed to them on the ground. With a
delighted heart the king thus compleled the
excellent horse- sa.onﬁaa which is capable of
destroying !l sine and leading to the
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thus to the great Brahma, the creater of the
worli—"Oh lord, with the belp of thy
grooe the Rakehase named Ravana oppresses
all by bis prowess. We are unable to bafle
bitn. You bhave of yore given him, with
well-pleased mind, a boon and ont of
regard for the same we put up .with
all his eppression, IHe barasees the thres
worlds and that wicked fellow hates highty-
placed peopla. Ha desires to overscoms the
lord of tbe Gods, Indin and blinded by the
boon granted by you, that irrspressible one
surpasses Lhie Rirbis, Yakshas, Gandharvas,
Asuras and Brahmins, The Suon himaelf
withbolds his glow and the wind does not
blow over him. Even the ocean with its
ever-stirring waves stands stifi at big sight.
Great in the fear of that terrific Rakebasa.
Therefore, Oh lord, it heboves von to devise
the roerns of his destruction.” Thus add-
ressed by all the gods, the Creator, after
some contemplation replied.—" There is only
one way for the destrnotion of that wicked
fellow. He once prayed to me thai he shonid
not be siain by the Gandharvas, Yakshas,
Devas, Aswras or Rakehasos end I have
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granted bim that boon. He did not, out of
disdain, include ir that eategory the men.
Therefore he is eapnble of being elain by
men only and there is no other way. Hear-
ing this walcome speech uttered by Brahma,
the gods and all tha Righis hesame axceading-
ly delighted. Just ai this junoturs cama in
Yighnu, the bighly effulgent, the protector
of the Universe, with eonch, dise and maocs
in his haods and elad io white garments.
Brabma welecomed him and stood all atten-
tion. All the gods bowed to him, praised
bim and spoke to him thus.—" Oh Vishou,
out of the desire for the welfare of the world
we harve allotted some work for you. Dividing
yourself into four, Oh Yishnu, we request
vou to hecome the sons of the powerful king
Dagaratha, the lord of Ayodbya, the knower
of duty, the munifieent, the peer of a sage
in energy, by his three wives who resembls
modesty, auepicionsness and fame. Having
then incarnated vyoursell as mortal, we
request you, Oh Vishnu, to kill in battle
Ravang who is a flourishing thore to the
worlds and who is ineapable of heing alain
by the goda, That fool of s Rakshaen,
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Ravanve, harasses the Devas, the Gods, the
gandbarvas, the siddhas and the asceties
out of a senseless pride of prowesa. While
the Bages, Gandharvas and Apsarasas were
sporting in the groves of Nandana, they were
killed by that ernel Rakshasa. So we have
all comoe bese along with the Hages, Siddhas,
Gandbarvas and the Yakshaa to devies the
means for his destruotion and we tuke refuge
in you. You are the surest hope for all of
s, Oh lord : ro for the pake of the destrac-
tion of the enemy of the Gods, be pleased
te think of the world of men.” Thus
nddressed the lord of the (Gods, Vighnu, the
beat of the deities, the respectad of all the
worlds, told all the assembled gods with the
Creator av their head ever bevt an dharma,
“ Dismiss your fear. Hor the esake of vour
welfare 1 shall kill in battle Ravana with his
gone and grandsope, with his miniaters,
friends and relafions. Having killed that
wicked and croel Rakabasa the infuser of
terror in the minds of (Gods and Rishis, I
ahall live in the world of men for ten thou-
sand yeurs and hundreds of ten protiecting the
.earth.”  Having thus oconlerred the hoon
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apon the GGods, tha self-p:msessed God Vighnu
‘hegan to think of his plass of birth in the
mortal world. Then the lotus-aved :.lord
dividing bimself into four, was plensed to
fix upon king Dasarathn ss his father.
Then 1he (ode, Rishis and Gandbarvas, the
Rodras snd the hosts of apsaras praised tho
destroyur of Madbu by means of exeellent
divine hymna, " Da you uprnot the banshiy
and eruel Ravana, the thorn thav ssints. and
hermits faar, the terror of the wiffes, the foc
of the krd of Lhe eelestials and the possessor
of savage fury. Tlaving killed the eruol

. Revana of fierce prowess with all his forea
and relalions, do you retuwru devoid of
pnxiety to the Svargalokn, long ganikded hy
Indra, free from all faulte and sins.




CANTO XV

% 1:SOUGHT shus by the fore-
mout of the celestinls, the
lord Narnyaun, though awere
ol it himself, spoke thesw
sweat words to the immortals.
*Oh immortals, what is the
means lor the destruction
ol that king of the Rakebasas by adopt-
ing which I can kill thay thorn of the
nucelivs ¢ ' Thus eddressed, the gods
roplied t0 the everlnsting Vishou—"' Assuni-
ing the form of » masn, do you siay Raveans
in battle, for indeed, Oh represser of focs,
hs performed very rigid pevance for a long
time by which Brabmas, the oreator of the
world and the worshippad of the whole
mankind, hecame much plensed. As n reaylt of
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that pleasure the lord gave a boon to the
Rakshags to the effact that there should be
no fear for him from nny of the different
varistios of living beiogs oxcept  nan.
While goliciting the boon in those days of
yore, men weore comtemptucusly disregarded
by Ravana. Puffed up with wpride owing
to the hoon he had received from the Grand-
sire, he baragses the three worlde nnd forei-
bly abducks ihe women. Therefore, Oh
subhduer of enemies, we ges his desiruction
through man.” Haearing these words of the
gods, the self-eontrolled Vishuu chose king
Dnsaraths ag his father. That highly effual-’
gent king also, the destrover of enemiss, who
was withont issues, performed just at thak
time the Putriya_Ishti with n desire to
obtain sons. Resolving thus within his
mind, Vishnu obtained leave of the Grand-
¢ire and disappeared, wornhipped by the
gods ard the sages.

Then from outof the sacrificial fire there
arose & mighty being of unparnllelled prowess,
high energy and buge stvength, biack, wear-
ing & crimson apparel, with a red faes, with
& drum-like voice, with lovely leonina hairs
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on Lis bemyd and bis head, with sl
auspicious marks, decked with divine
ornaments, high as »n mounilain peak, and
powerful as a wild tigar, in form like the
gun hlazing il fiery rTays, bearing in bis
hands & capacious vessal, mmls of burnighed
gold with a silver cover full of divire pagase
dear like the wife  hersell and  ilseld
rasonibliog Mava. Bolielding king Dasaraiha,
it spoke these words--"'Oh monareh, know
me x8 coming  hewe Trom the lord of
ereation.”  The king eeplied with {folded
hands " Ol lord, vou are welsome here. Be
pleased to sav what T enn do for you.”
Then the wmissary frow Prajapati spoke
again thus —* Oh king, as a result of your a-
doration of the gods vou huve oblained this,
Thia, Ob tiger sinong kings, is ths pagusd
made hy divine hands. 1t is ecapable of
producing rons  and  wealth amd  health.
Deign to reseive this and  zive it o
vour worthy wives to  he partaken of.
Yoo shall through thew: obtaio issues
for which you are unnw performing the
saorifice. The king said “So be it* and
well pleasad, he recsived tha poiden vesael
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LIt
full of the divine foed divinely givor, with
a howed head. Having saluted that lovely,
wonderful heing, he ocame round it with
immense pleasure. On obtaining that divine-
Iv made Payaea, king Dasaratha becames
filleét with delight like a poor man on obtain-
ivg wenith, Tlen that wonderful, highly
effulgent emissary of Brabnwn having finighed
his work disappeaved then and there. The
king's bavem was bripht with rava of joy
like the sky with the lovely rays of ths
autumuoal moon.  Entering the inner apart-
meunie he 10ld Kauealya—"' Receive thia
Payaen which will give you issues.” The
king then gave ball of it to Kausalya and
half of the other half to Summitra, kall of the
remainder he gave to Kaikeyi deeivous of &
aotr. The remaining half of the nectar-like
Payase the lovd of the earth gave after dus
consideration to Soumitre ngain. Thus the
king distributed the Payasn separately fo
hie wives. Those exccilent wives of the
king, baving obtaincd the Pavasa thus, were
all highly grtitied with gladdened hearts,
Having separately partaken of that divine
Payaan, those exeellent wiven of the king,
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bright Like the fire and the eun, theu hecame
progosnt. ‘Then the king observing signs of
well-advanced pregnancy in those ladies
oblained his wisb and bacame delighted just
Bka God Vishnn worshipped by the lord of
tbe celestials, Siddhas and the Bages.
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CANTO XVII,

HEN Vishnu had becoma
the son of $hat noble
king, the solf-existent
Lovd Brahma uldressed
all the godr thus—" Do
you all areate voursslves
in the earth, capablo of
taking difforont forms at
will, for thn purpose of helping Vishnu, tho
strong aud the true, who seeks the sood of
all of us. Do you create yournelvea nd
powerful beings cognizeut of illusions, heroie,
a8 swilt a8 wind, skilled in polity, wise and
syunl to YVishuu in prowess, unslayablo,
konowing all devices, with leonine bodies,
gkilled in all weapons s they who have
drunk the nestar. Do vou all produce
-obildren of equal prowess wearing the shapes
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of monkeyx from the bodiea of the foremost
of Apsarnx, Gandbarvis, Kinparis, Vanarie,
Yaksha :oui Pannega givls, Rikshis and
Vidyadhavis. I have alrendy creatwdl the
bost of Liawrs called Jumbavon who suddenly
cme out of my month as T was vawning. "
Thug addiessed by the lord they at} obeyed
bir beheats nnd lLegot numerols sous with
toring of toiikevs, The neble Sager, Biddhas,
Vidyadhacas, Uragns and Charanus gene-
rated hersic sons who roamed in the forests
Indra begor ihe foremost: of wmonkeys, the
powerful Valin who tesenthled the Mahendrm
bhiill. The Sun, the hest  heat-producer,
penernted Sugriva; Tara the mizhty one and
the most intelligent of the monkey. ehicfs
wus the ollxpring of Brihnspati. The grace-
ful Venara (aedhamoaduna was e son of
Kubera: Visvakarman ereated th-  greab.
monkey Nalu: thi- son of Five wns the tast-
rous Nilw, bright us Gre itsell. He cxcelled
all Vonaras Dby his lustre, tenown and
Prowess. The twin pgods Asvins, tha
posgessors of duty sud wealth, generaied
Muinda and Dwivide; Varunu begot the
menkey ramed Bushenn and Daviapya pro-
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duced Barulbw of groat strength., The son
of the witid-god was the illustricus Vanara
named Hanuman possessing an udamantine
hody and swift as Garuda. He is also the
most intelligent and the strongest of all the
Vanarn chiefr. Thos were preduced several
thousnnds, all intent on the destruclion of
tha teir-hended Ravigia, of uncqualied valour,
eapable of nssuming different shapes ol will,
heroie abd poewerful, with bodies resembling
elepbhunts apd hills, Thus sprang quiokly the
hosts of Rikshas, Vabwras aud Gopushchns
each volaining the streugth, the wight and
the mien of his own parent-god. Some were
preduced ITrone Golungulug andd some otbern
frotn Riksbas, Vauwrne, snd Kinparvis, the
(vods, Bsges, Gandlbarvas, Tarkshvas and
the illustrions Yukshas, Nnpas, Kimpurusims,
Siddhar, Vidyadhares, and TU'ragas. All
these bepot with a gladdened henrt several
thousands of Vanaras of huge bodies ronm-
ing in the forests and resembling liona, and
tigexs in theiv hatghtiness und strength. All
of them threw stones wnd fought with trees.
All of them bad najls and leeth s weapona
and were aecomplished in all astras. They
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ocould move the largest hills and shake even
firmly rooted trees. Thay counld disturb
with their impetuous bodies even the lord
of rivers, the Qoean and rend wilth their feat
the earth. They conld oross the mighty
ocean, could penetrate into the welkin nnd
.eapture even the clouds. They eould aub-
due even mad elephunts that wander through
the wild forest and with their furious shouts
scare dead upon earth the birds of air. Thus
oame into being hundreds and hundred thon-
sands of powerful monkeye assuming {orins
at will. All these becama the leaders of the
principal monkey-hordes mud they in their
turn generated heroic monkeys, {he foremost
of the leaders of herds. Sowo shonsands
of them atayed on the slopes of the Riksba-
vat hill whils the oihars inbabited various
other mountaina and forests. All the
monkey-leaders tock their stand by the
two brothers Sugrive the son of Surys and
Valin the son of Indra and also with Nala
Nilsa and Hanuman and ofher leadors of
of monkey hosta. They were all eundowed
with the might of Garuds and wera skilled
in all the arts of fight snd they wandersd



‘a5—85] BALAKANDA. 91

through the forests killing, out of conoeit,
Hons, tigera and spakes. The mighty-armed
Valin of immense prowess protacted all those
Rikehas, Gopuchchas and Vanaras by the
might of hiz arms. Thus the earth with
ite hil!, wood and seas was filled with
mighty ones like these of various shapes and
race and kind, inhabiting different places,
bearing characteristic marks, resembling
masees of aloudr or mountain-peaks—
Vanara chiefs of mighty strongth and of
terrible bodies and visages, all horn for the
spsistance of Rama.




" OW tiie horse-sacrifice of

the gods reiurned  their
wavk alter receiving their
y  due shares. Now timb

the rigours of the Diksha
were over, the king to-
gother with his wives ontered the eity
accompanied by his servants, foreos and
equipage. Al the assembled royalties wers
dulyv entertained by king Dngaratha and they
ali went back to their ecountries highly
plonsed, after bowing to the sage Rishya-
aringg. When those illuatrious kings depar-
ed from that town to their own ecitiex the for-
cow of the king shone bright and cheerful aud
when those lords of the earth departed, king
Dasarntha entered bis town with the eyeel-
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lent Brabhming in his front. Followed by
the wise king and his retinue, Rishyasringa
Logether with Santn started homewards afier
heing well entertained. Having thus sent
them ull, tha king with his desires falfiiled,
livad liappily in Ayodbvn eagerly looking
forwanrd for the hirth of sous.

(Ou the completion of the saerifice, six
rensons  pnased by, Then in the {welith
month fe, in the Cbitra month, on the
ninth day when the influencing star was
the Porwrvasu, when five planets were
aimuluanesusly on the nseendent, duving the
Karknta Lagna, when Jupiter shone with the
maon, Keusalva gave bimh to the lovd of the
worlid, Rama, who was adored Dby the whais
mankind and who possassed all divine marke.
Kausalyn gave birth to a nobls son, the per-
poluator of the line of [ksbvakus, who was
one ball of Vishnu himsell nod on account
of the uaenqualled splendour of thut son
Knusslya shone resplendent like Adili on
baving hrought fovtl that foremost of tha
celentinls, the weilder of the thunderholt.
Then was horn to Kaikeyi, Bharata huving
Arnth  for nrowees, hlessed with - every
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princely virtue and actually one-fourth part
of lord Vishnu. Then Bumitrs gave birth
to twin sona Lakehmana and Satrughna both
heroic and skilled in all wespous and endow-
ed with s share of Viebnn. During the
Meena Lagna under the constellation of
Pushya was born Bharata of olear intelleet.
The two sons of Sumilra were born when the
sui had wrisen in Kyleera under the constel-
lation of Aslesha. Thus were horn separate-
Iy the four nohle sons of the king who were
worthy of bim and virtuons and bright like
the Proshthapada. The Gandbarvas sabg
swaotly and the hosis of apsaras danced,
the celostial drums sounded and fHowery
showers fell from the eky. Great festivities
were observed in Ayodbya by the people.
The streets were crowded, filled with players
and dancers, rescunding with the musio of
singers and other performers. The king
heatowed gifts on bards, minatrels and
panepyrists and he also gave mnoh woalth
and thousands of cows to Brabmins. When
eleven days bad passed by, the king performed
the naming oceremony with great pleasurs.
Vasishtha conferred the names. He oalled
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the eldest and the noblest as Rema; the
son of Ksaikeyi was named Bharata and
the twin sons of Sumitra he named as
Lakebonna and Satvughne. The king fed a
latge numhber of Braluning aa algo all the
citizens snd couutry people. He also gave
the Brahming innumerside benps of gews.
He thus got pevformed for them all the'
ceremonies snch ng Jalaksrma eto. Of these,
the aldest, Ramn, was plensing to his fatbier
like a proud bauner. He pussessed all vir-
tuen and appearad just like the seli-existent
Tord. All the four bepnne learned in the
Yadas, were heroic and were intens on the wel-
fare of the world. All wero full of wisdow and
posscssed axoellent qunlities and even among .
these four the effulgent Ruma, who had truth
for his prowesn, wae the beloved of the world
and wae spotless like the moon. On tha
neck of an elephant or on the back of &
horse or in driviug a eat he were equally
clever. Eagerly studying the Dhanurveda
he wae bent ou rerving his father. The
lovely Lakshmana of bright form was atéach-
ad to Rama sven from his infency. He
a'ways did personally svorythiog that wes
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pleasing to Rann, the delight of all, Taksh-
mans, the hright, ssemed as it ware, the
externai life of Rama.  Without him thal
hest of men did not ohtnin sleep. FEven the
best of virmls he never partook withont bhim,
When Rama atarted shunting on his horse
Lakahminna always followed him with his
how and arrows as w protestion and tlnt
vounger hrother of lakshmana, Satraghns
-likvwise besowe ever dear bo Iharata, denrer
to Iin: than life itsel.  With these four
nobhle and beloveid soos 1 asaratha beerine
exceedingly joyful like thy Geandsire with
tho Vedns, When they horame possessed
of knowladge nnd eudued  with all good
fualities, modest, famous, all-knowing and
far-sighied, Dasavathn, the father of such
powerful and ¢Mulgent sons, became delighted
like the lor] of the warlds, Brahinia and thore
tigors amonyg meun, evor engaged in tho study
of the Vedas, were always hant on serving
thair father and bacame nrecomplished in
Deonrvedia,

Now the virtuous king Dasaraibn in
ocotmpuuy with his priests and relations began
%0 think of wedloek for his sous.  When he
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was thus taking counsel in the midst pf his
ministers, there came the mightvy sscetie
Visvamifre. Douirons of seeing the king,
he told ithe gate-kesper “ Do yoz quickly
wnnounee tha arrival of ma, the son of
Gndhbi, sprung in the Kusika line. ™ Ioar-
ing thase words, they van, out of fenr, to tha
apartments of the king with tremiling minds
and arged by the words of Visvauitra they
went in haste to tho royal apartments and
informed the king, the descendant of the Tkuh-
vikun, of the nerival of the Sage.  Nearing
those wonls, the king, surrounded by his
priasts, went out in il earnestnusa to meck
the nseetie. lika Indra woing to gre~L Brahma.
Seeing the pioun hermil glowing with
oelestial light, the king with o Jdalighted
sountenance offered him Avghva. Having
aceopted the king's Arghva in acceordance
with the Bastras, the Sage enquired the
lord of men of his welfare and of the welfare
of all friende and relations in the iown and
the nrovivees. He aleo enguived of the
prosperity of his kingdom and eachequer.
* Are all the samanta kinge submimsive do
you? Are all the enemies subdued ? Have

Ri7
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you performer wall ail the humwan and divine
rites ?"  Apnroaching Vasishths the Sage
enquired of his welfare and he niso spoke
to the other sages as was their due. Al of
them Ivlv'e.-‘:- plewsed and weloomed by the
king they all entered the roval apartments.
and seated themselves in due order. Then
with » delighted heart the noble king $old
tho great eago Virvapitra after duly adoring
hitn—"' Az nectar found by & mortal, as rain
upon s thirssy ground, as the birth of s ron.
by hig lawiul wife to an heitless man, as the
roocovery of a lost thing and as the oy
cxperienced al the sudden dawn of mighty
bliss, g0 is Your coming herc to me. Al
woleome, mighty Seint, 1o yon. What dear
wish of your henrt can T delight to fulfil?
You are worthy of all my services, Qh
B rabmin, and if is my luck that you are eowne
khere, O virtuous one.  Blessed ia my birth
with fruit to-day. To-day has my life been
wall-lived. Haviug first shone hright with
tupas which proeured the title of Rajariahi,
you bave subsequenily attained the status
of Brahmarishi. Thus you are in all waye "
worthy of my worshjp. Thig is exceedingly
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marvellous, Oh Brabman, and highly purify.
ing to me. By thy sight, Oh lord, I consider
myself as haring gone to all purc kshetras.
Deign to tell me whal is it yon weunld have
and what is the purpose of vour eoming.
Bleseed by you, my wish is to perform your
will, Oh Kaunsika. It is not proper for you
to hesitete, for I am here to fultill your every
deaire. Yon are indeed my God. Now has
come to me grest prosperity, Oh Bra.hma.n.
iu oonscquence of vour arrival, Unrivalled
Dharma also shall be my share.” Hearing
these modest words, delightful to the mind
and ear, the glorious Rishi highly-renowned
and orowned with highest fame "and virtue,
. rejoioed exceedingly.




CANTO XTX.

HKARING ihose wouderlul.
ly eloquent words of the
lion among kinga, the high-
ly onorgetic Visvamitra
bseams thrilled with joy
and spok: ns follows—
" This iz worthy of vou,
Oh tiger among kings, and of none else—-vou
who are sprung from 2 noble line and who
poasess Vasishibp as the gnide. The worda
that I bave in my mind do you make sure
to fuliil, Oh best of kings and be true to
your promise, For the purpore of ohtaining
my ohject, Oh best of men, I am ohserving
some vows and two Rakshasas, eapable of
sssuming different forms at will, disturb the
same. When that vow of mine which iz n
sscrifice is ahout to he completed thess two
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Rakshasas shower flesh and bicod on the
altar and when that ceremony for whioh I
have observed firm vows is thus mocked and
atayed I oonsider my labours loat and with
depressed heart I come away from the spot.
Nor does the thought arise in me, Ob king,
o let loose my fury beesuse tbe nature of
the vow is such that no curses could be
pronounced there. Thevefore, Oh formosat
of kinge, it behoves you to graut me your
aldost son, the heroic Rama, of genuine
prowegss, who wears the kakapaksha, Pro-
tected by me, he shall by means of his divine
energy destroy those Rakshasas the disturb-
ers of the ceremony. I shall also withont
doubt confer oo bhim manifold blessings by
means of which Le shall obinin renown in all
the three worlds. 'Those two Rakshasaa
cannot under any circumetances withstand
tbe might of Rams nor is there any person
other than Bamws onpable of killing those
Rakshasas. Entangled in the toils ol fate,
¢hoss two sinners are proud of their prowess:
but, Obh best of kings, rest assured thm$
they are mo matoh for the noble Ramm.
Nor is it proper for you, Oh king, to hesitate
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on sceount of parental nffection. 1 assuve
you, you had better count the two fiends as
ajready alain. I koow full weli the noble
Bama of sterling prowess—as also the highly
ehergetic Vasishtha and the other asocetios
assembled here. If yon are desirous of
obtaining lasting merit and high fame in this
"world, do you then, Oh king, grant me Rama.
If vour ministers and all the Brahmina with
Vasishtha ab their head grant you leave,
Ob Kakutstha, then vou may permit Rama
to follow me. This ia my wish, Tha sscri-
fice will last for ten days and may you
grant me your son tho lotus-eyed Rams
withoul any attachment. Do von act, Oh
-Raghn.va. in aueh a way that the period of
the saorifice nav not pass away. May good
bhetide thee. l.aot not thy mind induige in
grief. ' Having said these words consistent
with dharme and artha the great sage
Visvaumitra, the highly energetic and vir-
fuous, paused. Hesring those auspieious
words of Visyamitra the beat of kings
heoame filled with poignant grief and becams
bewildered with fear. Hearing the words
af the ascetic which rent the mind and the
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-beart, the king ba_cl.me possassed of great
desr. and with sorrow-stricken heart” ahook
in hig seat.




CANTO XX,

NCONCIOUS Iny the
monareh for n while on
hearing what wan spid’
by Visvamiten and when
he regained his senees he-
spoke thus—"' My lotus-
eved Rama bas not vet
roachod his sixteentl year and T do not find-
him fit to {ake part in saoy battle with the
Raksbaewe. Here is a2 full aksbuuhini
of forces whose lord T an:.  Surrounded by
these ] shall go and fight those denons.
Theeo servants of mine are all valinnt and
warliks and skilled in matras. They are
capable of fighting with bhosts of Rakshases.
Therefore it behoves you not to take Rama.,
I shall mygell with bow in hand be the
profector standing at the bead of the battle
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and I shall fighs fer you so long as there is
sny breath left in me. Your sacrifies will
be unimpeded and well-protected. I sahall
myself proocead there and it behoves you nob
to take Rama. Hc is yet young, bas not
vet completed his studies, doss not know
the strength of the forees: he is not yeb
acquainted with the nstras and is not akilled
in  battle, Henee he in not fit to ba
mated with the Rakshasas. They wsre
certainiv very deceitful fghtors. Separated
from Rama, I cannot, Oh best of ascetion, live
even for a aingle moment.  Therefore it
behoves vou not to .tanke Rama  If, Ol
Brabmin of good vows, you still desire to
take Raghava then take me nlso with vou
along with tbe four-fold forces.  Bixty
thousand years have passed, Oh Kausika,
since I am born and this Bama was obtained
with great difficulty. Therelore it dous uok-
behove you to take Rama. Of all my fonr
sons I love the eldeat and the highly virtn-
oue Rama the most. Therefora it baboves
you not to take Rama. What is the natare
of the prowess of those Rakshasas ? Whoee
sons are they and who ave they? What i
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‘their gize, Oh besat of eages, and who protocts
‘themm? And by what means sball either Rama
‘or my foroes or I myself, Ok Brabmapa, be
“able to slay in fight those deceitful fighters—
‘the Rakshasas? Pray tell ine, Oh adorable
one, bow I sball withstand those wicked
_:ci'eaturas in hattle. The Raksbasss are
indeed proud of their prowess.'' Tearing
‘those words of the king Viavamitra replied—
" Bprung from Pulastya's race there is a
Rakshasa named Ravana. On nocount of a
‘hoon obtained from Brahma he harasses the
‘three worlds verv much. The king of the
‘Rakshasas, the highly powerful Ravans is
said {6 be snrrounded hy numerous hands of
Rakshasas, e is the sctual brother of
Valaravana and the sou of the sage Visravas.
Thix powerltl Rakshasa does not himeelf
obstruet the course of my saerifice, bui
promapéed by bim the two highly powarful
Rakshasas, Maricha-and Subabu ereate all
obstacles to the samarifiee.” Thus addressed
‘hy the Bage, the king told him then—"T am
ot powerful 10 wage war with those wicked
{oes. - Therafore, Ob virtuous one, be pleaned
40 excuse my son. For me of hopeless fate
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you are my God and garu, Even the Gods,
Demond and Guandharvas, Yakshag, Patagas
and Pannagas are not capable of withstand-
ing Ravapa in battle, mnch lesa can mortal
men avail. That Rakshass draws away the
power of his oppouent in bhattle. Tharefere
I ennnot fight eitber with him or with his
forees even if I am gooompanied by my
forces or my son, Oh bese$ of sages, Such
hemg the case, how cun I, Oh Brabmana, give
you my son of tender years resembling
ap immortal avd ignormnt of warfare. I
will never part with my son. The fwo sons
of Sunda and Upasunda resemble Yamsa him-
solf in battle. They are now the disturbers
of your sagrifice. 1 will never part with my
son. Both Maricha and Subshu sre very
bowu; ‘ful and are well-trainad. I may he
able to attack one of them accompanied
by all the hosts of my friends." Hearing
this prattle of the Jord of men, great anger
tiook possession of that Brabhmin, the son of
Kuﬁnka The fire of $he Mnharishi flamed
ap 3ust like the ﬁna ina saonﬁce fod by ghoe
and glarified butter.



AW N hearing the words of the

¥ king halting with pater-
nal affeationr, the sage
Knusika pot enraged and
replied the king thus—
" Having promised me
firat, you now wish lo
break it. This is snworthy of the descend-
ant of the Raghus and this will caunse the
anuibilation of this family. II yon consider
this, Ob king, as worthy of thee 1 will return
even as I eame. Obh Kakutstha, false in
promise, live happily wlong with voyr rela-
tions. ' When the wise Visvamitra wae
thus enraged the whole earils trembled
and fear entered the bearts of the gods.
Enowing the whole world to be perturbed,
the grest heroic sage, the sodate Vaaishiha
told the king thess worda-—" Born in the
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old Tkebhvaku's line you are juatice itsell in
aoother shape. You are conatant and pious
and illustrious. Therefore it bohoves yon
not to abandon duty. Oh Raghava, you
ate répowned in all the three worlds as the
sdlhgrer to truth. So maintain vour dharmas.
1t does not bebove you to follow what is
uot dharma. Having first promised, if you
now do not do it. Oh Raghava, you inme
lose vour siore of wnerit.  Therefore let
Rama go whether trained in astrrs or not.
The Rnksbingas will uos be nble to burt
him protected as he is hy the son of Kusiks,
just like nactar protected by blazing firs.
Ha ix an incaraation of dharme and he
i5 the best of all heroic wen. He anr-
passes evarvone elso in the world by his
intelligence and s the refuge of aaceticiem.
Foll well he knows the ditferent kinde of
sslran Lhat ezist in the three worlds hoth
movable and immovable. No other person
knows hitn nor yet sbhall kpow him here-
after. Neither.the godes uor the sages nor
the asares nor the Rakshnsas nor the fore-
most of Gandharvas and  Yakshas nor
tho Kinnaras nor the mighiy Uragas know
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bim truly. When the sage Visvamitra was
formerly ruling bis -kingdom the Lighly
virttous sons of Bbrisasva initiated him.
into all the astras. Those sops of Bhrisasvae.
were the offspring of Peajapati’'s daughter.
They were of various forms, very powerful
aiid bright and vietoriowe. Jaya and
SBuprabha, the beautiful daughters of Daksha,
poseessors of elogant waiste, brought forth
hundred bighly effulgent watrus and sustras.
Iu those ancienl days the daughter named
Jaya obtnined fifty sony of immeasuresble
prowess and enpable of nssuming different
forms at will for the purposs of destroving the-
forces of the asurne. Suprabbs also obtained
fifty wons named Bambaras of mighty fores,
hard fo assail and difficult to beat gnd thia
son of Kugiks, the aage Visvamilra knows.
full well all those astras. Ho is capable aleo-
of oreating wonderfuily now ones. He
kuows dharma well, There is nothing peast
or future, Oh Raghava, which js not known
to thut noblest, best and all-knowing sage.
Bueh is the prowese of the highly. effulgent’
Vievamitra of great- tapan. Therofore, Oh -
king, it behoves yeou not to entertain any
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doubt in the matter of the departurs of .I_Béu'la.
The son -of Kusika is himaell capable ‘of
destroying those Rakshasag: bnt he now
comes and entreats you simply for the
snke of the wellure of yourson.” Atthese
words of the sage Vasishtha, the kiog's
mind oleared and Lhat Dbest of Raghus
bocame delighted wnd the illustrious one
approved in bis mind of the depavbure of
of Ramn with Vievamitra, the son of Kusiks.




CANTO XXI1L

e AS{RHTHA wns thus speak-
ing «ill, when the king
Prasamtha with a plessed
counfenance called his
ko Rama along wilh
Lakshmana, When the
. henediction  had  hoen
pronounced: I)oth h; the .ihgther and the
father Dasaratha, when Vasishiba the family
prisst had ntierod ithe auspieicus mantrus,
the king Dagarastha smelt his son's ocrown
and gave him to the son of Kusike with a
delighted hsart. Then, there hlaw a hreeza
pleasant to feel and fres from dust on be-
bolding the depariure of the lotus-eved
Rawne along with Vievamitra, When those
Jgreal ones storted, thers was n great shower
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of flowera, the sounding of divine trumpets
and the noise eaused by the biowing of
conchu,  Visvamnitra went first, then followsd
the fatmour Rawma and following him went
Lakshmana wearing the kakapaksha and
temed with bow.  Armed with - nivers and
hows nwnd gracing the ten Jiracliong, thuy
nllowed the noblte Vigvamitra iikc tha throa-
homled sorpants.  They followed * igvamiten
Wil hows in Land, well dechod, with the
tinger-proteclor made of godha skin daly fust-
=ned and shining Lright with 1the < yard. Tha
two beautiful brothorvs, princes Tlama and
Prikabimana possessing fanhilesc iimbe ond
sonpled with lugtre followed Visvimira liko
the two Hery (edv the ineomprehensiblo
{Hod Siva. ’

Taving procesded over haii n yojaun
they roached the right bunk of the Barayu
and there Visvamiten addressed itho follow-
ing eweet words to Rama—"'Oh ahild,
partake of this waber. Let vhere be no
dolay. Receive the sclechion of mavlras
as algo Bala and Atibala, Thare shall be
no wenriness for you mor any anxiety nor
any change of form. The demwons will not

R.i 8
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overwhelm vou even il yon are asleep or
carelese.  Thera shall be no ooe in this
world to equai thee in the prowees of
thy wrms. In nll the three worlds, Ob
Rumin, there shiall ba none equal to you, Oh
faulifess one, in fortune or in tact or in
knowledge or in firm intelligence or in ready
rotort there shall be pone to equal you in
e world.  Tf vou have mastered thess two
sviences you shall bave no equal. Bala und
Atibala are. as it were, the wother of all
wisdom. Hunger and thirst yon shall no
more have, Oh Rama the best of men, if
you repert Bala and Atibala on the way.
When you master these two mantras you
shalt hwve untold renown. These twe
scienees are the offgprings of the Grandsire
and are coupled wilh great energy. [ wish
to bestow them oo you, Oh Kakutstha,
becsuse you are indeed worthy of them. Oh
virtucur one, several desirable virtnes sre Lo
be found in you and there is wo doubt that.
when you acquire these like tapas, they shali
susume wnoppifold forms in you.” Then-
Bama bathed in water and with pure
and gladdened heait received from the gelf--
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cootrolled Sage the iwo sciences of Bals
and Atibula. Possessed of their knowledge,
Bama shone bright and powerful jus! like
the lord Burya of ihousand rays during
the avtumn. Then after doing &ll tha
serviges neaded for Viavamitra, all the thres
of thews spent that night bappily on the
banks of the Sarayn. Althongh the excellent
song of king Dasaraths lay down ogether
on an uvheseetivg bed of grass, yet in
consequence of the fondling words of Kusi-
ka's son ihe picht appearcd (o pass yleasant-
iv awav.




CANTO NXIHL

EHT cht pre~ed away nuid
the inorning dawned when
Whe groal knge Visvataito
wddiersed thus the twe

CRKakursthas wha wore
sieoping on o oa had  of
fenves — ' Oh Bama, the

ewect oflapring of the

Oh
amony tn-n, Lhe daily geremonios perbaining
to Lhe gods have to be performed.” ~ Mearing
the nable words of that Sage the Lwo hovoic

princes rose up, buthed and after offering
Arghya vepeated she holiest prayer, Theiv
morning task ecompleled, thoss oxeeedingly
powerful princes approached Viavamitra the
etore of penance unhd worshipped him.



1—13] BALAKANDA, £117

Then they stood propared fov their journey
with joyful hemts, 1n lhe course of their
journey thay came across the divine Ganga
at the place whore the fair Sarayu joivs her.
Thote lay & holy bermiisge belonging to
sages of powerful energy who were perform.
ing the highest penance for thousands of
senrs.  Beholding that sacred asviuru, the
bwe descondants of Raghu, with groat delight
nddressed the noble Visvunitrn in these
words—." Whaose sacted hermitnge is this ?
Whe is it that liver here? Ol lord, we
are enper to know the smue.  Great is our
curiority " Henving their words, the best
of snges smiled and said, " 1ear Rama, who,
i days gone Ly, possessed this hermitnge.
Kandarpa onee owned 8 hody and was called
Runn by the wize. The iord of the deities,
Sihanu, performed his pepance here with
rigorous concentration and when, onh comple-
tion of the auslerities, be went bis way along
with the Mavuls, thizs fool of a1 Kams
disturbed bim for which net he was menace®
by the roble lord and was burnt by Ruodra
with his eyes. Oh Rama, all the limbs of
that evil-minded one became shattered from
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the body. Thus hia body was desiroyed
when he was burpt by the Lord. Kams
was deprived of his body by the anger of
the lord of the gode. Thenceforward he
becarms, Ob Raghava, to be known as
Anange and the place where be was deprived
of his body is the lovaly land of Anga. This
macred hermitage belongs to Siva and theae
sspetics ever bent on dharina were onoe his
disoiples. They are not tainted with any
gin. We shull, Oh Rama of lovely appear-
ance, stay here for the night in the midst
of tha boly rivers and shall oroses the same
to-m‘orrow. Lot us all enter the holy her-
mitage, Oh hewt of wen, pure, nftor balh and
prayer and sasrifieial ohlations, As they
wera converging tbuk, the aspetics were
groatiy delighted to diseover themn by Ineans
ol their far-reachiog spiritual vision and
rejoiced exceedingly. Thoy offersd Arghya
and Padyu and other rites of hospitality
first to the ron of Kusika and then wel-
comed Raups and Lakshmana with sll honor
dne to gnests, Having experienced their
hospitality the guestes delighted them with
$hair converantion. Then the sages duly
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performed their evening prayers with
soncentrated minds. They lived happily in
that lozvely hermitage nlong with the ascetivm
of vxoellent vows in the place aliotted to
them by its dwellets, and the best of sages,
the virtuous Vievamitra entertained hoth
the levely princes with sweet taies.




NI aawned the moruing
when the two repressors
of their foes renched the
hanks o the viver led
by Visvamitra who lad
finished  his  worning
rites.  \All those noble
vows had strbioned an

elngant barge: and  addressed  Visvamitra
this—" May vou ascend this barge, Oh
iord, givon precedence theveto by tho princes
Mny your way b prospevous Lt there he
no delay. " Vievamitra said “Bo he 1™
and after peying Jue homage to those sages
crossed the Ocean-going siream along with
thore two prinses. When they reached the
middle of the stream, Rama with hiz younger
hrother hesrd a roar which incressed their
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wehtal confusion. Then in the widdle of
that siream Ratna asked that best of sages
" What is this loud uproar that appears to
oleave the water in the middle?”  Hearing
tbose oager words of Ramn the virtoous
sage told the eause of the uproar. * There
ig, Ob Rama. in the kailusn bhill & lake
erenbed wentuliy Ly Brabwa and  heoee,
Oh dger aong men, it s bamed Mpgsa
Inke. Frew that luke Uows the river that
embraces Avodhva,  Since it proceeds from
a Bains it 4 hatmed Sxrayu. Ttis seered
beeause it Hows from the lake of Dralims-
and  this  lervihie npise is dvne to the
elashiny of the waters as i joins the Jabwoed
Do you, ¢ Rapm, bow to it witl ail
attention. *  Then both those rcxeeedingly
virlnons princes bowed to those two rivers
ant renching the southern hnnk proceedeod
with fleet vigour. DLicholding before bem &
gloomy and awc-inspivivg forest, the prines
of the Iksheaku line suquired of the bost of
snges—"" Ab, deep is this forest resounding
with tho cries of crickets and filled with terri-
bie and farosious beasts and different kinde
of birds with dismal notes and piercing
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sorearns and graced with lions, tigers and
bewra and elephanis and crowdsd with
various trees euch as Dbaves, Asvakarnas,
Eakubbne, Bilvas, Tindukas, Palalas and
Badarizc. What terribla forest is this ?**
Tha great sage Visvamitra of powerful energy
replied him thus—"Herr, Ob child Kakut-
stha, 1o whom belongs thie terrible forest.
Thare existed onee beflore in thia place two
flourisbing provinees, Oh bhest of men,
named Molada and Kurbso designed by
oelestinl architects. In days of vore, Oh
Ratua, ou the oceasion of the destruction of
Vritra the thousmsnd-eyed one hagame bo-
smirched with divt and affeeted with hanger
and Brahminieidv. The gods and the sagea,
having penanos for their wealth, eaused that
Ipdra to bathe and freed him fromn the dirt
with the wators of their kalases, Hoving
cleansed the hody of lndra from dirt
and defilement, the gods beeame greatly
delighted. When Indra bhecame pure, freed
from dirt and defilement, e conferred, out
of pleasure, an excellent hoon on those
regions —'' These two fertile provinces shall
obtain renown in the world, since they retain
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-tbe washings of the blot and stain of wy
body. Thay shall be kuown as Malada and
Earusa.” Bebolding the Jand thus honored
by the wise Indra, tbe gods approved of his
nction and told Pakasasana ' Well dobe,
well done.'" These itwo [ertile provinces
Malade and Karusa were: prosperous for s
Jong time with wealth and grain, Oh
repressor of foea. 'Then after some time waa
born & yakshi eapable of assuming different
formr at will and nossessing the strength
of » thousand elephanis. Her pama is Tataka.
My good betide thee. Bhe is the wife of the
intalligent Bunda and her son = the Rakehass
Mavieba equal to Judrn ir  prowess.
That bighly powerful Rakahasa of dreadful
formm with round armns. brond face nnd a
hugs frame frightens these people always,
and the wicked Tataks harasses, Oh Raghuva,
thase two provinces of Maladun and Karusa,
8he lives on our way at a distance of
over balf a yojana and hence we go by the
foreat of Tataks. Resorting to the might
ol your arms vou sbasll slay this ome of
wicked dseds. By my direction you had
hetter Iree thir country of this thorn. No
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one dares to appreach suel n pluce inferted
an it is, Oh Rama, by the dreadful and
unhearable yakshi. I have pow related to
you all about thix tervibleiforest and even to
thir day avery oue here is heing destroyed
by that yakshi withoub anv redress.”




EARING thoke  oxeel-
ek word.  of  that
unfathnimably aseetie,
that forrmost of men
angwerad imin Lhese

happy words— “ Oh
st of asoeties, ib iz 2aid  what Yakshnrs
puskers but Jittle prowess. How is it that s
one of she weaker sex posscases the strength
of n thousand ciephanca?”™ When Viava-
mitra heard thesy words of the nolile Raghava,
be replied thous--"' Listen, how she came to
be 8o powerfui. The stremgth of that one
af the weaker sex i3 due to a boon eonferred
apob hef. There existed in duys of yore a
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powerful Yeksba named Subketu. He was
childlese and of good habits. e performed
rigid pananoe ut whioh the Grandsire was
mightily plensed with tho lord of the
Yakshae. He gave him tho gem of a
daugliter known by the name of Tataka and
the Grandsire gave her also the strength of
a thousand elephants.  The illuatrious
Brahma did noi grant a son to that Yaksha.
When the giri grew up and attsined youth
and beatuty he gave that fumous dumeel a8
wife to Bunda, the son of JTambha. After the
lapse of sowe time the yakuhi gave hirth to
a son named Mnarichs, the irrepressible,
who hecame n Rakshasa on aoecount of a
curse. Whbhen Hunda was killed, Ob BRams,
Tatakn with- her son begnn to harass the
best ol asges --Agastya. Eager to devour bhim
she became enraged and rushed ab him with
a roar. Seeing her rushing al him. the
divine sage Apastyn cursed Maricha thus-—
“ Do you hesome o Rakshasa ' and swayed
by mighty anger Agastya envsed Fataka nleo.
“Oh great Yakehi, sinoe in frightful form
and with ap awful {ace you desire fo eat a
boman being, you shall east off your
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present form and wear n terrible appear-
avoe. " Iodignant nt his ecurse, Tataka,
overwhelmed with ruge, lnys waste this fair
rogion where onee dwelt the saint Agnstya.
Do von, Oh descendant of Raghu, in furtber-
ance of the good of Brahmins and cows slay
shis exceedingly terrible yakshi of wicked
ways and vile prowess. There iz none in
the three worlds, Oh .Joy of the Raghus,
save thoe who wouid dare to kill this aceur-
sed being. Nor. should you, Oh bhest of
men, ehrink out of compassion from glaying
a woman. The son of a king should do it
for the wellare of the four Varnas. Cruel
or otherwise, sinful or guilty it should be
dove by a ruler for the sake of proteeting
hix subjeots, Buch is the eternal role for
those who benr tho kingdom's weight. Do
you, Obh Kakutstba, slay this ipious fiend,
for, there is no virtue in her. We bear, Oh
king, that in days of yore Bakra slew the
daughbter of Virochsoa, Manthara by oama
who wisbed 1o destroy this earth. Simi-
larly, Oh Rama, Vishnu destroyed long ago
the devoted wife of Bhrigu and the motbher
of Kavya who desired to make the world
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CANTO XXYVL

¥ IGOROUS spoke the saing
and the noble monwreh’s
offapring, the descendant
of Ragho, S in Lis
vows, on hawing ity
wngwered with reverend
hoods leid sogather—"In
pursnance of the words of mv father and
an necount of tho venoration in which [
hold the parent’s words, this has £2 ha dona
without nuny inguiry, singe tboese sre the
words of Kausiks., [ was commpawnded thus
in Ayodbya by 1ay noble father Dasaraéha
in the midst of elders and his words ought
not to hoe disrogarded. So, T shall eevlainly,
withoul douht, stay Tataka a3 commanded
hy you, the knower of the Vedas and in
nocordanue with my father's words. "1 am
prepared o do this deed for the nake of the
R.i.b
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good of the Brahming and cows and for the
welfare of this world, in obedience to the
worde of yourself of immmeasureable energy.':
Baying thus the repressor of foes grasped:
his bow in tho middle with his fist and
twanged the bow-string fiercely onusing the
directions to ring with the sound. By that
sound the dwellers of the Tatako-forest be-
eame Irightened ami Tataks also, amazod ut
the scund, beoame exoesdingly wrath and
rendercd nlmost insensible by anger that
LBakshirsi iriousty rushed towards the spot
whenee proceeded the sound. Beholding
that frighiful ove of hideous form and colossal
proportiorn futly enraged, Raghave spoke thus.
to Lakshmane—"Behold, Oh Lakshmana, the
dreadful aud hideous form of the Yakshi.
Her very gight wonld clenve a fimid heart in-
to two. Pehold the dewnon hard to smite
and defended by lLer roagic might. T will
now turn ber back deprived of Lier ear and
nose. 1 am oot eager to slay her Lecauese of
her fomivine rexs I intond just to echeek her
in her covrse and deprive her of her pro-
wese."” While Ramn spoke thus, Tataka
jmpelied by rege avnd roaring, flew at Rama
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with uplifted arms. Just then the Brablma-
rishi Visvamitre aesailed ber with o menac-
ing sound and bailed the princes with the
words—"May the descendants of Reghu be
bieasod and come out vickorious.” Then thw
demoness Tajoka raised s borrid cloud of
dust and by wmeans of that dased the
two dasoendants of Raghn for o while. Then
with the aid of ber magio powers she poured
upen them a mighty shower of stones.
Then Ramn becamo angry. FHe resisted that
mighty shower of stones with a shower of
arrows and a8 she charged pfresh be cut her
bands away with winged darte. Tbus rid of
her arms snd tired, she waa roaving by their
side when Lakshmana in fary revered her ear
and nose. Thereupon the Yakshi capable of
sssuming forms at will trisd varions shapes
sud then vaniched from their eyes bewildes-
ing them with her illusovy displays. Btill
ahe showered stones and roamed wild, Then
the illustrions Visvamiims the son of Gadhi,
bebholding the two priooes harassed on all
sides by that stony shower, addressed them
thue—-"Enough of thy merey, Oh Rama, this
Xakshi is very wicked snd pinful. Bhe die-
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tarbe . sll sacrifices and she wiil by virtue of
her magical powers inecrease in sirength.
Therefore surely kill her. The twilight ia
fort approaching. The Rukshasas are indesd
diffioult to be controlled when evening sela
in, Thus wsddresssd, Rana who was an
adept in directing hiz wrrow hy ineans of
sounds, checked with his shalts that Yakshi
who was still shawering stones. Being thus
hemmed in with a net-work of shafts she,
the possessor of magic powesrs, rushed against
Rauwa and Lakshunana with a roar and as she
rushed fast with mightv energy like o
thanderholt, Rama smote her on bher ohest
with a dart and thereat she dropped down
and died. When the lord of the uvelestinls
saw fhe drond monster killed, he exelzimed
“Well done, well done!” and the gods ex-
tolled Rama. The thousand-aved Indra was
mightily pleased and together with the over-
joved immortuls told Vievamitra—"' Oh
asentie, may good hetide theo. All the hoste
of Maruts with Indra st thair hoad have been
gratified by this act. Do you therefore show
favour to Raghava., Do von, Oh Brahmana,
vonice apon “Raghu's descerdant the sons
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(arms) of Prajapati Bhrisasva of trua prowess
and charged with asestie onergy sad ‘avelp:
following thee, be is fit to receive them of
thes and this prinae is yet to ascomplish
mighty task in the interest of the celastiala.”
Saying thus all the gods went their ways
highly pleased. Then esme the evening on,
when thuat best of uscetios, highly pleased
with the destruction ol Tntaka, pressed bis
lips on Ramn's forchead and sddrsssed him
thus-—“Wo sball spend ibe night bers, Oh
Rama, of graciotis countenpnee and shall gn
tomorrow morning to that leormitnge of
mine."” Hearing tha words of Visvamitra
the son of Dasaratha was pleased and spent
that night bappily in tha forest of Tataka
und thus freed from curse that foresh
appeared charming from that very day like
the forest of Chitraratha. Having thus alain
tho ¥Yaksba's daughter, Rama, praised by the
hoste of gods and Biddhas, spent the night
thera with tho Maint, eagerly expeeting the

dawi.
Y
F



CANTO XXVII

AVING rested fior the night,
the illustrious Visvamiirs,
with n plessant smile, spoks

M so Bamu these sweet words.
y “I am mwuch plensed, may

good betide thee, Ob Lighly fiunous prinoe.

With great pleasuro I econfor upon you alil

the astras by means of which vou will he

ahle ta vanquish all forens, ba they gods or
asuras or gundbarvas or urages and subduoing
them vou will ba vietorious. [ shall confer
all thoge calential aatras on you. May good
betide you. I will give you, Oh Raghava,
the strong and divine Dandachnkra and also

Dharmachakra and the Kalachakra as well.

I wiil likewise give you, Ob foremos} of men,

the fiares Vishnuchakra an also the astm of
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1ndra namely the Vajsra or the thunderbolt.
Similarly Siva's t{rident and the aabra
koown as Brekmastras end dishika. 1 will
.give you, Oh powerful one, the nnaxeellad
Bralmastra, as well as, Ob pringe of the
Kakatstha race, the two oluhs —~tha flaming
Modaki and Sikhari. 1 will also give you,
Ok Rama, the Dharmapase and the Ealapass
and the aatra Varxnapase as well. 1 give
you, Ob Raghunsndana, the twe lbunder-
ho'ts the motet and the dry as also the astras
.of  Pinake, Narayane and ths  Agnepn
weapon crlled Sikhare and the Vayavys
weapon namoed Prathama. I give von, Ch
fanltless oue, the wenpon numed Hayuvira ne
also the Kranncha. 1 give vou likewise, Ob
Kakutatha, the two Sakifs. The Hankala,
the drendinl Ausale, the Xapaln sad the
Kankana, all these weapons whioh the asuras
wear I give you. I aleo give you, Oh power-
ful and exgallont prines, tho gront astra of
Vidyadhare and the best of swords named
Nundana, The favourite Gandbharve weapon
‘known ag Manave snd the two weapons of
gleap and rest known ns prasoepona ond
pragamans T give you, Oh Raghava, along
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with the astras of Burya. Receive also, Oh
ilinstrious prinoe, the weapons Derpanoe,
Soshana, Santapana and Vilepane and the
favourite weapon of Kandarps named
Madana, hard to repress, as rlso the heloved
Patsacha weapon known as Mohana. Speedily
receive, Oh mighty armed prince Rama, the
Tamase, the Sewmang, the irropressible
Sanwarta, tbhe Mansede, the Sutya nud the
supreme Mayadharva, 'The dreadful Tejak-
prablue enpuble ol depriving the jous of their
energy, the lovely wenp.on named Sisiie and
the tvpshitrn weapon named Sudemana,
the Darunn of Bhegn and the Siteshn of
the morlai~. Al there woupons, Oli ‘Raron,
are very § owerful ones, enpuble ol assumiing
different forms ot will and wo exceadingly
bhigh-¢lnse,  Reoevive them quickly Nom me,”
Then the hest of sages sbood pure facing the
East aud with great plensire conferved this-
unrivalled colleetion of Maniras upon Rumos.
It is not possibie even fov the gods to aequire
all of $henm. The Brohmin wught sll the
astras to Raghava and as the intelligent eage:
Yisvamitrn went ou promonneing them all,
thore invaluable wespons  stood  before
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Raghava © They also addressed Rama with
prent delight and with folded hands thns—
""High-class as we are, We are your servants,
Ol Raglinva.” Bamun secepted them, tonched
them with his bands and directed them se
followa—"You had hebter appear before me
whenever I think of you” Then with a
delighted benrt, Ruma bowed to the great
sage Visvamitra and the effulgent one com-
menced to seb out on his journey,




ECEIVING those astrag
Eakutstha the pure, with
o joyfal conntenance told
Visvamitca ag they were
proceeding along—"1
hava recsived. Oh lord,
the astras that are irre-
prossibla either hy gods
or by aswas and 1 wish to know, Oh
baat of sages, how Lo resfrain them.” When
Kakatatha rpoke thus Lhe austere and highly
intelligent Visvaritra communicated to him
the Manfran for restraining the powers of the
-6t alveady tanght., Salyavat, Sabtya-
kirtti, Dhrishta, Rabhasu, Pratiharatara,
-parabgmukba, Avaiiymuokha, Laksha, Aksha-
visbams, Dhritanabba, Sunabha, Dasak-
-gha, Satavakira, Dasasirsha, Satodara,
Padmanabba, Mabanabba, Dundonabhas
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‘Bunabha, Jyotisha, Krisana, Nairaaym,
Vimala, Yogandbara, Haridra, Daityapra-
wathana, Suchirbahu, Mababahy, Nishkuli,
Viranki, Archirmali, Dhritirmali, Vrittiman,
Ruchire, Pitryn, Sauamanasa, Vidbula, Makars,
Karavirakara, Dhans, Dhanya, Hamarups,
Kamarachi, Moba, Avarana, Jrimbhakn,
Sarvanablia, Santana and Varana~—all theae,
-Oh Bama, the issnes of Bhrisasve are very
effulgent and oapable of assuming different
forms at will. Reeeive all thase from me.
May good hetide thee.  You aro fis for Shem,
‘Oh Regbava. Then XNakuletha, with an
excecdingly delighted hoart,said ' Bo be i$, ™
and thoso weapons with divine lustrous
forms and endowed with vigible shapes were
all capable of conferring bhooms. Some of
them were like hurning coals and some like
vlouds of dusky smoke, Some resembled the
‘Hun nnd the Moon and all of themn with folded
hands humbly addrcased Ramsa with these
aweat worde — " Hare wa are, Ob tiger among
men, command us ae to what we are to do
for von.” Raghunandana replied—''You had
Detter now go wherever you list. When I
#hink of you during times of noed you had
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better oome and render me assistance.”
When they took leave of Rams after coming
round him and saying “8o be it,” they went
their ways. Having learned these weapons,
Rawn addressed those sweet honeved words
to the great sage Visvamitra as they were
procoeding along—"What in yonder wood,
bard by the bill, appearing like clonds? I
am eager to know it. It is lovely, sbounding
in beasts and exceedingly pleasant. It is
orvamented with diferent kinds of swoot-
voiced birds. We have, Oh foremost of
asoetics, come out of n tervible and awe-
I’nsmiring forest, 1 am aure of this hecause of
the charming nature of thix ragion. Tell ma
all theae, Oh lord. Whose is thin hermitago ?
Where is that region, Oh lord, reaching
which thosa wicked and evil-minded Drali-
win-destroyers erente all kinds of distwban-
ces to your w=acrifice and where 1 have to
protect, Oh great sage, sonr sacrifier after
killing those Rak:hasnr ¥ Oh heel of asesties,
I long to henar all this.”

= X



M

AMA of unequalled
prowesa enquired all
anbout that foreat and
the highly eRulgens

Visvamitra hegan to apawer in  debail—

" Henr, Oh Lighly powerful Rama, the best

-of gods, loed Vishnu of mighty tapas dwelt

here for several years, for huadreds of Yugas,

carrying on his tapas and yoga. This was,

O'h Ramn, the original asrania of Vamann

the great, renowned as Siddbasrama, for here

indeed the mreat penance became perfect.

Just at that tims the son of Viroobana, the

king Bali, rencwned in all the thres worlds,

baving ennquared the hosts of the gods along
with Indra and the Muruts, estallished that
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kingdom of his. When Bali began to per-
form a sacrifice the devas with Agni at their
hend came personally to Yishnu in thie
hermitage and addresged him thus—"' Bali,
the son of Virechana, Oh Vishmn, is
pocforming & pgreat anerifice.  May you
accomplish vour object while ibo sncrifice is
inoomplete. Whoever approaches hini abeg-
ging from any dirootion whatever be grants
anto them ail that thoy desire. Therefove,
Oh Vishnu, may von, for the sake of the
weollare of the gods, become a dwarf by
means of your power of mayn nnd scecomp-
lish the most mnapicious event. Meanwhile,
Oh Bama, the sage Kasyapa resambiing fire
in splendour and brilliant with energy, in
company with Aditi and with ber assistance,
nocomplishesd hix yow for a thousand divine
years and thereafter praised the desbrover
of Madhu who wus rendy to econfer hoons.
“ By means of well-porformed penance I
behold thee, the best of men, full of penzooe,
a mass of penanece, an inearnation of peuance
aud the sau! of penance. I behold in your body,.
Oh lord, all this world, You are wilhout
beginning and ineapable of description. I
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taks refmge in you." Vishnu was pleaded
and replied the sinless Kasyapa thus—"Do
you choose & boon. Muy good betide thee.
I ain pleased with vou aud you are fit b
receivo & boon.”  Hearing those words-
Kasyapa, the son of Maricka, said " Oh
bestower of boons, Adili, the gods and
myself crave thie of thee, Oh thou of excal.
lent vows., It hehoves you o covfer on us
this hoou. Oh lord, way ycu the faultlesa
one become the son of wyself and Aditi.
Mayv you, Oh destroyer of asuyas, become the
younger brother of SBakra. It behoves you to
help the colestials who are niflioted with grief
and by vour grace this place shall he ealled
Siddhnsramn and whar your object is ac
eomplished, Oh l.ord of the celestials, ascend
from henee.” Then the highly effnigent
Viehnn was horn of Aditi end having
apsumed the forin of a dwarl approached
the son of Virochana. He begped for three
ateps of lund wud baving obtained it, the
Boul of the world, bent on the selfare of
ail manking, stood occupying all the worlds.
And having subdned Bali with his prowess
the highly effulgent one gave back fo
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Mahendra, the three worlds, and subjecled
them egrin %o bis control. This hermitage
whiel s capable of romoving fetigue was
in days of yore oveupiod by him and with
reverence, 1 also enjoy his hermitage of
Vamana. This hermitage is infested by
Rakshrsas who disturh the vites, Wa shall
now, Oh Rama, proceed ts this excelient
Hiddhasraiue and this hermitage is s wuch
yours us it is mine. Kintering that hermilaga
the grear snge rhone like the moon cmerged
from st and in cobjunection with the
Puparvasus, " Beholding him, all the aseotics
who dwelt in the Siddhasrama jumped
with joy aml adored Visvamitra and
bafitéingly wor<hipped the intelligent Sage.
Likewise they showed atl hespitality to tha
two prinees and hath thoss veprossors of
foea resterd o while. Then the two princes
addrassed with folded handa the hast of
mages thus—" Mnay you, Ob foremast of
ageatic, entor d/ksha this vary dvy. Muy good
betidn  thee. This is Siddbasrama and
everything hera must be perfect. May your
words hagome trno.”’ Thus addressed the
highly effuigeni and groat Sage Visvmnitre
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outered diksha, pure and wilh subduad’
penses. The two princes also, having spent
the night with all attention, rese early
-in the morbiog, worshipped the eashern
Sandbya, hathed and with a pare heat
finisbed the japas duly and howed 1o Visva-
mitrs who was seated after the performance
of the Agnilotra,

R i 10
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CANTO XXX.

HOBE 1iwo princes, the
repressorr of foes, who
knew the apt worde at
the  proper time and
plree  thus spoke (o
Kausiky when the suit-
sble plaee wnd iime

presented themselvea—''We wish to Lear,

Oh lord, the exaet time when those night-

wanderer~ ought to bo punished so that Oh

Brabmnaz, we may not let the opportunity

pars, When the two Kakuisthe princes

spcke thue, enger to fight, all those sagos
wero pleased and praised the princes. “For
six nights from now forwards you had better

&e on guard, Oh Raghava. This Bage
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haviog entored diksha sball obasrve the vow
of pilence.” Hearing those words the two
illastrious princes guarded the penance-grave
withont sleep for nix days and nights. The
swo heroic conguerors, the mighty archers
atond by quite prepared and protected the
beat of sager, Visvamitra, Then the days
pasgad by and the sixth day approached.
Rama addresssd Lakshmans thus—''Be on
the alert snd quite prepared.” When Rawoa
apoke thus, all eager for the encounter, the
waorificial cltar shone bright with the Upadh-
yayn and probit, with darbha, charonsa, and
sruk and with samit and colleetion of flowers.
The sacrificial aitar shone bright with Viava-
mitra in oompauy with the ritviks. The
anorifioe proceeded in all due form with the
preseribed mantras. Then arose in the sky
a dreadful and terrible sonnd. Spreading all
over the sky by means of their jllusion just
like dark clouds during the rainy season the
two Bakshasas Marichs and Subabu rushed
out. They witk their [ollowers of terrible
forme, having approached the sacrifipinl
grouad, rained thick blood and bhaholding the
shower of thick blood all over the sncrificiel
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aléar, Rama became envaged and along with
his brother rushed ont immediately and
beheld the two Hekshasas in the sky. Beeing
them imshing along, the lotus-eyved Rama
addressed Takshmana thus—‘'Behold, Laksh-
mana, those wicked tesh-esting Rakshasaa
soattered by the Manavastra just like the
olouds by the wind.” Then Rama, tbe
highly indignant, discharged the execeadingly
mighty and the glorioualy dazzling Mana-
wastrn towards the ebest of Maricha. Over-
powered by that mighty Manavastra Maricha
wad thrown forward o full hundred yojanas
into the midst of thie sea.  Finding Maricha
peneeless and whirling and atlicted by the
might of the enld arrow and thrown ou,
Rama told Lakshmana—" Bebold, Ob Laksh-
mang, this ¢old Manava wenpon full of
virbue carries him away senseleas without
depriving bim of his lifu.  Thess other
Rakshasas of terrvible forme, of evil ways,
and sinful deeds, who are obstruztors of the
sacrifics, these flush-eaters T shall destroy.”
Then Roma took the exccllent Agneya
woapon and disecharged it towards the chest
of Subahu. Struek by it he foll down on the
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ground. The illustriour and noble prince
Raghava slew the others with a Vayavya
weapon tnd made the sages delighted. He
fbus killed all the Rakshasas who oreated
obstacles to the saerificee The Joy of the
Raghus was adoved by the Rishis just like
Indra at his conquest of vore, Then at the
conelnsion of the =sacrilices the great sage
Visvamitrn, ohserving the directions free
from pests, spoke thus to Kakutstha—" 1 am
aratified, Oh highly powerful one, you hava
acied aceording to the instruotions of your
elders, Oh illugtrious Ramnuun. This Siddhas-
rama her been truly made so.




OYFUL on the completion
of their task, the heroes
Rama and Laksbmapa
spent the night there
with glad bearts. When
the night passed away
and the morniug dawned,
they performed  the

morning rvitea anbd together approached

Viavamitra und the other pages. Having

worshippaed thab best of sages, brilliant like

dazzling fire, the two sweel-voiced princes
spoke these sweet and noble worde—~" Here
we are come, Ob foremost of sages, your
sorvanls. I'lease command us as you pleags
so that we may do your hidding.” Thus
addressed hy them, all ihe great sages with

Visvemitra at their head {old Rama thue.

" A highly meritorious saerifice, Ob foramost

of men, ia to e performed by Janaka §he

king of Mithila. We aregoing there. You
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bad hetter also do with us, Ob best of men.
Yon shall see there n wonderful gem of &
how. This dreadinl how of immeasureable
abergy and exceading splendour was formerly
given by the gods at a sacrificial assermbly.
Neither the gods, nor the gandharvas nor the
Raksbasas mueh lorg man are able to hend
the same. Eager to acguaint thamselvas
with the might of that bow, highlr powerful
kings and pringes trisd in vain to fix the
string on it. That how belongiog to the
noble king of AMlithila vou will sev shere. Oh
Kakutstha, as also the sxeeadingly charmiug
saerifice.  This hest of hows -with its fino
cenire was wolicited hy the king i Mithila
a8 the fruit of his saerifice from al! the gods.
Brer since that sacrifier, that e remains
in the palace of that king worshipped with
different kinds of seents and inceuse of vyirs
wood.” Having told thus, tha beat of sages
accompanied by the hosts of Rishis and by
the two princes, started op the journay ufter
taking leave of the duities of the fovest
“Mgy vou be auspicious. J toke leave aof
vou from this Siddhasvama having become
perfect. I go to the Himalaya Mountains
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on the northern banks of the .

Thus having went rouud the excellent
Siddbasrama be started northwards. When
that Dbest of nasceiics started, he was
followed Ly severs]l knowers of Brahmn in a
hundred enys.  The beasts and hivds also
that dwelt in the Siddbhasramu followed the
poble rago Vievwnitea, Having seov back
the birde and beasts, they went fne into the
forest «b-i when 1be sun was sebting, the
nevebica foited on Lhe hanks ol the Sone.
When thie sun Liad set the nscetiea of untold
encrgy hathed, offercd obiations to tho fire
nrvd BRb wilth Visvamitra at their front, Then.
Rama tousther with Lakshmaba worshipped.
those supc: and eat in frond of the wika
Viseamittz.  Then the highly  effalgent
Ranin enouired thus of the preat sage Visva-
mitra with cager enriesity.—-"Oh lord, whai
place is this, graced with luxuriant wooda ?
I am enger to know. It hehoves you to
inform me.” Thus prompted by the words
of Bama, Visvamitra of firm vows and great
penance hegan in the midst of the Rishis to
desoribe it detail all about that region.



CANTO eXXXIL

GREAT kine of Brabma's
sred pamed Kusa reigned of
vore.  Ile had performed
high penanoe, was just and
faithful to hiv vows, vivluous
and adored the good.  That
noble king, hegot of Vaidar-

bhi, aprung from a rospectable line, [our sons

worthy of himsell, possessing all the rmood:
aundities,  They were namwed Kasamba,

Rusansbha, Adhortarajasn avd Vasu.  They

were ali resplendont and very enthusiastie,

enger to do the Kshatriva's daly. EKuaa told
those virtuous and truthful sons, “Oh sons,
engage yourselves in the art of protection
and cbtain immense merit.” Hearing those
worde of Kusa, the four best of men, beloved
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of the world, laid the foundation for lour
citiee. = The highly effulgent Kuosamba
founded the cify of Kausambi, sha virtuous
Eusanabha founded Mahodaye and the king
Adhurtarajasa, Oh Rama, founded Dharmu-
ranys nnd tho king Vasu founded the hest of
.citias Girivraja. This Vasumati, Oh Ramms,
with the fiva best of mountains shining all
round helongs to thal Vasu., The snerad
river Rumagedhi flows through the Magadhaa
in the midst of these five mauntaing adorn-
ing them like n garland and this Magadhi,
Ob Ramng, belougs 10 that nobla Vasa. It
takos an eantern course. Obh Rama, flowing
througl fertile iamds abounding in ¢orn. The
virtuous Ragarishi Kusanabha, Ob Joy of
the Ragbus, hrought forth 1 hundred peerless
pirls on Ghritachi. They were all andowed
with youth, wers hasutiful nod wall adorned.
Coming into the garden like lightning in
-the rainy senson, they vang merrily. danced,
and pleyed all ronnd on :ousienl inatruments,
Decked with  exeellont ornaments they
enjoved themselves immensely. While thoss
damsals perfect in everything nod unequalled
in this earth in beauty and sndowed with all
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goad qualities, and furnished with youth and
grace, werain the garden like siars in the
midst of clouds, tha God of wind, the alf-
pervader, hehaid them nnd said, T love you
all. May you hecome my wives. Do yon
renouncs this bumanr fuise and attein long
liven. Youih ia nlways passing, especially
g0 among men. Obtaining unfading youth
you shell hecome immortals.” Hearing those
words of the Ged of wind of easy action, the
ove hundred givls ridienlingly said “Oh hest
of mods, you roann ingide all ereatures, All
of us know vyour gremtnees. Why do you
thinn mock vs? We ara ol dauglhters of
Kusauabhas and Oh best of pods, we are
capable of dislodging thee from thy place.
Bot. we now proleot our poenanze. Oh
foolish ono, may that time never come when
you shall disregard our wruthial father. We
could choose our husbinds only in accordance
with dharma. Onr father indeed is our
guardinn aud be is onr highest pod. He 1o
whboin our father does no$ give us does not
lecome our busband.” IHearing those words
the God of wind was highly angered nod
entering the bodies of all of them, the iord
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broke them. Those girls hroken thus by the
God of wind entered the residence of the king
and fell on the ground confused and over-
wheimed with shame and with their eyes
full of tears. Then the king, finding his
supremely henubiful and beloved and helpless
danghters thus broken, hecame bewildered
aud spoke— ‘What is this, Oh daughters,
please tell me who ix it that disvepards
dburion. By whow have you all been made
oripples? Why do you {wist vyourselven
without replying me?"" Haviog said this the
king sighed deeply and was all-attentive




the intelligent Kusanabha
the one hundered girls
touched bis feet ~with
their heads and spoke—
“The (God of wind, the
all-pervalder, Oh king,
desivps ) overcome us. Following the
inproper path he does not regard dharma.
'We have a father, may good hetide thee,
and have vo will of our own. You had bebter
ask us of our father; il he grants us to
you—'Jjut that wicked ereature did not listen
te our worde and ns we were saying these
words we wore all roughly strusk hy the God
of wind." Hearing those words of tha girls
the highly virtuous and bighly effulgent king
replied those peerloss ona hundred girls—'‘Oh
drughters, you have done a great desd of for-
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bearabge #hich ia ¢t to be followed by the
Lcoearing. You have, with ooe scoord,
ragarded the honor of your house. Alike to
wen and women [orbearanoc is an ornament
and difficult it is to exercise forbearanoe
especially towards the celestisla—the kind of
forboaranee, Oh daughters, which you have
uniformly exevciged without any distinction.
Forbearance is oharity, forbearance iz trath,
forbearance ie saorifice, Oh daughters, for-
besrance is fame and forhewrance is duty.
The whole universe iz rootod iu forbearance™.
Then dismiseing the girls, Oh Eakutstha,
the king, endowed with the prowess of the
golestinls nnd versed in connweel, sonsulted
with his winisters ragarding the hestowai of
bis daugbters, the timae and place and enit-
ability of the match. Jast at this time a.
grent sage named Chuli with opturned
speri: and of good practices perforroed the
Vedic peuance. Then a gandbarvi named
8omada the daughtor of Urmila sorved that
eago in hie penance. The virtuons woman
lived for a loug Sinwe near the Saint meak and
intent on metving bhim. The teacher then
baeame pleased with har. Then on a eertain
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oocasior he spoke to her aafollows, Oh Joy
of the Raghue,—"T am pleased with you.
May good betide vou. What good sball I do
fo vou?' The Lighly delighted gandbarvi
who kuew the wie of words sweetly replied
that best of sages versed in spesch—''Yon
ave furpisked with Brahmie lustre, and are
Brahma himself with mighty austerities and
I desire of vou a virtuons son endowed with
Yedic penance. { am without a hugband.
May good betide thee. And I am the wife of
no one. 1t hehoves vou o grant me, your
epiritual attendunt. » son.” That Brabma-
vishi grapted her such a son with pleasure.

He is known as Brahmnadaita the mental
son ol Chuli That king, the son of Somads
tived with great lustre in the eity of Eampilya -
like the lord of the celestials in the heavens.

The highly virtuous king Kusanabha resolved:
at that time to grant hLis one hundred
daughters to Brahmadatta. Calling Brahma-
datta, the highly effulpent lord of earth gave
away his onu hmodred dauphtersa with an
exceedingly delighted heart und king Brahma.
datta aleo, Oh Joy of the Raghus, repeived
in due order the hands of those girle like the
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lord of fhe celesiinla, The moment ba
touched their hands they were rid of thair
erooked shapes and freed from noxiety sl
the one hundred girls shone with great lustre.
Seecing tham thas freed from the God of wind,
the king Kusanablia, heeamo mightily pleared
and enjoyed exceading delight, Then the king
fend away the newly married king Brahma-
datta along with hisz wives and Somads also,
finding her son suitably mated, was wel
pleased and the gandharvi Jduly weleomed
ber dnughters-in-law and rejoicod excoedingly
seeing tham and touching them aml praising
Kuetuahlia,




[ IIEN that Xraboadatts
went  baek  eftor tho
marringe, Oh Ilagbava,
that jsensless Kusamabha
performed the Putriya
fshti {or obtaining & son.
\When the Fshii wng in
course of progress tha
nohlz Kusa, the son of Beahima, tokl the lord
of tha earth Knsunnbha as follows—''Oh son,
a worthy and virbuous son shall he born 1o
you npmed Gndhi and you shinll obtain
starnal enown hy bim.”' Having thus
addressed ihe lord of the Eartli,— Kusanabha,
Ohb Rama, Kuesa entered the skiss end
ranched the eternal Brahmaloks. Then aftor
the lapse of some time the wise liuannabba
-gave hirth to the exceedingly virtuzoua Gadbi.
He is my father, O Kakutstha, Gadbi tho
bighly virtuous. | am born in the family of

B.ill
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Kusa snd hence I am known na Kausika, Oh
Jdoy of the Raghus. There was also a sister
to me, Oh Raghavn, born before me, of pure
vows, named Satyavati who was married to
Richiki. Tollowing her Lushand she went
bodily to Svargn and ehe has proeceeded
thenoe a6 the noble viver Kanaiki.  Desiring
the welfare of the world, that sister of mine
flows a~ & divine river with sweet and holy
waters fromm vhie Himalaye Monntaine., Tenes
only I live baypy and content on the slopes
of the Himalayus ooy of affection for my
sister Kansilii. The highly suspicious and
holy and chacte Batyavati ever intent om
truih ard duty fows now as the hest of rivers
Kansiki, 1 left her sido on necount of my
vow, Oh Bama, and reacbed SiddlLiasramn
where, by vour eplendour, 1 beaame perfect.
"hig, Ok Ramn, is my origin amil T have told
you gl sbout my geneology and about this
“rogion of whicl: you have nsked me, Ol
powerfc! coe.  Hndf of the night hes presed
sway, (b Kakutstha, while T repeated there
stories. Muy you now go to slecp. May
toud belbide vou, so thal there may not be suy
obateole to our journay here. Al the rees
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are molionless, the birds and nniroals are
etill and ull the divections are enveloped in
nooturoal darkness, Oh Joy of the Raghus.
The twilighi has slowly disrppeared, the sky
is filled with eves as it were, the s»tars and
pinnets shive densely, the moon algo has
risen, hierewol rays dispelliug the gloown of
the world &nd gladdeniug the henrts of the
cregtures with theirlustre,  Ali the creatvres
that would roam in thenight are wandering
here and iheve—the hosts of Yakshas,
Rakgbasun and the 1errible flesh-cabers.”
Haying thus, the highly effulgent and great
Sage ceased and all the other sages adored
him saying "Well, well. Tl loo of the
Kusikar is grent and ever virtuous and, all
those best of menw born in that line are
highly noiMe, resembling Brujnon himeelf,
Yspeeinlly ko, are you the highly illustrious
Vigvamitra ntd ihe best of rivers Kaueiki
also adding lustre to the family.,” Thus
praised by those best of sages, the illustrious
aon of Kuxika obtaitied sieep just like the Sun
who had set. Rema alorg with Lekshmana
preised thet best of sages with admiration
and eourted the eweets of ihe pillow.
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CANTO XXXV,

AVING spant..the voRb
{  of ithe night on the
bunks of the Sona along
with the Mabarishis,
wher the morning
dawned Visvamitra
waid—-"' The night has
passed away, Oh Rama,
and morning has well dawned.  The enstern
Sandbya has pommenced.  Avise, avise and
abart townrds the journey. May good betide
you." Hearing those words, Rama rose up,
performed the morning rites and started on
the journey and spoke thus-—"This Sone of
lovely waters i shallow, and sdorned with
dandy islets. By what path, Oh Brahman,
ata we to cross this 7'  Thus nddressed hy
Rama, Visvamitra vepliod “This path has
beoen fixed by me hy which the Mabarirhis
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go.”” Thus told by the intelligentVisvamitra
the Mahuriehis weni along beholding different
kinds of forests. Having gone a long way,
when it was noon they beheld the best of
rivers, the Jalnuyi, worshipped by ascolics.
Beeing that holy river frequented by swans
and cranes, all the ascetice and the two
princes were oxecedingly delighted. Then
they made a Lialt on the banks of that river,
bathed duly, and appeased the I'itris befil-
tingly. They performed the Aguihotras and
ate of the excellent oblations. Then they all
sat on the pure bank of the Jahbavi with
joyful hearts. ¥laving seated themselves all
around, with the noble Visvamitra in the
eonfre, Bamn cheerfully addresged Visvamitr
thus—"0b lord, I like to hear how the
three-patbed river (Ganga bappens fo
embraco all the ihree worlds and reach the
lord of rivers.” Thusurged by the words of
Rama the grest sage Visvamibtia began to
speak of tbe origin of the Gapga and her
growth. "“There is a lovd of mountains
named Himavat the great mine of all ores.
Two gixls of matebless beauty were born to
that lord of mountaing. Their mother is
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named the charming Mena, the beloved wife
of Himnvat, the daugbter of Meru. Of the
two danghbers of Himavat the eldesi is this
Ganga, the gocond is the gitl namad Uma,
Ob Ragiiave. Thon the gods desiving the
wellare of all Lhe colestisls begead of thab
lord of mountaing, the eldest dsaghier, the
thren: pathod Ganga. Himavab also, desirous
of the walfare of all tbo ubree worlds, gave
away in socordance withk virtue, tha free-
flowing and world-puarifying (fan:n. Ruesiving
the same, ihe colestizls, who always
performed the good of the worid, wook the
Genga with them a:d weant away with
gratified Liearts.  Tho other daughter of the
monntain-lord porforned. Oh Joy of the
Raghus, fierce panance ohserving righl vows,
That hest of mountains Himavat gnva away
that daughter Uma, full of severe penance
and worshipped by the whole mankind, to
Budra, matchlese in fortn. Tias this bast of
rivors the Gonga and the goddess Uma are
both the daughters of the king of monnteins
snd are, Oh Raghava, adorad by the whole
world. Thus bave I told you, Oh ehild of
best gait, haw tha thras-pathad river Gunga
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originally went to the heavens. This lovely
divine river, the Jaughter of the loed of
mountaine, sinless und with flowing waters
.then ssnoudad the world of the calastiale."




spoken thus botl: the
heroes Rama and
Lakshmann admired
the story and told
that bert of sages—
"You have, Oh Brak-
man, iold us this highly virtuous .etory. Tt
belioves you to tell us in detaii Lhe story of
the elder daughler of the king of mountaine;
all abont her divine and mortal origin, for
you know all the details, VWhat wea the
rcagon for that world-purifier to go by thres
ways? How bas that cxeellent river Gunga.
came to be known as Tripathagn? What arce
bar performences in all the ihree worlds, Oh
virtuogs one?" 'When Kakutstha said thow,
Yigvamitra, having penance for his wealth,
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began to relate to him in the midst of all the
ascebics that history in detail. ‘' In-days of
yore, Obh Ramn, the blue-throated God Siva
of mighty ascelicism, after his martiage,
srw his spouse and ocut of love hagan to
copulate. As that Llue-throated God, the
wige Mahadeva was spotting thus, a hundred
divine yeare pnsted away, and vet Oh Bama,
destrover of foes, no son was horu to them.
Then the gods from tho Grandsire downwards
beceine exceedingly anxions.  Tiey thought
‘if n ereature is born of ihis union, who will
e able 1o hear the same.” Then all of them
approached God Siva and after howing to
him said—"''Oh iord of iords Mahadsvn, over
bep$.on the welfare of tho world, i behoves
you to be propitious ai the humble saluta-
tions of the celestials. The worlds, Oh fore-
wost of celestials, are incapable of besaving
yvour energy, Thevefore. for the welfare of
the three worlds be pleased to perform
penance along with your aponse coupled with
Vedic ascetieism. De pleased to restrain
vour sperm by vour innate fire. May vou.
proteot the worlds. It heboves you nof to
deatroy them ail.” Hearing those words of
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the celestials, the Bupreme Lotd of all the
worlds told them “‘3s be it,” and addressing
them again he said— "1 shall by my own
energy hear my virile vigour in eompany
with Unia.  Let the gods wod the ourth find
peaca. Bat tell me, yvo foremost of celastials,
who is there that would sustaiu ny anequal-
led viritity il it happena 1o fall out of ite
place.” Thus wnddresead, the goda replied
Siva having ahull {or the stanlard,—"What-
ever portion of your sparm wav happen o
fall ous, that will La borna hy the aesrth ™’
Thus assured, the lord of the velestialy let
flow his vital laid on whe carth.,  Then that
virila energy hogan to spread ali wer the
wotld ineluding the mountainsg rud foresbs.
And tho geds addrassoad agnin vhe (3ol of fire,
“Do vou in cowpnpy with tho God of wind
anber inko thia fioree and mighly vivility of
the Gol Rudia.” \When the t4od of fire over-
apread if, it Joveloped inlo & white hill and
& foresi of glossy reads, resembling in
splendour th» Fire or the San; and here
sprang the highly offalgent Xarttikeyn
from fire. Then tho celestialy in company
-with ihe righia, with highily pleasad hearss,
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-began to worship eathusiastically hoth Siva
and Uma. Then the daoghter of the moun-
fains, Ob Ramn. toid the gods thus—'"Sinca
yon have now doce what is distastefal to me,
vou shall reap his reward, Oh Gods ™ Thus
saying, Parvati, resembling the HSum in
aplendour, ook water in her bands ahd with
eyes raddenad with angor angrily euried sha
gods. "'Since you have obstructed wmy
union with my lord confiracted with a desiras
to obtain o son, vou shall not he abla to
praduen childron from yonr wives, From
thiz day forward let vour wives be childless
through von.” Having thus spoken to the
oclestinle sha oursed the Warth also—"Oh
Harth, you shali have several forma and shnll
ho the wifo of many. Being stained by my
angar you shall ot exporience Lhe pleasure
of & son rince you did nod wish me a son, Vb
higbly wicked one."" Witnessing those gods
thus distroased, the Lored of tha eclestials
bagap Lo set out in the diraction prutectad hy
Varung, i. 2. the West.  Having repaired to
the northern side of the mountain, the lord
Mahesvara in eompany with bis spoass por-
formed penance on a peak of the Himalayay.
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This is the story in defail of the daughter of
the mountain which I hnve now told you.
Ob Rama, in company with Lakshmanpa,

now hear me nparrate in detail the story of
Ganga,




CANTO XXXVIT,

N days of yore, when that God
wina performing the penance,
the celestinls in company with
the anages appronched the
Grandsire, desirous of a genera._
lissimo for the forces. Then

all the pods, together with Indra and Agni

at their head, addressed these auspicions
words to the Grandaire afler howing to him—

“ Oh God, ha who promised ue in days of

yore & gencral for onr forees, now performs

savere penange in company with Uma.

Therefore, ba pleased to tell us, Ob knower

of means, what we ghould now do to further

the welfare of the worid. You are our
supreme source.' Iiearing those worde of
the gods, the Grandsire of all the worlda
appeased them by aweet words and said—-
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“ What bas been said by thy Mounisain‘s
davgbter, that eous will not be hora to you
of your wives, is rendiy frue. Her words ave
infallibic. There is no doubt ahout that.
This is the ecelectinl Gmngs on whom the
God of live will beget a son who shall be
the foe-subduing poneralissimo of the celes-
tintn. The eldent davghiter of the lord of
mountains ahall treat that son with regard
aud Uwmin slso will npprove of it withoud
doubt.” Hearing those words of his, Oh Joy
of the Raghus, the gode wery pratified and
bowing to bhim &' of themin adored the
Grandsive. Then they went to the Kai'ass
hill Tull af aren and a1l the gods ecmmisrion-
ed Agni lur o son. " This Ol lord, is the
work of the celestinls and way you lLave it
dene, Ol God of fire.  Ob highly offulgent
one, be pleased to dischnrge the vital encrgy
into the Gangs, the daoghler of the moun-
tain.” Tiaving prowised the geds Lo do wo, the
God of five nappropcbed Ganga and  gaid—
" May von beur ihis embryo. for even this
is tho desire of the gods.” Herring the-
wortls of Agni she assumed a divine form
and hoholding her greatnese the God of fire
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shrank on ali sides. Then the God of fire
sprinkled her ou ali sides with the energy
and all the waters of the Ganga were fnll of the
eame, Oh Jovy of the Baghus. Then the
Grandgire tol? ihat foremost of tha celes-
taila—"' Oh lord, I am not able to bear this
powerfitl evergy und on meeount of it fire
eonsumivg we, | feel hewildered,” Then:
the portaker of oblations of all the gods told
Gnngs thue  “You imd hevter place this
embrye on the foot of the Himavat hill”
Hearing those words of Agni, Gapga of
mighly epergy east her oxceodingly effulgent
emubryc on: her <rvemns, Ob fnaltless one,
and a8 it enme out of her, it wore tha gplend-
our of moiten gold sud in consequence of ita
fiary virtuo objects near and far were
annverted 1o gold of unsnrpassed sylendonr.
While some weore turned inte eopper and
steol, the divt was turned into tin and lead.
In thie way varions mieto's hegro to increase
on Barth. Axroon as the otnhryo wor placed
ah the fool of the hili, all the {orests ndioining
the hill were turned into gold baing over-
spread with that energy. From that day
forwards, Oli Raglava, gold which was as
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hright as fire became to be enlled as Jatarupa,
Ob host of men. The graass, the troes, the
craepers and bushes, everything hecwne gold.
When the sen wag born, tha gods together
with Indra aud the Maruts wnjoined the
Krittika stars to suckle him., Surely he
shall be o son to us all "—Thus saying they
beygan by turbs bo suckle  him from the
woment of hix bivth, Then ali the gods
aalled bim Earttikeys saving that he shall
-queely hoeome renowned ll over the three
worlds. Hoaring Hhose words of he gods, the
Rritlikas hatbed with supreme !ustre the
Iropped emhbryo, brilliant like fire. Then tha
asds enlled, Oh Kakutsiba, Knitikeya of
great lustre resembling fire, Skanda, becance
he dropped from the weoml. Thon excellent
milk hogun to flow [romwm Krittikas' brensts
and the ohild drauk the milk Mom sl the
-aix by besomicyg « six-facod infant. Having
drank that milk, Ite of fender Lady. eanquored
the {orees of the usuras in ona day hy maoans
of his prowess. Thon all the celestials nndexr
tha lead of the Gad of five inatalled Skands
of immansureahle anargy a8 the generalissimo
of the gods. Thus have I t3ld you, Oh
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Ramas, in detail the sacred and bappy stovy of
the Gange nod the origin of Rumara. He, who
18 n devotes of Knrttikeya iu this world lives
long, Oh Kakusstha, with sone and grandsous
Aol attringin the and the world of Skenda.

K. i 12



f ONCLUDING thus iu
sweet and eclear this tale,
Kooeika cormmepeed anew
unother story snd narrated
it to Kakulstia thus--"Tu
days of yore there was a
king of Ayodhva named
He was virtuous and though wishing
for cbildren was withont issne. Vidarbha's
davghter Oh Ramn, Kesibi by uame woaa the
eldest wile of Sagava.  She was virtuous and
trutbfol. The daughter of Arishtanom:i
nam-ed Smoati of onequnlled heauty in thie
onrth waa the second wife of Bagara.
Coupled with thess two wives the king went
to the Himalayas, and performed panance on
the perk named Bbriguprseravana, When
one huodred years passed away, the ascatis
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was pleased with the peoance and the beat
of trubhiui mages, Bhrigu, giunted n boon fo
Bagaraz. Oh [aultless one, you shall
obtrin o mighty son zs well as unequal
led revown in  the world, Oh hest of
wen. One of vour wives shall produee a
gingle son who will perpetuate your raes.
Tho other sball produoce sixty thousand sona,’
When e said thus, the two princesses wers
highly pleased aud with foided bands fold
bim nfter first propitinting Lim. "Who in ib
among us that will produce » single son
and who will produca many? We long to
boar the sarue, Oh Brahmay, aud may your
worde prove true.” Ticaring their speech the
bighly virtuous Bhrign nttered these magoani-
mous words— You shall of your own zcoord
decide the ehoice. One shall be tho perpstua-
sor of the line, and the aeveral shall bo highly
powerful, renowned, nnd exeeedingly enthusi-
satic. Tell me, which of you will chooss
which boon.” Hearing those words of the
sage, Ob Rapbunsndapa, the queen Kesini
choss, Oh Rama, in the prosence of the king,
the one son who will perpetuate the race,
The queen Sumnti the sister of Snparnn then
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ohoee the sixty thousand soos who shall be
highly enthasinstic and renowned. Then the
king alony with his wives went round the
Bishi and after bowing o him wiih hia head
returnnd 1o his capital. Then after rome lime
had elspsed, the elder guesn Kesini gave
birth Lo the son known as \samania, the son
of Sagnra. Sumati on the other hand, Oh
heat of inen, gave hirth to o gourd-like foetns
and when it was opened, sixdy thousand sone
came out of it. 'The nnrses fostered them in
jure filled with ghee and it was long hefore ali
of them attnined to youth aud altor the lapse
of a lony time the sixty thouraud sona of
Brgara beaams youthlful and heautiful.  The
aldeat soni: of Sagnra, Ol foremost of men,
weed to cateh hold of the ebildren and throw
!_:hem in the wabers of the Suravu, Oh Raghu-
nandane,  Afer throwing thoem, he would
Iaugh at thew alwnys an seeing them drown-
.ing. Hs was thins of avil wavs, injuring good
people und engaged in doing wrong fo the
citizens. He waa therefore hanished from
the town. The son of Awsmanjs was the
heroic Amsuman. He was heloved of all
men and fuir-spoken towardr nTeryone,
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It oame to pass, Oh foremost of mem,
that after m long time had gone by, Sagara
made up his mind to perform a sacrifios and
having thos resclved, the king vorsed in the
Yedaa set ahout 4o perforn: the sacrifies in
oompany with his prieata.




CANTO XXXIX.

T the sonelusion of
the story told by
Viavamitre, Rame
in & irapaport,
nddrossed  again
the asscetic who

was brilliant like fire T long to hear the

atory in detnil, how ny ancestoras, Oh Brah-
man, performed {he sacrifice.”” Hearing
those words of Rama full of eager curiosity,

Vigramitra mniling told Kakutatha thus—

“Oh Ramz, listen to the story of the noble

Bagarn in detail. Sankara’s father-in-law im

the far-famned mountaic Himavat. Reaching

the Vindbys monntain they stand facing each
other. In the regione that lie between them,

Oh best of men, was commenced that raori-
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‘fise, That rogion, Oh foremonat of men, iz an
excellent one, as o sacrificial ground. The
duty of protecting the horse was perlormed,
Ob Kakutstha, by that maharathe, Amsuman
equipped with a powerful how nand avting
according to the desires of Sagua  But Tudra
assuming the gnige of » Rakahasa stole nway
the sacrificind horse that wns tied 12 the post
on the appointed day. Whon the horss of
that mnoble king was being ‘ed away,
Oh Kakutstha, ull the priesis ‘old the
Yajamann thua—"0n the waerd day, the
sanrificinl horre is hoing awiftly onr-icd away,
Kilt the thiel, Ol Kakutatha, and biring hack
the horso.” Hewring the words of the priests
the king told Iva aix$y thousand sous thus
1n that assemblage—-"(Oh sons, 1 e not find
any means of entranes for the Hakshasas,
Oh beat of men, to this great sacritian for it s
protected by many Hrabmine nnd sanetified
by secred nantras. Therefore, go v= forth,
and senrch, Oh rans. May pood Letide you.
Explore the whole earth, girt round with
aeenns ; search in detail, Oh rons, ench yojana
-and till vou weet the horse dig ous the enrth,
going by my command in search of the
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slealer of the lhorse. Bince I have ontered
dekshe [ shall oiny bere aslopg with my
grandson unud priests till the steed is found
out. Muy pood betide vou,”” Thus addressed,
ihe highly powerful prinees with delighted.
hearts, went forth into this workd, Ol Ratm,
enmmanded thereto by their father. They
dug out cach yojuna of eartl in detail, Oh
best of tren, with their slaws resembling Vajes
in bardoees.  Turned by tridents resembling
thunderbolts and with terrible ploughshares
the enrth gronned in pain, Oh Raghunandans.
Then thieve grose, Ol Ban, n loud uproar
from serpents and asuras, and rakshasss and
other eravtures that were heing slaughtered,
and there hei oos, Oh Rughunandabs, excavat
«d this vxcelient enrth for sixty Lhousand yoja-
s, Thus, those sops of the king dug'out tha
whole of Jnmbudripa titled with mountains,
Oh best of kings, and went round on all sides

Then the gnds along with asucas, gu.ndhut-.
vas, and pannages besamc anxious and all of
them approached the Grondsire. Having.
propitinted the great one, they told Him these
words with great fear and with o sorrowfal
sounsenance. 'O lord, the sous of Bagars,
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are digging out the whole of the earth.
Baveral great ones, the dwellers of the waters
are being slain. ‘This is the thie{ of our
sacrifice and by him is stolen our bhorse'-—
Saying thus, Sogara's sons ave slanghteving.
all creatnren.




¥ < hearing the words of
the celentials the lord
Grandsive replied those
hightly trightened goda
who were hewildered
hy the exhihision of
prowess like thut of
Yama. “That Vasudeva
to whom all this Farth belongss has now na-
sumad the form of RKapila and sostaing the
Earth vucensingly. These prinoss will he burnt
by the fire of his wrath. The exeavation of
the eartlh alao and the destrnetion of the
ghort-lived sons of Bagara hos beon foreseen
long ago.” Hearing the words of the Grand-
sire the thres nod thirty devas were mightily
plessed und went hack their ways. As the
sons nf Sagara were sxoavating the worth
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there arosa & mighty ooiss like tbhe bursting
of thunder. Then having gone round the
whole of the varth, the sons of Sagarn eame
together to their father and spoke thua—"We
huvo gona round the whole of the world and
destroyed all creatures, duvas. dansvas,
Rakahna, Pisachas, as weil ns Ursgas and
Kiunaras. We have pot seen either the
horke or tbe rtenler of the horse, What ahall
we do? May pgood betide youn. Pleasa

vohsider over the matter.”! THearing those
words of his gons, Obh iest of kings, Sagars
wpoke thus with woger. ' 3o back again.

May pood betide you. Having oxeavated the
=urth, cateh hold of the ataaler of the horse
and return baek with vour chjests fulfilled.”
Hearing the worda of their nther, the sixby
thousand sons rashed towanrds the depbhe of
4be carth. While digging there, thay baheld
tha elephant of the gnarter resemblipg the
hill named Vérupaksha huaring the Earth on
ita head. The great clephant Virnpakeha
hore on its head the wholo of this earth to-
gether with ite mountains, Ok Raghu-
nandana., When on the saered daye, the
mighty alephant aliakes ita hand owing to
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fatigue, Ob Kakutsths, theo takes place the
earthquake. Having gone round thut mighty
eltephant of the quarter and having honoured
him daly, Oh Ramn, these sons of Sagars
went on atill further piercing the earth
Having dug out the ematern guarters they
dug the Bouth. In the southern guarter wleo
they saw the mighty elepbant, the noble
Malapedma, reserubling » huge hill likewiee
holding the Farth ¢n its head. On beholding
it, thevy marveiled greatly., Having went
round it, the sixty thousaud ronk of the noble
Bagars dug up the western quarter. In the
wertern quarter also they snw s great moun-
faiu-like elaphant of the quarter, the highly
powerful Sammanase They went round him
also and enquired of hir welfare. Then they
dug up the northern guarter and in the
northern quarter also. Oh foremost of the
Raghns, they heheld Bhodra of besutilul
body, white as snow, bearing this Barth. They
wontround him and grested him and the
sixty thousand sons of Sagarn weni on exoa-
yating tha Earth. Having pone to the
renowned north easlern quarter, the BAgaras,
the gons of Bagara furiously dog up the



15— 30/ BALAKANDA. 189

earth and there, tbe nohle, vehement and
powerfnl Sagaras heheld tha eternsl lord
Vasudeon in the gpuise of Kapila  They also
Leheld the horse ronining hefore him at ne
great diatance. Al of them became excecd-
ingly delighied, Oh Raghava, and considering
him to b the shief of the horse they rushed
at him with eyea reddened with anger, with
rpedes and ploughs, caveying different kinds
of hows and atonesx. With great fary, theyv
said, "Stay, stay, you huve siolan our
sacrificinl horse, Ob wicked one.  Kpow us
to hu Lhe sons of Hugara who have approached
you"” Hearing those wonds of tbhe sons of
Sapara, the sage Eepila, Oh Raghunandans,
overwhelmed with rage nbtered then the
menaeing sound. Then, Oh Kekutatha, atl the
son« of Sagara wera reduced bo sabes hy thas
nohie and incomparable sage Kupiia.



CANTO XLI.

OTING the iong absence of
his =sons, Oh Raghu-
arndsun, tbe king Sagara
addressed thus his grand-
ann who was bright with
his iunato tire. "You are
herois, and accomplished

and vou nre equul to your elders iu energy.

Following the path of your uncles, track the

robber of the horse. Sinee the creaturps

that inhabit the interior of the earth are
strong and wighty, you had better take with
you your bow and sword for the purposa of
resisting them. There to the reverend pay
raverence and kill the {oes who obstruot your
way. Then turn hack suoccessfnl and thus
be the means of completing my sasrifice.”
Thus enjoincd by the noble Bagara, Amsuman
ol fleet vigour took his sword and how aud
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went out.  That best of men, prompted by
the king, went niong the path dug out in the
interior of ibe wvarth hy his noble unoles. He
also saw the highly eifulgent elepbani of the
quarter adored by Drityay, Danavas, Rakshaa,
Pisachas, Patagns and Umpas. He went
round the elephant, unquired about ite welfare
and then epquired alwuat his voeles abhd the
stealor of the lborse. Tho elepbant of the
ruarter bheard the swords of Amsuman and
told him in repiv—""Oh son of Asamanja, you
shall Boon return with the horse with your
ohjeet fulfilicd ™  ilenving those words he
hepan to ask of all the olephanis of the
qurrters duly sud rewspeotively. All those
elopbants of the guartera cognizant of words
and gkilled in speech adored hiw -and told
him that he wonld return with the horse.
Hearing those words of theirs, he of flest:
vigonr reashed the apot where his unoles the
Sagnras were reduced to ashes. 'Then the
son of Asaman)a becarme immersed in grief
sand eried in great afllistion on aceount of
their death. That best of men afflioted with
griel saw sloo the snorificlal horse rosming
o4 no grest distance. Fager to offer oblations
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of water to thoso princes, the bighly afful-
gent one, though desircus of water, did not
find any lake near hy. His quick ave search-
ing all round, he found, Ob Rama, the king
of hirds, the uneie of hiz uucles, Suparna,
reseribling the Wind, That highly powerfui
Vainuteys spoke (o hiny thua—-"Oh best of
man, do not grieve. The destruetiou of thase
are for the wellarn of all.  These bighly
powerful ones wers constiued by the peerless
Kapila. So it hohover vou nnt to offer them
watery oblabions sy i3 usowl o the world.
There is the ohlest drughter of Himavas
named Ganpa. (o and offer oblations Lo
these pitris in that Ganga  She, the world-
purifier, will be nile to lift up all these that
are redlucod to ashes.  When (hese ashos nre
washed away hy that lovely Ganga, Lthe
gixty thousnnd kons shell obtein Nvarpa. (o
bask, Oh host of men, taking the horse and
it hehoves vou, Qb here, to complete vour
grandfather's sacrifics.” Hearing the words
of Suparnu, the highly heroic Awmsuman,
guickly took hold of the horaa and went back
fo the king.  Reaching the kivg who wos in
diksha, Oh Raghunwodana, he inforimed bim
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of all that happened as also of the words of
Suparns. Hearing this sorrowlul intelligence
from Amsuman, the king completed his
paorifice duly and in accordance with the
Sagtrasn, The lord of the earth then entered
his Capital after the somplation of bis saori-
fics. But the king could not find out the
maans to bring Ganga. Without heing ahle
to tnd out the misans for a long time the
monarch ruled for thirty thousand years and
-then ascended the heavenn.

R.i 13



CANTO XLII

i wall took away
Sagara, Oh Rama, and
his subjects selected the
rightecus Amsuman as
their king. Amsuman
proved agreab ruler, Oh
Raghunandana, and his
son was the celebrated Dilipa. Having
econferred the kingdom on Dilipa, Oh Raghu-
nandaua, Amsuman performed gevere
penance on g sacred peak of the Himalayas,

For thirlyiwo shoussnd years the highly
illusgtrious and effulgent Amauman stayed nt
that penanee-grove and then, Oh Rama, he
ascended the beavens. The exceedingly
powerful Dilips heating of the destrastion of
his grandsires became afflicted with geief and
he oould not aseerfain his course of action
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sbout it. "“How will the Ganga come down?’
How oan watery oblations be given to them
and how will I upliit them?" Thess were
the thonghte that engrossed bhim and as that
virtnous one who knew the Beli was ovar
contemplating thus, an eminently virtuous
son named Bhagiratha was born to him, The
highly effulgent Dilipa performed saveral
sacrifices and poverned his kingdom for thirty
thousand years. Nob baving reached aby
conelusion regarding the uplifting of his
ancestors, Oh best of men, the king became
siok and reached n vatural end.  As a result
of hir own deeds the king renched the Tudra-
Ioks after inatalling hia son Bhagiratha in the
kingdom, Oh best of men. The virtuous
Bajarishi Bhagiratha aleo, Ob Raghunaudana,
was childless and desiring to get one, the
highly effnlgent and issueless king eonsigned
the kingdom to the care of hia ministers and
bent on geiting down the Ganga, he per-
formed n long penance at Gokavow, Oh Joy
of the Raghus. With arme upraised, and
the five fires blazing around wond above,
eating once & month and with his senses
snhdued, be parformed his terrible penange
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A thousand years thus rolled awasy, Oh
highly powerful one, when the lord of all
creatures, Brahma, became highly plessed.
Then the Grandsirs together with the hosis
of oslestials came to the noble Bhagiraths who
was performing penance and told him—“Oh
Bhagiratha, of high glory, T am pleased with
you, Ob lord of men, zmud with your well-
performed pepance. Choose s boon, Oh
posaessor of exeellent vows.” The highly
effnlgent nnd glorious Bhagirstha replied to
the Grandsire of all the worlds with folded
hands—"If the lord is pleased with me, if
my peoance is to bear fiuit then let all the
gons of Bagara reoeive walery oblaiions from
me. [Letthe aches of my great ancestora be
washed in the walers of the Gangea, Let all
my great graund{athers thereby go to heaven.
Further, Oh lord, duign o grant ap offspring
Bo that the line of the Ikshvakus may bever
languish for want of the sama. Oh God, et
this be my chief boon.”” When the king had
finishad, the Grabdsire of all the worlds
replied in sweet and kind and anspicions
words—''Oh Bbagirathe, bigh arethy wishes,
Ob Mabaratha, Let it be as you wish. May
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good betide you, Oh perpetuator of the line
of the Ikshvakus. This produot of Hironvat,
this Gunga is the slder daughter of Himavat
and the Earth, Oh king, will not be able to
bear her descent, and fo hold her, Oh king,
I find none capable eave the God Siva, the
wiolder of the (rident.” Having thus
addressed the monarch, and having also
spoken to Ganga, the Creator of the worlds
along with the gods and maruts repaired to
the heavens.




ONE was the lord of lords
and Bhagiratha, Oh
Remn, farvently remained
for a year pressing the
earth with one of his toes,
with nrins upraised, with.

out sapport, with alr as
hie food, refusing reat, stifl as a post, and awake
both night and day. When the whole year
passed away, Ob repressor of foes, the lord
of ereatares, the adored of the whole world,
the busbapd of Uma, the God Siva, appro-
ached the king snd told bim thus--"1 am
plensad with you, Oh best of men, and 1 ahall
do you a good. I shall bear the daughter of
the mountaing on my head.” Then the
elder daughter of 1limavat, the adored .of all
mankind assumed the form of a mighty
stream and with an unbearable rush feil
down from ihe skies on the head of the ans-
picious Biva. The irrepresnible and divine
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:Ganga thought thus—"I1 shall enter patala
oarrying away Sainkara with me in my
streams.”  Benlising her intentions to be
full of pride, the lord Hara became enraged
and the three-eyed God resolved to suppress
her. 'Whean that holy Ganga lell on the
aaored head of Rudra Ob Rawa, she waa
.ecaught in the tangled loocks of his bair which
resgmbled Himavat and in spite of her
endenvours she was not able to reach the
earth. Nor could she find egress frrom oub of
.the tangled loeks and for scvernl vears
she wus forced to rove thera, Not hebolding
her, Bhagiratba again perlormed severe
penanee there and pleased with that, Qh
Raghunandana, the tiod Siva released Gauga
towards ithe Inke Bindvoearas, When she
waa set free, seven streame began to flow,
Hladini, Pavapi and Nalini—these thres
-atreams of Ganga rolled their lueid waters
along the Kastern divection. Suchakshus,
Bite and the great river Bindhu—these thres
-of auspicious waters went towards the Weet.
The aeventh followed the king Bhagiratha
-and Bhagiratha algo rseending the divine oar
woent forward and Ganga folowsd the highly
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effulgent ove. Coming down from the
beavens on io the head of Sankars, thence
alighting on the earth, the waters of Ganga
fiowed with echoing noise. The Earth looked
beautiful wilth swarme of fallan and falling.
fichee and tortoisee and dolphins ms well.
Then the celestinle, anges and gandhbarvas,
Yakshas and Siddbas mounted on exeellent
elephants, horsea. and cars resembling cities
bebeld there the descent of the Ganges from:
the skies to the earth. "The gods stationed
on ears were siinck with suvprise at that
most wouderful sight in the world, the
desrent of the Ganga and all the oolestials of
immeasureable lustre assembled there, eager
to witness the sight. In consenquence of the
sssemblage of the celestinle nud the splendour-
of their ornaments, the firmament, ree fromw
clouds, shone as if with buondred Buns.
‘What with the dolphins and serpents and.
what with the restless fishes, thepky fiashed
a8 it were with lightning streaks. White
fonm plouds and silvery spray wore wildly
tossed over by thourands like swane peattered
in the sntumnal sky. Sometimes the river
rap rapidly, sometimes ciooked, sometimes
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long and sometimes bent, sometimes raisad
up and sometimes very sloveuly. In some
places the walers claghed with each other
and very often they rose up and fell down on-
the earth and tbhe clear and pure water was-
khen very pleasing. All the devas, eages,
gandharvas and the inbabitants of the world
batbed in that water considering it to be
ancred sinee it fell from the body of Siva.
Those who had [allen from the sky to the
earth owing to some curse bathed there and
became freed from sin. Clenred of their sins
by that water, they agnin ascended the sky
and reacbed their own worlds. The whole
world was highly pleased and bathing in that
shining water becamwe freed from divk. The
Rajarishi Bhagiratba heing seated in a divine
ear went forward and the illustrious Ganga
followed himy. The goids together with all
the Rishis, Daityns, Denavas and Rakshases,
Ghandharvas, the best of ¥Yakshas, Kinnaras
and the great Uragns and all the Apsaras.
Ob Rama, as also all the aquatic apimals
followed Gangs who went in the wake of
Bhagiratha. Whbetever the king Bhagiratha
went, theve followed the famous Ganga, the
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best of rivars and the destroyer of all gins.
Then, when Javhu of wonderful deeds was
performing a seacrifice, the Gavga flowed
thoungh his naerifieial ground, at which insult,
Ok Raghunandana, the saorificer hecama
enragod and wonder of wonders, drank all
the waters of the Ganga! Then the gods
and ihe Eapges and the pgandharvas wore
wonder-struck and adoved that Lest of men,
the noble Junbu. They praved that the
noble one would eoneider (apgn aa his own
dauvghter, Then the highly effuigeut one
‘becama plensad and released her through
hia ears. Hence only this (Ganga ie oalied
the daughter of Janhu and henoe her name
Janhavi. Gangs followed sgain the wake of
the shariot of Bhagiratha mud that hest of
-rivers then reached the ocean. For the pur-
pose of fulfilling his object she reached the
underground and the Rajarishi Bhagiraths
also took (Ganga with great eifort and heheld
with an nfflicted heart his great grandiathers
reduced to ashes. Then ihe saored waters
.of the Ganga washed away that heap of ashes
and freed from their sina all of them went to
the heaven, Oh best of Raghus.



EACHING the shores of
the ocean, the king
followed by Gangn went
into the Earth to the apot
whera his ancestors had
bean reduced to ashes.
When the ashes, Oh
Rama, were washed by
the waters of the Ganga the Tord of all the
worlds Brahma, told the king thus—"'You
havelifted them up, Oh hest of men. They have
gone to the heaven like celestials-—all the
pixty thousand eouz of the noble Sagars,
Ok king, ue long as the waters of the ocean
andure in the world so long aball the sovs of
Sagara stey in Svarge like gods. This Gange
alzo ehall be vour elder daugbter. She shall
be known in the world afler your name.
-Bince she runs in ail the three worlds she
shall be known as Tripathaga. Ob lord of
men, you may now offer walery ohlations to
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all your grandfsthers and fulfil the vow.
Your ancestor of great remown, Oh king,
though he was the hest of all the virtuous,
was not able to obtain his wigh, Similarly,
Oh ohild, Amsuman of unequalled eplendour
who had vowed to bring down the Ganga was
not able to fulfil his vow. And the highly
powerful Dilips also, Oh glorious one, who
was equal to me in penance, who obsorved
atriotly the duties of a Eshatriva, and who
was a Rojarishi on aeccount of his qualities
and aplendour thut resembled those of a
Maharishi, even be who was your father, Ohb
fanltless one, was not uble to obtain his desire
viz., the descent of the (Ganga. That vow, Oh
bast of men. has now hesn fulfilled by vou.
You shall now obtain signal glory in the
world by common eoneent. Dy this descent
of Ganga whieh you have brought about, Oh
vepressor of foes, you have obtained the
mighty abode of Dharma. Bathe yourself,
Oh hest of men, in the ever-pure waters of
the Ganges and hecome pure, Oh tiger among
men, and win the fruit of merit. Perform
also the watery oblations of all your grand-
fathers, may good betide vou. Jgoto my



-6—23] BALARANDA. 205

world. You shall also now take leave, Oh
king." Baying thus the Lord of the gods,
tha gravdfather of all the worlds went hack
the way be came, to the divine regions. The
Rajarishi Bhagiratha alsc performed the
walery ohlations for the Sagnras in due order
and according to the Mastras.  Than the
Musbrionn king bathed avnd baving become
pure entered his town, Ob hest of Raghus.
He ruled his kingdom with ever-inereasing
proaperity. The people also were very much
pleased with him in having ohtained him as
their king, Oh Raghava. Free from grief
and free from anxiety he lived always pros-
perous, I bave now told you, Ob Rama, in
detail tha story of the Ganga. May blise
sttend vou, may good botide you. The
Bavndhya time ia going fast. He who vecitea
this story whioh eonfers, prosperity, fames,
long life, scon and heaven, to Brahmins,
Ksghatriyas and others, pleases his snoestors,
aod pleases the gods as well. He who listens
to this sacred story of the descent of Ganga,
Oh Kakutstha, shali obtain all bis desires;
all his sins shall be deetroyed snd his life and
fame shall increase.



LEABING the words of
Vievamitia, Rama to-
gether with Takshmann
was much stiuek with
wonder wnd spoke to
Yisvamitra thus—
- “Yau have told us, Oh
Brahman, this highly marvellons story, the
sacred descent of Ganga and the filling up of
the ocaan.”" As he wna thinking in company
with Lakshmaha over the sweet story told
by Visvamitra the night. passed away
gquickly. Then, when the day dawned, Ramn
the represaor of foea having performed the
morning rites told the great sage Visvamitra,
—"“The night has passed away. We have
beard the story we louged to hear and as
we were meditating over the etory that you
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told us, Oh highly austers oune, the nighi
passed away in a minute a3 it were
We shall now coross the best of rivers the
sacred Tripathagan., Learning of your
approach here, this boat with ita lovely sents
belonging to the sages of holy deeds hae
quickly arrived here.” Henring those words
of the noble Raghava, Visvamitra crossed the
river along with the Rishiz and Raghavs.
Hpaving reashed the northern shore and
baving adored tho sages, they halted on the
banks of the (anges and srw the eity of
Visnla. Then that bhest of sages togatber
with Raghava went yuickly to the lovely
ity of Viesla resembling the divine Svargs.
Then the highly intelligent Rawna with folded
hands enquired of the great sage Visvamitrs
all sbout the exsellent ciby of Visala. ' Which
Dyuasty was the king in Visals, Oh great
sage, I long $o hear the same.  Eager is iny
curiosity.” Hearing those words of Rama,
the best of sages began to narrate the ancient
atory of Visala.,” Hear me, Oh Rams,
narrate the suspicions slory of Indra, What
bappened in this fown, yon shall truly heav
the same, Oh Reghava. Formerely in the



208 RAMAYANA. (48

Krita Yuga, Ob Rama, the sous of Diti were
very powerful and the sons of Aditi also, Oh
glorious one, wers hoth heroie and virtuous.
‘Then all those noble sons began to think
thus, Oh beat of men—"How aball wa
hecoma f(ree from doath, old -age and sick-
ness,” When those noble sons were con-
sidering over it, Oh Bama, they thought of
having the milky ocean shurned and therehy
obtaining the essence. Thon having resolved
upor the oburniog, they made the merpent
Vasuki the churning chord, and making tho
Mandara hill the churning post, thoss highty
affulgont ones hagan to ochurn. After the
lapse of & long time n deadly poison resombl-
ing kalegni arose, Oh beat of men, and it ia
known aa Jildkale poison. Both the gods
and sauras wera bigbly frightenod and were
burnt by the fire of that poison. They took
refuge of lord Mahesvara and the lord Biva
made that poison into u small hall, took it
in his palm and [or the welfare of the whols
world the lord Paramesvara, the adored of
the gods, swallowed it with great sase and
retained it ip his meek. Then all of them
freed from anxiety howed to that {iod of



15--29) BALAKANDA. 209

goda,t he Vrisbadlivaja. Then making Mandara
ibe charning post as hefore, thowss of
immeanstieible energy renewed their churn-
ing. Then the hase of that monniain enteved
the Patala whereupon the gods and ths
aruras stayod still, aillicted with mueh grief.
In order to wilay the grief of the devas the
God Purusiiottamsa ecame there and said,
“Leave off fear, may good hetide you. I
shall raise up the mountain from there
Saying thus he entered the milky ocean in
the form of 1 wrtoise. Taking the Mandara
mountain on bis hack the God who had
assumel the shape of a tortoise inereased in
sige. Then, Oh best of man, it aruse high
beyond the each of the gods aud the asuras.
Then Madhava with his lefi band pressed
the peak of the mountain and the God
Vishnu known as Narayana alse churned in
the midst of the gods. When s thousand
years had passed away lirst arossa Dhan-
vantari with daojs and kamandalu, Oh
Rama. Then followed the highly resplendent
Apsaras. They are called Apesaras, Oh hest
of men, beauss thoss exessdingly heautiful
~woman are the rasa (sssence) thal nross out

R. i. 14
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‘of the churning of the waters {op). Sixty
erores of such shining Apsaras arcse and
their attendants, Ob Kakutstba, are beyond
eount. They were not ascepbted ecither by
the devas or danavas and in consequence of
this nou-acceptance all of them are con-
silered as common, Then arose the glorious
VYaruni, Oh Raghunandans, the dangbter of
Yaruna who began to seek for aocceptance.
The sons of Diti did not acoept that daughter
ol Varuna. On the other hand, the sons of
Aditi, Oby hero, accepted that pure one.
Hence Diti's sons became Asuras avd Aditi's
sona are Surns and the Suras were full of joy
on account of the acceptance of Varuni. The
best of horses Uehchailisravas as well as the
best of gema the Kaustobha arose thence,
Ob best of men. Likewise came the
excellent emrite or the nectar. Then on ite
aosount tremendons was the caruage, Oh
Ramna. The oo of Aditi dostroyed the sons
of Divi and the Asuras together with the
Rakshasas assembled together and Ob hero,
mighty and terrific was the battle that atruck.
terror into all the three worlds. When all
had become exhausied the highly powerful



20—41] BALAKANDA, 21l

Vishou, assuming by bis maya the form of
Mohini, quickly earried away the neotar.
Thoee that rushed at Vishnu, the nndimi-
piahing Purushoitama, were all crushed in
battle by that ali-pervader, Vishou, The
heroic sons of Aditi slew the sons of Diti in
that highly terrific battle between the sons
of Diti and Aditi. Having slain the sons ol
Diti and obtained the kingdom, Puran-
dara {Indra) bappily ruled she world
along with the hosts of Rishis and Charanas.




ITI heenme much  aifticted
with grisf when all Ler
song were Killed and she
thus sddressed Oh Rama,
her hushand Kasyaps, the
son of Marichs. “Oh
lord, all my sonm are
killel by your very power-

ful sons. As a result of long musterities T

now desire 4 son who will he sble o slay

Indra. T will now perform austeritiss and

3 heboves you fo grant me n sonm who shall

be powerful and a skillad bowman, steadfast

and impartial. DBe pleased to grant me such

a aisyer of Indra.” Hearing those words of

her, the highly effulgent Kasyapa the son of

Marioha replied Diti who was much afllicled

with griof—"Let it he as you wish., Mnay

good hetide vou. Be pure, Ol Baint. If
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you are pure at the end of a thousand years
vou shall give birth to a son who shall kill
Todra in battlee.  You shall through me
produce a son who shall bear all the three
worlds.” Baying thus the highly sffulgent
one amoothed her with his arm. Having
thus touched her mnd hlessed her, he went
away to perform penabes. When he was
gope, Ob bull among men, Diti was highly
pleased and reaching Kusuplavana she per-
formed very rigid penance. When she was
doing the penance, Oh foremost of men, the
thousand-sved deity inost dutifully attended
oh her. Indra brought for her fire, kusa-
grass, faggots, water, fruite and roots and
whatever elsa that was desired. Py massag-
ing her body and by removing her fatigne
Bekra ab all times sorved Diti.  When, Oh
Raghunandans, Lhere were only teu years for
the completion of the thousand, Diti hecame
higbly pleased and told the thousand-eyed
Indra '""Ohb best of gods, when Ientreated your
voble father for the grant of a son, he gave
me the boou at the end of thousand yenrs.
Now I am performing the penance and only
ten more years remain, Oh best of bherges.
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May good betide you. At the end of thab
pervied you shell see your brother. 1 shall
maka him befriend you though he may be
aegar to vanquish you. You shall both o-
gether enjoy the three worlds fres from
anxiety. Having lold Indre thus, when it
.was noon the divine Diti, with her feat
placed ab the part of tha bed whare ber head
ghould be, was overpowered by slesp. There-
upon, Beeing that impure wet wiz., the
placing of the head where the fest should be
and vice vers Sakra Jaughed and bepame
pleased. Purandara entered into her hody
and that highly seif-controlled one seversd
her omhryo info seven parts. When the
embryo was thus being hroken by the
thunderbolt of Indra it cried sweetly, Oh
Ramn, and then Diti woke up. Do uot ory,
do not ery,” exclaimed Sakra to the embryo
and though it cried the highly effulgens
Indra severed ik. "'Do not kill it, do not kill
it."—Thus said Diti and out of respect forbia
mother's words Indra came out and with
folded handa fogether with the thunderbolt
bhe told Diti. “You have stept impure, Oh
mother, by plasing your fest where you
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shonld place the head. Obtaining thak
loocphole, Oh lady, I severed into seven, the
glayer of Sakra in battle. May you be
pleased to excuss me."




CANTO XLVIT

HEN the embiyo was broken
H  into seven, Dili with great
grief couciliatitigly nddressed
the irrepressibly thousand-
eved Indra. By my fault
it is that the embryo has
been gevered into seven and made fruitless,
Oh lord of the celestinls, There is no fault of
yoursa here, Oh destroyer of Vala. Since cala-
mity bas bhefallen the smbryo 1 wish to give
it a pood turn, Let those seven become the
guardinns of the seven Maruts. Let thoss
soven, Oh son, ronm in the rkies as Vain-
skandbas., Lat these sons of mine of divine
forms be known ns Marnils. Tt one Toam
in the Brahmaloke aud another in the Indrm-
Jokn. Likewise let the third renowned as
Vayu roam in the skies. Let the four
remaining sons of mine, Oh Lest of celestials,
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roam about in the quariers by your command.
May good betide you. Let them he known in
the world as Maruts, the name that you
voursell have given them.” Hearving those
words of ber the thousand-eyed Indra, the
destroyer of Valg, with folded hands replied
Diii—"Al tbis shall bappen just a8 you have
gtated. There is no doubt about it. Your
sons ns celestinls shall roam about as vou
desire. May good hetide you.” Thus seit-
ling the affair between themeselves in that
penance-grove, the mother and the son, Oh
Rama, with their objects fulfilled, went to
the heavens, This is what wa have henrd.
This is the place, Oh Kakutstha, whieh-
was inhabited of old Ly Mahendra, where he
served Diti of accompliehed arceticiem.

Ikshvaku, Oh best of pien, bad a highly
virtuous son horn of Alambusa known as
Vieala and by him waes bnilt aé this place the
city known ne Visala. Visala's son, Ob Rama,
was the powerful Hemachandra and after
Hempchandra was the renowned Suchandra.
Suchandra's eon, Oh Rama, was known as
Dhumreevs. Dbhumrasva's 8on  Was
Briniaya. Srinjaya's son was the illustrions
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and powerful Bahadeva. The highly poweriul
Kusasvia was the son of Bahadeva. Kusasva's
.gon was the powerful and highly effnlgent
-BSomadatta and Somadaita’s son was the
renowned Kgkutstha. His highly etfulgent
.pon now rules this city like the celestials.
He ia nemed Sumati the unconquerahle. By
the grace of Ikshvaku all the kinga of Visale
are long-lived, noble, heroic and very virtuous,
We shall happily spend to-night here, Oh
Rama, and to-morrow morning, Ob lLest of
-men, it behoves yvou 1o meet Janaka.”

The bighly effulgent and illustrious Sumati
hearing of the approasch of Visvamitra went
forward to meet him. Having highly adored
him along with his priests and relations with
folded hands that hast of men enquired after
his walfare and told Visvamitra thas—"1 am
fortunete. T am blessed since the great sage
has thought of we. Sioce I have seen
him, there i3 pone wore {ortunate than

-myself.”’



CANTO XILVIIIL

BUTUAL oevqguiries were
made at the mesting of
ench other and at laat the
king Sumati addressed
the great sage Viavamitra
thus—"May good bhetide
vou. These two prinpes
resemble the gods in pro-
wes3, possese gail like that of elephants or
lions, are beroie like tigers and hulls, possess
expansive eves like lotus-patals, wear sword,
bow and quiver, are like the Asving in graoce,
fall of youth, look like two celestials having
come to the earih by chance from the world
.0f the gods. Whose sons are these ? What
‘for have they comwe nod how did they reach
Jhera by foot? Adorning this region like the
Hun and the Moon the sky, nlike in stature,
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port and mien, equipped with excellent
waapons, what for have these two beroes, the
paragons of men, arrived here through this
diffcult path, T long to bear it truly.”
Hearing thosa wordaof his, Visvainitra nar-
rated everything ns it happened—the stay at
Siddhasrama ae well as the destruotion of the
Rakshnses. Hcearing the words of Vigvamitra
the king wae highly pleased. He duly wel-
comed with all rites of hospitality the power-
ful and worthy guests —tbose fwo sons of
Dasaratha. Having received splendid hospita-
lity from Sumati the two princes spent
the night there and then went to Mithila.
Beholding the beautiful city of Janaka, all
the ocelestials  exclaimed—"Execelleut,
oxcelient,” nnd sdmired Mithila. On the
suburbs of Mithila, Rughava saw an old and
uninhebited hut lovely hermitage and acked
the best of snges. "“This looks like & hermit-
age. But it is without any aesoelic. What
is this? I desire to hear, Ob lord, whose
hermitage this wns originaily.” Hearing
thoss words spoken by Rama, the highly
effulgent and great sege Vievamlira versed in
speech replied as follows—"Ab! I shall tell
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you. Hear in detail, Obh Rama. This Asrama
helonged of yore, O best of men, to the noble
Gautame and it was eursed by that great
ruga on accouns of snger. This divinely
bright Aarama well-adored even by the gods
was his and in olden days be performed
penance hero aloog with his wife Abslva for
a long series of years, Oh illustrious princa.
Then on » certain day, Oh Ramna, when the
sage had gone far, learning of his absence,
the thousand-eyed Indra assmining the guise
of the sage told Ahaiya thess words—"Oh
gracefnl one, those who ate eager do not
await the mensirual seagon. Oh beantifal-
waicted lady, I lobg for intercourse wilh
vou." Knowing that thousend-eyed Iudra
has assumed the guise of the ascetie, Ob
Raghunandana, that foolish one conssnted
owing to her eager love for the king of the
celestials, Bhe then told the best of pods,
with ber heart’s desire fulfilled ‘Obh best of
gods, T have attained my object. You had
better dapart soon from this place, Obh lord.
Always protect yourself and me, Oh giver of
honor,” Indra laughingly told Ahalya thus—
‘Ob lovoly-hipped lady, 1 am pleased. I
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shall go back the way [ eame’' Haviog
thus had intercourse with her, he then came
out of the bermitage. As he was making
haste dreading to mest Gautama, he actually
met the great sage Gantamn entering ‘the:
hermitage. Besing that best of sages with
gamit and kwsa in his hands, irrepressible
either by gods or aguras, full of the mighty
strenglh of penance, pure by having hathed
in the holy waters and brilliant like five, the
lord of the celestials hecame terribly
frightened and lost his eolour. Then sesing
that wicked thousand-eyed Indra in the guise
of the sage, that holy Sage knowing whal
bappened spoke these words with rage—
‘Binoce you have, sssuming my form Oh
wicked one, done this foul deed, you shall
besome a eunuch.’ When the noble
Gautamn spoka thus in noger, the two
testicles of Indra fell down Dwmodiately.
Having oursed Inéin thus, he cursed Abalya
also.  For several thousands of years, you
aball dwe!l bere feeding upon aiv, without any
food, tormented with repeatance, Iving down
on the aghes. You ehall etay in this hermit-
age unbdeen by any orsatures. When the
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irrepressible Raina, the son of Daseratha,
comes to thik terrific forest you shall bseoma
pure. By doing the rites of hoapitality to him,
Oh wiocked one, with s mind free [rom lobha
and moha you shall then resurie your own
form and come to my side in blies.” Having
thus addressed that one of wicked deeds, the
highly effulgent Gauntama departed from this
hermitage and proceeded to the peaks of the
tovely Himnlayas frequented by Siddhas and
Oharanas and performed penance theve.




DR

CANTO XLIX.

EPRIVED of his manii-
ness, Indra with an
nhashed sountenance told
the gods with Agni at
their bead, as well as
e  Siddbas and the

Charanas—" | bave accomplished the work

of the celestials hy slirring the irve of the

noble (iautama wnd therehby frustrating his
susteritice. He har made me a sunuch
and with great anger be Las rencunced het
also. By bis uttering this mighty aurse,
¥ have deprived him of his penance. There-
fore, Ob ye Celestialz and Baints and

Charanus, it behoves vou to make me fruitful

agein, me who have served the gods.”

Henring the worde of Indra the devas along
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‘with the maruts with Agui at their head
approaobed tbe divine pitrée and waid——
“This shesp possesses the sorota while
Indra has been deprived of the same. Do
yvou take the testieles of the sheep and fix
it to Indra immediately. The sheep though
deprived of them will give you immense
agfisfagtion and for those who offer vou such
a sheep for your entertainment you shall
hentow on them undying and profuse merit.”"
Henring the words of Agni sl the divine
pitris assemblod  together, plucked the
tesiiclee of the sheep and joinmed it to the
‘thousaud-eyed Indra. Thencelorward, Oh
Kukutatha, the divioe pstris together femst
upon the fruitless sheep and eonfer immense
fruit on the saerificet. Thenceforth, QOh
Raghunandana, Indra  also became
poasessed of the eheep's sorota by . the pro-
wass of the penance of that noble Gautama.
Therefore, Oh highly e{fulgent Rama, enier
this bermitage of tbat pious oue and deliver
the glorioue and divine Abalys.” Hearing
the words of Vievamitra, Rama together with
Lakskmana entered that Asrama preceded
by Vigvamitra, He saw theve the glorious

R.i 16
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Abulya sbining bright with aseetis lustre,
incapable of being seen, even while wenr, by
all mankind or gods or asuras, as thoogh
creatad hy the Creator with a speeial effort,
Jike divine illusion itself inoarnate, resem-
bling tbe lrightness of the full-moon hidden:
in dust, or the irrspressible lustre of the
brilliant Sun shrouded in the midst of clouds,
or the blazing flame enveloped in mmoke.
On aecount of the words of Gautama, she
was incapable of being sean by the three
worlds till the appearance of Rama. Now
that the end of the ourse haw gome, she ba-
came visible. Rama and Takshmana then
took hold of hier feet. 8be also, remembharing
the words of Gauntams, welcomed them,
offered them pddya, and arghya and with all-
attentior performed all acte of bospitality.
Eakutatha also received them in acoordence
with the rules. Then theve was & great
shower of flowers and divine drums
resounded. (randharves and Apsaras assein-
bled in large numbers and exclaiming ' Exeel-
lent, excellent’ the gods adored Ahalys, aa
with her body purified by penance she again-
<orme ander Gantama's sway. The highly
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efful gent Gautama elso, Lappy on his union
with Abalys, worshipped Rama duly and the
great ascelic performed penance. Rama also
baviog daly received signal worship from the
great sage Gautama went to Mithila.




CANTO L.

A ROCEEDING North-Enst,
A Reme i company with
Lakehmana approached
the anerificial ground
preceded by Visvamitra.
Botli Rams and Laksh-
mana told that best of
sages thus—''The pros-
perity of the sacrifice of the noble Jauaka is
really admirable. Here are thousands of
Brahmins, Oh glorious one, come from dif-
ferent parts-of tbe country and well versed
in all the Vedan. Ilere sppear also several
dwellings of naeostics  thronged with
bundreds of care, Arrauge, Oh Brahman, for
‘s place where we may stay.” Hearing those
worde of Rama, the great szge Vievamitrs
palected for their abode s lonefy and well-
watered spot. Hearing of tbe arrival of
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Vievamitrs, the king preceded by his fanlt-
less purohit Satananda wentb forward in il
humility to greet him. The noble ritvike
aleo took with them Arghya and going in
bnate offered the same to Vievamitra with
the due mantras. Recsiving that adoration
of the noble Janaka, Visvemitra enquired of
the weliara of the king, as well of the
uninterrupted performance of the saerifice.
Then, the king along with his priests and
purohite enquired of the wellare of all the
ascetios ip duse order joyfully and embraced
them nll. Then the king spoke to the best
of ssges with folded hands——“May the iord
be geated along with these eminent asostics.”
Hearing the words of Janaka the great Sage
sat down. Tbe purohit, the ritviks, and the
king together with his ministers sat in duse
order all sround. Seeing all seated, the kiog
told Visvamitra— " "Now my sacrifice has been
made fruitful by the gods. I have to-day
renped the fruit of the sacrifice by your
appearance. Oh lord, 1 am fortunate and
Iam blessed since you, Oh best of sages,
have graced my eacrificial ground, Ok Brah-
man, slong with thepe nacetice. Oh Brahma-
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rishi, the wise ones say that twelve days
more rewain. Then it beboves yom, Oh
Eausika, to bekold the celestials claiming
their ahnren,” Having said thus to the best
of sages, the pure king with a cheerful
countenanes asked him agair with folded
bands—“Thess two princes, may geod hetide
you, resemble the gods in prowess, possesa
gait like that of elepbants or lions, nre herois,
resamble tigars and halls, possess expansive
ayea like lotue-petals, wear sword, bow and
quiver, ara like the asving in grace, full of
vonth, look like two colestials having come
to the earth hy chanee from the world of the
gods. “Whose sons are thess” What for
bave they come and bow did they reach here
by loot ? ‘They bave good expunded eyes
like lofuses. Both of them wear excellent
weapons. They have tied the finger-
protector made of gotha's akin; possessing
ewords they are resplendent. Thesa heroes
wearing side-locks, resemble two sons of Fire,
They captivate ihe eyes of men by their
form and noble qualities. They seem to have
come here to lift me up having first brought
renown to our family, They adorn these
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-regiong like the Bun and the Moon the sky.
They resemble each other in proportion,
expression wund gestures. Whose pons are
these two prinees, Oh best of asoutios? I
long to heur it in detsil.’”! Hearing those
worde of the noble Janaka, Visvamitra
dvotroduced to hiw those two npoble princes,
a8 song of Dasartha. Their etay at Siddbas-
rama, the destruction of the Rakshasas, their
unduunted journey, their visist to Visula, the
-gight of Ahalya and the union with Geutama
and their arrival here with a desire to
acquaint themselves with the great bow— All
these the highly powerful and great sage
Visvanitra informed to the noble Jupaka and
then ceased.

BRE



CANTO LL

I/ EARING those words of
B tho wise Visvamitra, the
highly effulgent Batananda
of pgreat penance became
vhrillad with joy. Sata-
nands, the eldest son of
Gautame, shining bright
with penance heonms siruck with wonder at
the very sight of Rama. Seeing those two
princes well seated thers, BSatanands
addressed Visvamitra, the hest of mages,
thus—"Did vou, Obh tiger among asoetics,
show these royal princes to my illusfrious
mother sanctified by long penance ? Did my
illustrions mother, Oh highly effulgent one,
entertaio with the produee of the woods, this-
Ramn, worthy of the adoration of allt
creaturea? Did vou narrate to Rama the old.
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story of my mother having been ill-ireated by
that God. Did my mother, Oh Kauesika,
boeome united with my father since the sight
of Bamsa, Oh best of sages? May good betide
you. Was Rama entertained by my father,
Oh son of Kusika? Has the highly effulgent
BRama come bere, having received the worahip
of that noble.souled ona? Did Bama the
pure on his way here saluie with n quiescent
mind my fathar, Oh son of Kusika?” Hear-
ing those words of his, the great sage Visva-
wmitra versed in speech replied Satapnanda
cognizant of worde—"Oh best of sages, I
have not omitied anything. Fverything that
ought to be done has been done by me.
The wife bas beon roconciled to the sage
like Renuka to Dhargava.” Hearing those
words of the wise Vievamitra, the highly
effulgent Satananda told Rama thus—'‘Wel-
oome, Ob heat of men. Fortunately you
have arrived Liere proceded by Visvamitea
the unconquerabls sage. He is of unimagin-
able deeds. He is a Brabmarishi by penance
and is of immeasureable splendour. You
know the highly effulgont Vievamitra as the
supreme guide, There is nooe more foriu-
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nate than youreelf in tha whole world,
Oh Rama, because the son of Kusika who
has performed mighty pevance, is your
guardian. Listen to me. I ghall tell you all
ahout the noble Kausika—hear me raciting
.everything about his strength nnd his deeds.
He was for o long time u virthous kiug, a
repreesor of foea, cognizant of duty, accom-
plished and bent on the welfare of his
subjects.

There existed of old, a king nawed Kuea,
the son of Bralma. Kusa's son waa the
powerful and highly virtuous Xusanabba.
Kusenabbr's son was well-known aa (iadhi
and Grdhi's son is the highly cffulgent and
great page Visvamitra and the highly effal-
gont Visvamitra Tuled fhe Iaxth for several
thousands of years governing the kiogdom as
its king. On a certain occasion, tha highly
.effulgent one, yoked his horees to the car and
surrounded by his numerous army went
round the FEarth pnesing towns and forts and
rivers and mountsing and hermitages, Oh
Rama. He duly eame to the bermifage of
Vasishtha surrounded as it was by varions
trees and creepers, full of different kinds of
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.deer and inhabited by Biddhas and Charanas.
Shining bright with devas, danavas, gandhar-
vad and kinnaras, fillad with tame deer and
frequented by lots of birds, alwaya crowded
with Brabmarishis, and Devarishis—noble
souls who resembled fire, who had become
porfect by the performance of penance, who
resembled Brahma, feeding themselves on
water, air, withered leaves, fruits and roote,
who were all reatrained, had subdued anger,
and had subdued all the sensea. The hermit-
ago of Vasishtha was reaplendent with sages
and valakhilyas intent on japa and homa and
otber waikhanasas and thus resembled
another Brahmaloka, Such was the hermit-
age seen by the bhighly powerful and
vietorions Visvamitrs.

=



CANTO LII.

IGHT glad was the
highly poweriul Viava-
mitra on sesing the

N P AY hermitape and after
duly bowing to Vasishtha, the bast of those
who recite mantras, the bero was received
by the noble Vasishtha with the words ““Wel-
come to you.” The glorious Vasishtha also
ordered eeats for him. While the wise
Visvamitrs took his geat, the great sage duly
offered {ruits and roote. Recelving those
marka of respect from Vasishtha, the best of
kings enquired after the wolfare of the
penance, agnibotras and the disciples. The
higbly effulgent Visvamitra enquired afler
the woodland-hosts also. Vasishtha replied to-
the kiog that everything was well with all
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and Vasishthe the son of Brahmn and the
hest of meditators, in big turn, enguired of
tha highly effulgent king Vievamitra when
be was well ssatad—"Oh king, are you doing
well? Do vou, Ok virtuous hero, protect
your subjects in accordance with your royal
duties, pleasing them with dharma? Are all
thy servanta well provided? Do they all
obey your ovders? Oh destroyer of foes, are
all thy enemies overcome? Is it all well, Ob
beet of men, with thy treasury and friends?
Oh faultiess one, ure thy sona and grandsons
doing welt? The highly effnlgent king Vigva-
mitra, in all humility replied Vasigbtba that
everything was prosperous. Iaving thus
eonversed for a long time on wvarious
auspicious topics, both those virtuoms ones
esperienced exceading joy with mutual
delight. Then in the end, Oh Raghunandans,
the glorious Vasishtha smilingly told Viava-
mitra—""Oh bighly powerful ene, I wish to
perform the rites of hospitality to this foree
of vours as also for yoursell of immeasuresbls
energy a3 befita vour rapk. Alay you be
pleaged to acoept the hoepitality which I
offer. You are u king, the bast of gueats and
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sbould be entertained with nll effort.” Thus
addressed by Vasishtha, the highly effulgent
king Vievamitra said. ''You have slready
done me everything by your words of respect,
by the fruits and roots that exist in your
hermitags, by padye and aclamaniya and by
the sight of your glorious Self. Thus in all
ways, Oh profoundly wise one, I bave been.
folly enlertained by you who are wortby of
alt homage. 1 shall take leave. I bow to
you. Be pleased to regard me with a
frieadly eve.” When the king said thus, the
righteous and genercus Vasiehiba again and
again pressed him 1o accept lhis hospitality.
Thon the son of Gadhi replied Yasishtha
thue—"Very well, Ob best of ascetios, let it
be as it pleases your glorious gelf.” ‘Thus
addresgsed the bighly effulgent Vasishtha, the
best of those who repeat Mantras, tha ouve
who bad washed away all his sins, called with
great delight the dappled cow. ‘'‘Come,
come, Oh Babala, be quick. Hear my words,
I am eager to do hoapitality to this Raja-
rishi along with hia forces. Bo wrrange for
the entertainment of all of them with oxcel-
lent and precious viande. For my eake
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shower quickly, Oh yielder of all desires,
evervthing--whatever may boe desired by
each one of these among the six rasas. Oh
Babala, guiokly produee heape of all kinds of
food—be it the essence of focd or drink
coupled with viands lo be licked or sucked.”
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Thue addiressed by Vasishtha, Vievamitra,
versed in speech, eagerly rejoined—"'1 shall
give you fourteen whoueand elepbants, decked
with golden obwning and necklets and gnads.
I shall give you eight hundred golden chariots
each yoked with four white horses adorued
with bells, I shall pive vow, Ob Bugz of
suspicious vows, one thousand and ten high-
spirited liorses of noble breeds born in famous
plnoes. I sball give you one grore of youth-
tul and variegated vows. You had betler give-
me in exchiangs Sabala.  As much of gemns or
gold, Oh hest of Brahman, as you miay desire,
I ghall give you in fnll. Let Sabala be
given me.” Thus addressed by the wise
Visvamitra the glorious Vasishiba replied-—
“T will not give you, Oh king, Sabala, on ruy
acoonst. This is my only jewel, this is my
only wealtl, This only is my all and this
only is my life. Darsn and Purpamasa,
Yuga and Dakshios and ell my other deeds
likewise are dne, Oh king, to this only.
There ia no doubt, Oh king, that this iz the
root of all my deeds. What is the use of
Ailating? T will not give you this vieider of
all desires.” .



EH1 | the suga Yasishiba
would not part with the
Kamingbenu, Oh Rama,
Visvamitra dragged Sabala
by force. While being
led away by that power-
ful king, Sahals, distressed
with grief and sick at heart, pondered thua
weeping— ‘Have T been forsaken by the
highly noble Vasishiha that I am thna
foratbly carried away grief-stricken by the
retainers of the hing. What wrong bave I
done to that great sage of concentrated mind
that that virtbous one has sbandoned me
who am fanltless, devoted and beloved.
Meditating thue and sighing again and again
she then scattered the servants into hundreds,
Oh repressor of foes, and approsched, with
the speed of the wind, the fest of that noble
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sage. There she stood befors Vasishtha,
moaning like the clouds and the drums, and
weeping and crying Sabala said thus—-"Ob
lord, bave you abandoned me, Oh son of
Brahms, that the royal servante carry me
away from your side.”” Thus addressed, the
Brabmarishi replied her who was distressed
and afflioted with grief, as to his own sister.
“I do not abandon yon, Oh Sabals, nor have
you done me any wrong. Buat this highly
powerful king proud of his prowess foreibly
eartiea you away. My atrength ia not indeed
equsal to that of the king, especially when, as
in the present case, the king is highly power-
ful, » Kshatriya and the lord of the whole
Earth. ‘This Akshaubiri of foreea is full,
aboupnding in horses and obariots and
alephants and standarda. By all means he
is sironger.” Thus told by Vasiehtha, she
the knower of speech, bumbly replied that
Brahmarishi of immeasureable splendour—
*'A Kehatriya’s strength is said to be nothing,
Brahming are stronger. The divine strength
of & Brabmin is considerably greater than
that of & Kuhatriva. Your atrength is im-
measureable and the highly heroie Vievamitra
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is not more poweriul than yoursel!, Your
energy is inappronchable. Please command me
Oh glorions one. Coupled with the streogth
of your Brahmic energy 1 will destroy the
proud power of that wicked one. Thus
addressed by her, Ob Rama, the highly
illustrious Vasishtba eaid "“You had better
oreats the foroes that would destroy the
enemy’s army.” At these words the cow
Surabhi began to ereate. By her lowing thers
arose, Oh king, hundreds of Paplavas. They
dentroyed all the army of Visvamitrs even as
he was looking on. Observing his army
destroyed, Oh Rama, that king, the son of
Kusike, beoame mightily enraged and with
eyes dilated with anger slewall the Paplavas
with his exceedingly powerful weapons.
Beeing the numerots Paplavas kitled by
Visvamitra, the cow in great anger oreated
again the Sakas mixed with Yavanas. The
whole of the world became overspread with
these Bakas mixed with Yavanas of dnzzling
splendour, exceedingly heroic, resembling
golden filaments, wearing long sworde and
spears and covered with golden-coloured
dresres and all that.army was burnt by these
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as with flaming five. Then the highly effal-
gent Visvamitra discharged several wsiras
and by themm the Yavanas and Kambhojas
snd Paplavas became bewildered.




CANTO Lv.

EHOLDING them highly
distressed and overwhelmed
by the weapons of Visva-
mitra, Vasishtba directed
the cow of plenty to oreate
fresh troops through Yoga
power. From her Iumbha
sound eamne into heing Kan-
bhojas bright as the Sun. From her udders
aprang the Paplavas with arms in their hands.
Wrom her organs of gouwstalion cune the
Yavanas and from the anus the Sekas. From
the hair-cells spreng Mlechehhas, Haritas and
Kiratakar. By these wers destroyed in an
instani all the army of Visvamitra cousisting
of infantry, cavalry, elepbanta and ohariots,
-Oh  Raghonandans. Seeing his  army
desttoyed by the noble Vasishiha, the
bundred sons of Vievamitra equipped with
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variong weapons rushed with grest aoger at
Vasishthe, the heet of tbose who repeat
Mnantras. But tha glorious Sage burnt them.
all with & menacing sound. Al! the sone of
Visvamitra together with their horess,
chariots and infantry were veduced to ashes
by Vasishths in o moment. Seeing bis sons
a8 well as the army thus destroved, the highly
illastrious Visvamitra became ashamed and
plonged in thought. Like the oocean, with
ite Toar bushed, like a snake with its fange
crushed, like the Bun eelipred, he bedame
instantly deprived of his effulgence.  Bereft
of his sons and army, he looked like a poor
bird masgled of its wings. With his pride
and enthusinsm destroyed, he became full of
grief. Directing one of hie sons to protect
the kingdom in nocordance with Kshatra.
dharma he went into the forest. Reaching
tha slopes of the Himavat frequented by
Kinparas and Uragas, he performed penance
to obtain the greee of Mahadova. After the
lapee of some time the Lord of gods, Vricha-
bhadhvajs, presented himsslf before the
highly powerfu! Visvamitra in a mood to
grant boons. “Whast for do you perform the.
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peoance, Oh king, let me know your desire ?
I am prepared to grant you a boon. Bo tall
me, what is it that you would desire.” Thue
addressed by the lord, Visvamitra of high
penance bowed to Mahadeva and spoke thus.
“If you are pleased with me, Oh Mahadeva,
then, Oh fanltless one, grant me the Dhanur-
veda along with its angas and upangas and
Upanishads with all the mysteries. Olsin-
less one, whatever astras are with the devas
or danavas or greal suges, gandharvas,
vakshas and rakshas, let them &ll shine in
me. Oh God of gode, let this desire of mine
be granted by vour grace. The lord of gods
saying " So beit™ disappeared. Having
received the asiras from the lord of gods, the
highly powerini Vievamitra beeawe highly
oonceited and full of pride. He swelled with -
hercigm like the ccenn during the senson, He
oonsidered Vasishiba the best of sages as
already slain. Having then gone o the-
bermitage ngain, the king discharged the-
patras and owing to the fire of tha astras all
tbat pensnce-grove was burnt. Behbolding
those weapons discharged by $he intelligent
Yisvamitra, all the nsoeties, overcome by
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fear, began fo fiee by bundreds in various
directions. The disciples of Vasishibn as
well ag the animals and birds became highly
frightened wnd fled in ail directions by
thousands and the hermitage of the nohle
Vasishthn becrme a void and for a tie was
still like n dreary waste though Yasislijha
exclaimed ‘Do nos fear, I will now slay the
gon of Gadhli cveu as the Suo Jostiroys the
mist.” Sayiog thuz the highly enerpetic
Yasishtha, the best of those who repeat
Mantras, told Visvamitra in greab emae.
“Since, Oh fool, yon have destroyed this
hermitage which has heen veared up for &
long time, you are of wicked decds. There-
fore vou shall not exisb.” Saying thus he
beearne higitly enraged like stnokless Kalagni
and speedily raised s sbafl resenhling nnother
maee of Yama himzelf.

L)

»



thus, the highly
powerful Visvamitra
discharged the
agneya  astran  and
snid  * Stay, stay.”

- The glorious Vasish-
tha also exelaimed in wrath after raising the
Brabmadandsa which looked like snother
staff of Yama—" Wretch of a Kabatriya,
bere am I. Do you dirplay your might.
I will now destroy your pride of arms,
-Oh son of Gadbi, Where ia your Kahat-




252 RAMAYANA, (&%

riva might and where the great might
of & Brabman, Behold my divine
Brabmiec power, Ob Disgrace of thy
race.” Even as water allays the fiarcenees
of the fire, s0 the Brahmadsnda gquenched
the energy of the powerful agneys weapon
discharged by Gndhi’s son. Then the son
of Gadbi, waxing wrath, discharged Varana,
Raudra, Aindra, Pasupata and Aishika wea-
pons, Likewise Manava, Mobans, Gandharva,
Svapana, Jrimbhana, Madank, Banta-
pana and YVilapana, Soshana, Darans and
aiso the unsongquerable Vaira, Brabmapasa,
Kalapasa and Varunapusa. Likewise the:
favourite Painaka as also the two thunder-
bolts Susbka nod Ardra, the Danda weapon,
Paisnoba nod likewise the Krauncha weapon,
Dharmachakra, Kalachakra and Viebnu-
ehakrs and the weapon Hayasirss. He-
huried also the iwo Saktis Kankala and
Musala, the mighty weapon Vidyadbara apd
the fieroa Ealastra, the dreadinl Trjsuln and
Eapela and Kankana. All these wsapons,
Oh Raghunandana, he hurled at Vasishthas,
the best of those who recite maniras and
it was marvellous to behold. All those
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weapand wers baffled by that son of Brahme
by means of his danda,. When all of them
were quietened, the eon of Gadbhi hurled
the Brabmastra, Beeing that weapon dis-
charged, nll the gods with Aguni at their
hend and the Devariabis also along with the
gandharvas and the great Urages beonme
bewildered and eall the three worlds were
frightened at the discharge of the Brah-
masira. That highly terrihle Brahmastra
weapon wea also complately baffled by
Vasishtha by the Brabmic energy of his
Brabmadanda, Oh Raghunandana. When
the noble Vasishiha baffled the Prah-
mastra, his form hecame fierce and
terribie, striking terror into the three worlds.
From the hair cells of the body of the
poble Vagishtha there eame out sparks of
fire enveloped in emoke like rays of light
gnd the Brahmadanda nlso raieed by Vasish-
tha's arm, dazzled bright like another staff
of Yams, like the amokeless fire of Dissolu-
tion. Tjién all the sages praised Vasishtha,
the best of those that performed penance,
" Your power is inexhaunatible, Oh Brahman,
‘e pleasad to restrpin the Bre by your own
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energy. Visvamitra has been overpowered by
you, Oh Brahman. Be plensed, Oh best of
sages, let the world be free from anxiety.”
Thus addressed the highly energetic Vasish-
tha, of great penance, hecame pacified and
Visvamitra also overpowered, exelaimed thus
with o deep sigh—"' Fie upon the Kshatri-
va's might. The might of Brahma's energy
is the real might. By ons Brahmudanda,
all my weapons hnve heen destroyed. Be-
holding this, I shall, with a pacified mind
and calm senses, perform imighty penance
which shall earn for me a Brahmanabood.
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CANTO LVIL

TIEN with his heart con-
sumed with woe, sfill
lirgoding on bis overthrow
by the grert Swnint whom
he bad defied, Visvamitra
of mighty asceticism
sighed again and ngain and

went with bis queen, Oh Raghava, towards

the South and beeame cugaged in dreadful
penance, There ha begot four sons bent on
satya and dbarma, named Havishyanda,

Madhushyvanda, Dridhanetra and Mabaratha,.

When s thousand years were complete,

Brahma, the Grandeire of the world, spoke

theeo swest worda to the asoetio Viava-

mitra—"Oh son of Kusika, by your penanas
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you have aitained the regions of the Rajn-
rishis. On accoaont of this pananoce of yours,
we recognise you as a Rajarishi.’' Bayving
thus the highly etfulgent Lord went away
along with the gods to the Brahmaloks in
the celestial regions. Ou hearing this, Visva-
mitrs alao, with his head bent a little on
account of shame, became pogsessed of greab
sorrow and spoke thus in anger—"No {ruit,
I ween, bave 1 secured by the abrictest
penance long endured if gods and all the
sages decreed to make hut a Rajarishi of mne.”*
Thus pondering, Oh Kakutatha, the grend
aeoetio, with his senses snhdued, renewed his
penance with sterneat zeal.

Just at that iime there reigned a
monarch truthiul and sepse-controlled named
Trisanku, of the Jine of Ikshvakus. There
arose in his mind, Obh Raghava, the idea that
he should perform a sacrifice by which he
may rescb with his own body the regions of
the gods. He called on Vagisbghae and
communinated to him this idea and the great
Vasishthe replied that it was impossible.
Thoe replied by Vasishiha he went towards
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the Bouth. For the purpose of fulfilling his
bbi_eo.t. ths king approsched his sons. He
came to the spot where the sons of Vasishtha
bad for a long time heen performing penance.
The highly effulgent Trisankn at last hebeld
the hundred sons of Vasishiba, illustrious
and resplendent, performing pensance.
Approachiog all those noble sona af his guru,
he bowed unto them in due order and with
his head bent down a little with shame, he
-gpoke with folded hands to all those glorious
ones. 1 seek protection of you. I kake
refuge in you whoare capable of conferring
it. My good bhetide yon. I have hesn
denied my requeat by the noble Vasishtha
T am desirous of performing a great saorifice
-and it hehovea you to parmit me. I how unto
all the eons of my gure and pray for their
pleasure. With bowed head I enireat the
Brahmins who are performing panance. May
‘'you be pleased with sll earnesiness to
.offisiste nt this naorifice for gaining my obieck
which ia, that I should go to the celestinl
veglone with this body of mine. Refused by
Vagishtha I do not find any other way, Oh
you rich in penance, exoept seeking the nid of

R i 17
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all the gons of the guru. For all ths Iksh-
wukus, the purobit i indeed the supreme:
guide. The learned purohits always uplift
the kings. . Therefore, after Vasishtba, vou
are pll my divine guides.”




E BARING  those  words
of Trisanku, the
bundred goms of the
sage, Ob Rama, became
exeited by wrath and
told the king shns—
“You have been denied
hy vour truthful guvw,
Oh foolish king. Then how is it you wish
$0 go beyond him by seeking othet’'s help.
To all the Ikshvakus the purohit i8 the
supreme guru and the words of that truthfal
gurg are not capable of being passed over.
When the glorious sage Vasishtha told yon
that it wag im possible, how are we capable
¢o complete your saerifice. You are childish,
Oh foremaat of kinge, you bhad better go back
o your oity, Ob mobarch, that mighty
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Beint s competent to ofisigle at the sacrifice
of evan the thres worlds. How san we be
able to disregard him."” Hearing those words
of theira the king spoke again these worda
with sooents tremulous with rage. “I have
been denied my request by my guru and
Jikewise by the guniu's aons. I shall seek
other aid. May you prosper, Oh, ye rieh in
penance.” The sona of the Sege on hearing
these words guessed the fieree insention
underlying it and becoming mightily enraged
enreed him. “You shall berome a Chandala.”
Baying thus the noble ones entered their
hermitage. When the night passed by, the
king uttained the Chandalabood wearing biuve
clothes with & dark body and short bair,
besmeared all over with the ashes of the
taparal pyre and decked with iron ornamenta.
Baeing him thas transformed, all the minisbers
left that Chandala-shaped king and ran
away, Oh Ramg, nlong with such of the
oitizena as followed them. The king, Oh
EKakutstha, was all alone and with subdued
senses and borning with grief day and night
he spprosched Vievamitra rieh in peusnoce.

On seeing him thue transformed info =
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Chandals the sage Vigvamitra beeams filled
with pity, Obh Rama, and out of pity she
extremely virtnoua and highly effulgent Sage
apoke these words to that king of dreadful
appearance. ' May good betide you. What
is the object of your arrival hare, Oh highly
powerful prince, Ob lord of Ayodhya, Oh
hero who has become a Chandals ot account
of the curse.” Hearing those words of the
aage, the king who has become a Chandaln
and who was versed in speech, with folded
hands told the sage cognizant of words—"T
have been denied my request by my gurn
and likewice by my guru’'s sone. In ovder to
obtain my wish 1 have become changed like
this. My wish was that T should go to the
oelestial vegions with thie body. I have per-
formed hundred Yagnae, but stili have mnot
obtained the fruit. I have pot told an
untruth up Lo now, por shall T utter here-
after. I awear by my Kehatriyn honour not
to speak an untruth ihough fallen on evil
days. 1 have performed several kinds of
sacrifices and have ruled my people with
great righteousness. 1 bave pleased my
noble preceptors by my charscter and



262 RAMAYANA. 8808

oonduct and now when 1 endeavour todo s
virtuous aot by performing the sacrifice, my
elders, Oh best of sages, are not plessed. T
oconsider fate as the supreme power and man's
endeavour to be quite useless. Fate over-
taken all and fate is our supreme hope and
stay. Therefors, it behoves you to favour
me, whe am extremely distrezssed, whoge
endeavonrs are bailled by fnte and who crave
your favour. May good hetide you. 1 wll
not gn to any other. ‘There is no other
refuge for me. Tt behoves you Lo eonquer
fate by human exertions”.




pity at the words of the
king, spoke sweetly to
him who had been trans-
formed into a Chandala.
“Welcome, Oh child of
the lkshvaku race, I
know you to be highly
wvirtuous. 1 shull be your rvefuge. Do not
fear, Oh best of kings, I shall invite all the
gages of holy deeds to help you im your
saerifics, Oh king, and you ghall then
complete your sacrifice.  With the bhody
which you now wear on account of the eursa
of the gurn, you shall with this body itself
go to heaven. T eonsider svarga as already
jn your band, Oh lord of inen, since you
have approsched Kausiks, the abode of
refugees nnd taken refuge in me.” Having
-onjd thos the highly effulgent Vievamitra
commanded his exopedingly virtuous and
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profoundly wise sons to make preparatidna
for the sacrifice, Calling all his disciples, he-
told them these worde—'Oh echildren, go-
and fetch all the bhosts of Rishis by my
commavd eslong with their disciples and
friends and ritviks well learned in Vodas and:
should any summoned by my mandate say
augbt, do yon fully and faithfully report to:
me bis expression of slight.” Than there
arrived from all different conntries Brabming
koowing Vedas. The disciples also returned
and communicated to the Sage, brilliant like
fire, tbe words of the saveral Brabmavadins.
“ Having bhesrd vour meseage, ali the
regenotate ones residing in all parta of the-
eountry are coming here—some have already
artived—exoapt Mahodava and the bundred:
sons of Vasishtha. Furtber, Ob bull among:
gages, hear what answer, chilling us with.
fear, Vaainhiha's sons returned, speaking:
honrse ag with rage they burnt. 'How enn
colestials and Bainis pariake of the offerings,
the Ring would make at the sacrifioial
sltar—himself heing a Chandala and in
addition to i§, the officiating priest being a
Kphatriya. How can the noble Brahmins



¢—22] BALAKANDA. 205

having partaken of the food of & Chandsls go
to svarga proteoied by Vievamilra?' These
croel and scornful words did the sons of
Vasigbtha togetber with Mahodaya utter
with reddened eyes, Oh best of sages.” Om
hearing the words of all of them, that best
of sages with eyes reddened in anger told in
great fury—"'Since these wicked ones censure
ms who am faultieas performing severe
penance, they sball without donbt be reduced
to ashea, This very day, canght in the noose
of Yama, they shall sink into Yama's abods.
Seven hundred times shall they be born all
over as guardians of gorpses with dog's flesh
as theiv staple food. 'They shall roan about
the world with hideous forms nand foul
praoctices known re Mushiikas, the dreadfal.
The wicked Mahodaya also who hus censured
me whils I um faultless, shall be the oensured
of all the worlds and abnlli obtain the stata
of a Nishadn, rejoicing in spilling guiltless
blood, without any pily thrilling through his-
breast. Ha sball atay thus for a very long
time on account of my anger.” Baying thus
the highly effulgent and great sage Visva-
mitra eessed in the midst of the Rishis,



nuoetic wight the soos
of Vasishtha togetber
with Mabodaya, the
highly effulgent Visva-
mitra spoke thus in the
midst of the assembly
of Rishis-—"This
.descendant of Ikshvaku well-kunown as Tri-
panku is virtuous and maunificent and has
taken refage in me with the desive of reash-
ing the colestial regions with this very hady.
‘Therefore, you had better engage younrss/ves
with me in the performance of the sacrifice
which would enable him to go to savarga with
.bis own body.” Hearing the words of Viava-
mitra, all the great sages cognizant of dbarma
-spoke to0 ench other these words pregpoant
with dharma—"'This son of Kusika s &
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highly wrathfol sage. Whatever he says we
must do well. There is no doubt about that.
Otherwise thia sage who resembles fire, will
cmee us baving hecome enraged. Therefora,
let us commenoce the sacrifice, o that by the
power of Vigvamitra this descendant of Tkeh-
vaku may go to svarga with shis body. Let
the sacrifice be commenced, let everyone be
all-attentive.”  Baying thus all the greai
tagus performed their respective duties and
the bighly effulgent Visvamitra besame the
officinting priest in the saerifice. The ritviks
slgo who weve all well versed in the mantras,
pecformed in due order all the aote with
-proper maotras in asoordance with the rulea
and the Sastras. Then alter the course of »
long time Visvamitra of great penance oalled
nll the gods o partake of the sacrifice, When
all the gods did not respond to his eaill to par-
take, the great snge Visvamitra became
‘highly enraged and raising up the sruva told
Trisanku thus in anger— 'Behold the might
.of my penance, Oh lord of men, earned by
myself, 1 shall by the strength of my own
power lend you to svarga with your own
:hody. Oh lord of men, go to the beaven
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with this body and thus resch the unattain-
abla. If there remasins any fruit of the
ponance earnsd by myself, Oh king, by ite
powear you shall reach the avarga with this
body,” When ths sage uttered these words,
that lord of men, Oh Kakutstha, want bodily
to the oelestial regions evea ag all the sages
were looking on. Seeing Triemnkn gone o
the celestial regions, Indra together with all
the hoats of celestials spoke thme—''Ob Tri-
sanku, go back. There is no place Ior you
made in svargs. Afflicted with the onrse of
the guro, Ob fool, vou ghall fall hendlong
to the Earth.” Thus spoken to by Mahendra,
Trisanku fell down and as he was falling
down he oried o Visvamitra rich in penance-
to protect bim. Hearing those hewailing
words of his, Kausika was mightily enraged
and esid “Btay, stay.” In the midst of the
Rishis, that effulgent oue looked like anctber
Creater and be created out of anger in the
southern heavens a diffarent set of seven
Rishie as algo s different set of constellations
of stars. Reaching the southern guarter
with all the nascetios, the sage of gresf
penanoce, blinded with rage, created the famiily
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of censtallations and commenced in wrath to
oreate all the oelestials saying—°I aball areate
another Indra or tet this world be without
any Indra.’ Then all the gods and Asuras
together with the hosts of Rishis and
Kionaras and the great Yakshas, Siddhas
and Charanss, all became greatly bewildered,
and told thess soothing words to Vievamitrs.
“Thia king, Oh glorious one, is afflisted with
the curse of his guru and so he i3 nob fit to
reach avarga with $his body, Oh Bage rich in
penance.’”’ Hearing those words of the goda
the hull among eages, Kansika, told thus all
the gods—'‘May good betide you. I have
promised this king Trisanku that I shall raise
bim to svarga with this body. I do wot wish
to falnify it. Les this place he the eternal
svarge for Trieanku in his own hody. Let
all these constellations of stare oreabgd by me
be permanent and endure sil over a8 long as
the world laats. Let all the gods be pleased
to permit this.” Thus addressed, all the
gods replied that beet of sages—"'Let 1t be so.
May good betide you. Lat all thess innumer-
-able stars remain in the firmament outside
the path of Vaisvanara and shining in $heir
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uplendour let Trisanku also stay like =
celestial with head downwards, and let all
thess luminous hodiea focllow that best of
kings, illustrious and succeasiul as if he had
attained svarga itself. The virtuous and
highly sffulgent Visvamitra, praised thus by
all the gods and sages, repliedto tha gods
“Spbe it Then the gods and the noble
sages rich in penanece want their ways on the
oompletion of the sserifice, Obh best of mem




CANTO LXI.

EEING the Risbis depart,
the great Vievamitra, tha
best of men said thus to
all the dwellars of the
forest—“ Sibce ®  grest
chsiaele has arisen in this

. southern quarter where
wa counenced our penanpe, we shall go to
another quarter and do the penance there,
In the extensive Western Quatter, on the
banks of the sacred Pusbkara, we shall
Lappily perform penance. That forest is
indeed the hert for pennuce.”  Saying thus
the highly effulgent sage performod terrible
and irrepressible penance at Pushkarn eating
roots and fruite. Just at this time, the lord
of Ayodhya, the king known as Ambarisha,
began to perform a sacrifice. While he was
saorifioing, Indra oarried away the Pasu
(sacrificial animal). When the eacrificial
aniwal was lost the Brahmin (priest) told.
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the king thus —"' Tbe animal is lost, Oh king,
.and it is loat throngh your dereliction. Sueh
faults, Oh lord of men, destroy the king who
tails to protect. The expistion for this fault
48 rather formidable. [Either bring back
this animal or a man in its stend, Qh best of
men and that quickly befora the commenece-
wment of the regular aota.' Hearing the
words of the purohit, that highly wise kivg,
Oh besat of men, began to search all over for
the Pasn, offering thousands of sows in ils
stead. He searched all sountries and villages
and towns and forests as also the sacred
hermitages. In the end, Obh Raghunandavs,
that lord of the Earth saw Riohika, the son
of Bhrigu seated slong with his sons. Having
bowed unto hire and propitiated him, the
highly effulgent Rajarishi of unequalled
splandonr, told shat Brahmarishi blazing with
his penance. Having enquired after the wel-
fare of everything he told Richika thna—"If
Ob illustrious Bhargava, you are pleased to
offer mea your son as Pasu taking in exabange
hundred thousand cows, 1 shall obtsin my
Jepire. I have searshed all over the sopatry
4nd bave uot obtained the smerificinl animcal.
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Bo it heboves youn, to sall me one of your
song.” Thus addreased, the highly effulgent
Rishika replied—'On no assount, Oh best of
men, ahall I gell my eldest boy.” Hearing
the words of Riohkiku the mother of the noble
sons said the following words to Ambarisha
the best of men—'"The lord Bhargava has
atated that the eldest is uusaleable; know
Oh king, that the youngest Suanaka is :ﬁy
beloved. Therefore, 1 will not give you, Oh
king, the youngast one, Generally, Oh heat of
men, the eldest is the favourite of the {ather
and the youngest of the mother. Thersfora, I
protect the youngest.” When the Sage told
thus and the wife of the Sage aaid ltkewise,
Sunssseps, the middle son, Oh Rama, of his
own nceord said—'The father claimed the
oldest as unsaleahle and the mothaer the young-
est. So T consider myself, the wmiddle one,
to he saleable. Please take me.,” Taking
Sunassopa in exchange for hondred thousand
ecownr, the king hecame highly pleased, Oh,
Raghunandana, and went away. Tha Raja-
rishi Ambarirha quickly ageended hig chariot
.along with Bunasseps nud the illustrious and
highly effulgent king promptly went his way,
R. i 18



bim, Oh best of men, the
illuptrions king rested a
while at Pushkara during
the =noon, Oh Ragbu-
nandana. While resting
there, the renowneid
Bunassepa eame to the excellent Puabkara
and saw Visvamitra, his unele, perform-
ing penance there along with otber Rishis.
Distracted with teil and thirst and with
woeful counterance and an wggrieved heart,
ho fell on the lap of the Bage, Ob Rama, and
told thege worde:~—"1 have got neither inther
nor mother, neither kith nor kin. It there-
fore bhehoves you, Ob gentle one, to proteoct
me in socordanee with virine, Oh foremost
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of ssoefica. You are indeed the protector of
all, Ob best of sages, you are their refuge.
The king’s object also should be [ulfilled and
I should also live long without deterioration
and enjoy the svarga after having performed
unexceiled penance. Yon are the lord of me,
who am without any proteotion. Be pleased
to favour me. Oh knower of virtues, it
behoves you to proteet me like a father from
this calamity.” Hearing hia words Viava-
mitra of great penancs appeased him in
several ways and told his sons thus—"'"That
for whioh fathers get well-wishing sone viz.,
the welfare in the next world, that time bas
oow arrived. This yonng son of a sage now
seoks refuge in me. Oh sons, please me by
saving bis life. You are all of virtuovs deeds
and you are all bent on rigbteousness. You
had better bhecome the Pasus for this king
and confer satisfaction to Agni. Sunassepa will
tbereby become possessed of a protector, the
sacrifice will be completed without obstacles,
tho gods will be satisfied and my words also
would have been foilowed.”  Hearing the
words of the Bage his sons Madhusbyanda
and others replied, Oh best of roen, hanghtily
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and tauntingly. "“How igit, Oh lord, you
destroy vour eons and protect other's sons.
We cooeider this as heinous just like eating
dog's flesh.” Hearing those words of his
mons, the hest of sages, became epraged and
burst with fury. "You have uttered this
andacicue speech which ia cansured by virtne.
You have treated with scorn my words and
aftered this shocking spsech which makes
one's hair stand ou end. You shali all be-
pomeo eaters of dog's flesh just like the sons
of Vasishiba in breed and ashall live in tha
earth for full thousand years.” Having thus
curged hin sons, that hest of sages told
Bunnsseps after firat sssuring him of his
undimivishing protection. *‘When you stand
tied to the post of Vishnu hound in sacred
ropes and wenring red garlands and sandals,
glorify Agni with these praiges. Chant these
two divine verses, (Oh nsoetic’s soun, at the
paarifive of Ambarisha and thence you sball
obtain your object.”  Sunassepa sooured
those iwo varses with all attention and in
great haste appronched thai lion of kinge
Ambarigha, and said 'Ob lion among kings,
Jet us go quiok to the sacrificial assembly.
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Go back, Obh best of kings, and enter into
diksha” Hearing those words of the
asoetic's pon, the king was filled with delight
and repaired at once to the saorificial ground
without any lethargy. With the consent of
the Sadasya the king tied that pase to
the post having first invested him with all
purificatory marks and with a red garment.
Tied thus to the post, the ascetic’s son with
uvnblemished speech praised the two pods
Indra and his younger brother duly. Then
Tndra heoame pleased at 1hat seeret praiss
and granted long life to Sunasesepa. That
king also, Oh best of men, obteined the end
of his gaatifice and by the graee of the
thousand-eyed Indra, Oh Rama, was favoured
with severnl kinde of fruoits. The virtuous
Vievamitra also of great penance again per-
formed penance, Ob hest of men, at Pushkara
for thousand years.

A



CANTO LXIIIL

HEN the thousand years
had completed and the
mighty sage bad ful-
filled his vow, all the
gods approached him
desirous of eonferring
upen him tbe fruit of

his penance. The execeedingly lustrous

Brabma told bim these sweat words—'"May

good betide ven. You have become & Rishi

by your own laudable oxeriions.” Having
addressed him thua, the lord of the gods
went hack to the calestial regions and the
bighly effulgent Visvamitra again performed
penance. Then after the iapss of a long time
the supremely heautiful Apsaras Monaksa
came 10 Pushkara $o bathe, Ok best of men.
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“Pha son of XKusika, the highly effulgent
Vigvamitra saw Menaka. She was unequall-
ed in beauty like lightning in the clouds.
The Sage ocame under the control of
EKandarpa's might and told her thus—"Wal-
come bo yon, Oh Apsaras, live here in my
bermitage. Favour me. May good hetide
youn, Y am troubled by Cupid” Thus
addressed, she of elegant form resided at that
bermitage. Thus the greatest ohstacle to
penause resched Visvamitra. While sbe was
living there at the bhermitage of Visvamitra
-‘happily, ten years passed away, Oh Raghava.
Then in couraa ol time the grast sage Viava-
mitra awoke as it were and franght with
aoguish aod grief, memory came and ithe
following thought coupled with anger arose,
Oh Raghunaudana. ‘*This is al] the work of
the celestials, for destroying my wmighty
penance. Ten years have. passed away
imperceplibly as if it were a day and night.
‘"Thus while I was blinded by love, the
chatacle has approached me,” Grieving with
repentance, the best of sages sighed  bhaavily.
Besing the Apsaras Menaka, frightened and
drembling with folded handa, the aon of
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EKueika dismissed her with swest words and
went towards the Northern Mountains, Oh
Bama, Resolving firmly in his mind, to per-
form severest penance, tbe illuatrioue Visva-
mitra approached the banks of ithe Kausiki.
sud fiereely set himself to austeritivs. When
thousand vears passed away, as he was thus
performing terrible peoance in the Northern
Mountain, Ol Ramsa, the devas hecame
frightened and they beld a consultation along
with the hosis of rishis, ‘“This =son of
Kusika may well obtain the title of Maha-
riski.” Hearing the words of the devas, the
Grandsire of nll the worlde spoke these sweet
words to Visvamitra rich in penance. “Oh
Maharishi, we weloome you, child, Pleased
with the severity of the penande, we give
you the title of Mahat an well as the
eminence of a Righi.” Hearing those words
of Brahma, Visvamitia rioch in penanee,
veplied the Grandsire with folded banda—
“If the lord is pleased to conler on me tha
unequalled titie of Brahmarishi as a reward
©f my own suspisioun ansterities, then 1 shall
oconsider mysell as baving ecootrolled my

genses’”’ Brabhma replied him thus—"Tns
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that sase you have not controlled the senses.

Try again, Oh best of sages.” Baying thus,

be went baok to the celestinl regions. When

all the gods bLad departed the great sage

Visvamitra performed peomnce with hands

npraised and without any support and with

air a8 his food. In suumer, he had the five

fires around him and in the rainy ssason, be -
was axposed 1o the skies. Tn the cold season, .
he stood in the waters day and night. Thus

that sage of vich penanee performed terrible

penange for thoussnd years. 'When the

great sage Visvamitra perforined penance

thus, there was a great confusion among the

godaand Todra. Indra along with all the

maruts told Rambba, the Apseraq, the foliow-

ing words pood for himself and bad for

Kausika.

ik



CANTO LRIV.

¥ I Ramnbha, this great work of
the celeatinls should be per-
formed hy you viz., the dia-
turbing of the pensnoe
of Kausika by bliud love.
Thus addressed by the wise
thousand-eyad Indra Oh Rama, that Apsaras
became rhy aund replied the lord of the
.celestinls thos with folded haods— "Thia great
-sage Visvamitra, Oh lord of the gods, im
terrible. He ia sure to vent his fierce anger
onme, Oh lord. There is no doubt abouk
that. Henceonly I fear. Be pleased to
favour me," When Rainbha said thue on
aceount of fear, Oh Rama, the thonsand-eyed
Indra told ber who was trembling with
folded hands—"Don't fear, Ob Rambha, may
good betide you. Do my hehests. | shall
:aggums the form of u lovely Kokila ocaptivat-
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ing the heart in the Sprivg crowned with
‘graveful trees mnd stay by your side in
company with Esndarps. You had better
aspume the highly resplendent form of
diverse blandishmiente and seduece, Oh
‘Rambha, this sage Kausiks rich in penanee.”
Hearing his words ihe nymph assuming
unexcelled loveliness of form bewitched
Visvamitre, with her smiles. The Sage heard
this eweet nobe of the warbling Kokila and
with a repturous beart beheld the fair one.
‘When he listened to the melliflupus voice of
the incoiwparable singing aud saw Rambha,
the Sage began to hesitate. Kuowing it to
he tbe act of the thousavd-eyed Indra, the
best of sages, the son of Kusika enraged with
fury cursed Rambba. ‘‘Since, Ob Rambha,
vyou endeavour to seduce me who am bens
npon subduing my anger and lust, you shall,
‘Obk luckless one, remnin as a stone for tem
‘thousand years and a highly effulgent Brah-
min full of the might of penance shall deliver
‘you, Oh Rambha, from the stain of my
anger.” Saying thus the highly effulgent
and great aage Visvamitra became filled with
remorse, unable to vontain hie anger. In
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consequence of that mighty eurse, Bamhbha
became oonverted into & stone. Hearing the
words of the great Sage, Kandarpa alsc ran
awa¥. When the highly effulgent Sage
found his asceticism reduced by anger and
found his senses also not yet subdued, Oh
Rama, he did not obtain peace of mind.
When his store of penance was reduced, he
thonght within himself thus—"1 shall neo
more get angry vor shall 1 suwy anything to
anybody. 1 shall not even bresthe for
bundreds of yvears. Countrolling my senses
1 ehall dvy up my hody until I earn as a
result of my penance the Brahmanahood.
Withont breathing and without food I shall
atay for countless years. Engaged in
ansterities my hody will not deteriorate.”
Thus the foremost of ascetics bound himeself,
Oh Raghunandava, to lead an unjmralleled

life of self-denial.



ORSAKING the novihern
) direction, the great Sage
went to the  enstern
gquiarter and thers per-
formed dreadful pun-
ance for thousand years.
He observed the un-
equatled vow of silence and performed the
highly difficnlt and incomparable penance,
Oh Rama. When the thousand years were
completed, the preat Sage appesved like a
dry stick and thongh several ohatacles beset
him he did not gebt angry. With a firm
mind, Oh Rama, he performed nndiminished
penance. When at the end of thousand
‘years, his vows were completed, he of great
vows began to partake of food, Oh best of
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Raghus, and jnst at that time Indra assuming
the guise of a Brabmin begged of him the
food that was ready. He gave away all that
ready food to the Brabmin and when thers
remained oothing, the lord of mighty
penance, with & firm beart and witboub
eating woything kept the vow of silance not
tnlking anything to that Brabmin. Then
for a thousand yeurs the best of sages did
not breathe and when he controlled ihe
breath, there arose the smoke on his head
and confumed by that smoks all the thres
worlds began to hurn as it were. Then the-
gods with gandharvas, pannagas, nragas and.
rakehas were all bewiidered and wore
dimmed by the lustre of that penanocs.
Aftlioted with grief, they all told the Grand-
sira thue—'" By various meapa we have
distracted nnd enraged the great sage Visva-
mitra. But stili he increrses in pepsanpe.
Wo cannot see in him even the slightest gin.
If you do not confer on him what he desires
in his mind, he will destroy by his penmnoo
all the three worlds both movable and im-
movable and the directions are bewildered
and nothing shines forth. The oceans are-
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torhbulent and the mountaing are shattered,
the Bun is lustreless on acconnt of the Inetre
of the great Bage. Tha Earth quakes and the
wind blows tempestuously. Oh Brahmnan,
wo have no remedy and mankind has become
stheistic. All the thiee worids are stupefied
with highly troubled minde. The great Suge, .
the lord of kigh effulgence resembling fire
iteelf should be pacified, Ob lord, before he
bestows » thought upon destruction. He is
sure to huro all tbe three worlds like Kalagni
of old and hence even il he desires the
dominion of tha celestinl regions, plesse
grant him. Then nll the hosts of celestials
with the Grandeire st their head appronohed
the noble Visvamitra and told these sweet
words—"'Ob Bralunarishi, we weolcome you
as such. We are highly plensed with your
penance, Oh EKaueika. By vyour severe:
penance, you bave obtained Brahmanahood,
Along with the maruie, we give you long life
as well, Ob Brahman. May you prosper well,
May good betide you. Go happily, Oh
gentle one.””  Hearing the worde of the-
Giandsire as well as the celestials, the great
Snage became pleased and bowed to them snd
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said—"I7 I bave obtained Brahmanahood as
alae long life, then let Omkara, and Vashat-
kara and the Vedas as well shine in ma.
Let me ba the hest of the knowers of Kshira-
Veda, and also of the knowers of Brahmea-
Veada and leb the son of Brahma, Vasishtha
aiso sapeak to me thus, Ok gods. When this,
the supreme dosire of mine, in fullilled you
may go back, Ol hest of gods.”  Then,
solicited by the poda, Vasishtha, the beat of
those who repeat mantrra mede friends with
the Brahmarisbi and said "“So be it." He
gaid “You are n Brahmavishi. 'There ia no
doubt about that. Tvarvthiog shall prouper
for you.” Saying thus ull the gods went
their ways. The virtuous Visvamitra also
having obtained the excellent Brahwnunhood
adorad the Brahmarishi Vasishtha, the best
of those who repoat mantras, end roamed all
the world over with his object fulfilled and
staying in penance. Thus was Brahmanas-
hood ghiained by this noble Suge, Oh Rama
and this best of sages iz pennice inearnata.
‘Ho is alwaye bent on dbarma, and is the
supreme abode of valour. Baying thus, the
bighly effulgent and execellent Brahmin
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.osased. Hearing the words of Satananda in
the presence of Bams and Lekshmana, Janaka
spoke to Kausika these aweet worde—'Jam
fortunate. T am blessed, since you, Ob bull
among ssges, have deigned to grace my
sacrificial ground along with Kakutstha, Oh
virtuoua one. ] am purified by your sight,
Oh great sage Visvamitra, Oh illusirious ope
rod the most excellent of Brahmarishis, By
your eight, ditferent kinds of good have been
obtained by mo. The detailed story of vour
great penance that was narrafed, Obh Brah-
mwan, was heard by ma a8 wall as by the noble
Rama and all those assembied hers have
beard of thy varioups perfections. TUnrivalled
in your aaceticism and immeasureable ia your
valour, nnequalled are thy qualities, Qb son
of Kusika. There is no satiety, Oh lord, in
bearing the marvetlous tales of yours. But
‘Oh hest of nscetios, the bour for doing the
daily duties has arrived and the Bun is about
t0 set. To-morrow morning, Ob highly effal-
gent one, it behoves you Lo see me againm.
I welcome you, Oh hest of thosa that porform
penance. It bohoves you now to permit me.”
‘Thus addressed, the hast of sages praised

R. i 19
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Japaka, the bull among wep, and dismissed
bim with a ploased beart. Having thus.
epoken Lo the best of sages the lord of
Mithila, Vaideha, went round him along with
the preceptor and relations wad the virtuous
Visvamitra ajeo in sompany with Rama and
Lakebhmana went to his halting place adored
by all the sages.




CANTO LXVI.

! LEAR was the morping and
the lord of men, on comple-
» tion of his daily duties, senk
for the noble Vievamitra to-
gother with Reaghava.
Having adored bim with all .
due rites in acoordanca with the Bastras and
having aleo welcomed the two noble Raghava
Princes, the virtuons Janaka spoke thus—
“Ob lord, I weleome you. What shall I do
for you, Oh faultless one? You shbould
command aod 1 am fit to be ordered by you.”
Thus addreesed by the noble Japaks, the
virtnons sage, cognizant of speech, replied to
that hero—"These two are the sons of
Dasaratha, sre Esbatriyas and are world-
renowned. They are eager to ses the excel
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lent bow that remains with you, Bbkow i to
them. May good betide you, By the sight
of the how, the Princes would feel gratified
abd they will then go back as they list."”
Thue addressed, Janaks told the great Sage—
“Be pleased to haar whai for the bow stays
here.

There was a king known as Devarata,
pizth in pueocession from Nimi. Oh lord, this
was placed in his hands as s trust by the
noble Jord Isvara. In dayas of yore, the
highly powerful Isvara took up this how at
the destruction of the sacrifice of Dakshe
and having shattered the celestials, mockingly
spoke thus with great ire. '‘Oh gods, sinee
you have uot apportioned me my share when
I clsimed it, I shall with thia bow break
your invaluable and besutiful hodies.” Then
all the gods became frightemsd, Oh bull
among sagen, and hegan to propifiate the lord
of gods, and then He became ploased. With
» pleased heart He gave all those noble gods
their desires. This gom of & how thus belongs
10 the god of goda, the supreme lavars. It
was thon placed as a truet with our anceators,
Ob lord. :

While I was ploughing in the field
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there arose from the edge of the p]ough—atid
a8 I was examining the ground I obtained
her —ghe, known by the name of Bits. Risen
from the ground she grew up a8 my daughtéer.
I made my daughter, of no mortal birth, the
prize for valour and some kings, Oh ball
among ascetics, came and asked me for the
hand of my daughter, ns she grew up after
her rise from the ground and for all those
lorda of the Earth who asked her of me, Oh
lord, I replied that she is the prize for valour
and so did not give that daughter. Then all
tbosa kings assembled together, Oh best of
asges, and coming to Mithila, they ware aager
$0 test their valour. And to satisfy their
eagernoss for aacertaining their atrength, tha
bow was brought. None of them could sither
bold the bow or wield it. Then Oh greak
sage, finding the strength of all those herois
kinge to be of little use, they wera all sent
back. Please know this, Oh rich in penanoe.
Then all the kings with great anger, doubiful
a6 b0 their own prowess, besieged Mithils.
Those excellent kings considering themselves
a8 decsived by me, bacame fillad with gresb
rage and began to harsss the city of Mithils.
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.Then at the end of one year, when ail my
.resources were exhausted, Ob best of snges,
I beoame groatly afflicted with grief. Then
T delighted all the godes hy my penance. The
_gods became highly pleased and granted me
the four-fold forees. Overwhelmed by those

_forees and deatroyed by them, the kings of
wioked deeds ran away in all directions with-
on} any valour and doubtful of their sirength
and with their ministers. Suoch is the
‘'suprema glory, Ob tiger among sages, of this
lnstrous bow, ¥ shall show it to both Ramna
and Lakehmana, Oh you of pure vows and if
Bama sneceeds in stringing the bow, Oh
page, I will give to that son of Dasarathe my
daughter Bita, not of woman horn."




F'N  bhearing the words of
f  Jaoaka, the preat sage
Visvamitra, acked the king
to show the how to Rama.
Then the king Javaka,
eommanded his minizters
to fatch the oclential how
adorned with sandnls and
garlands, Commanded by Janaka, the
ministers caterad the city and came out with
‘she bow at their froot in aceordance with
the commands of tha king. The eight-
whosled hox in which the bow was placed
was drawn with great diffioulty by five
thousand stalwart men of well-developad
{rames. Having bhrought that steel hox in
which the bow was placed, tbe king's
-ministers told Jannkas who resembled a god —
“Thiz best of a bow, Oh king, was worshippad
by all kings, Ob lord ; show it if it ple
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you." Hearing their words, the king with.
folded hands spoke to the npoble Visvamitra
angd the two princes Bama, and Lakehmana.
““I'bis best of a bow, Oh Brahman, was wor-
shipped by the long line of Janakas. 1t was
likewise worshipped by those warrvior kings
who were unable to wield it. It was nob
possible for either §be gods or Asuras, or
Rakebasas, or Candbarvas, or the best of
Yakshas or Kicoaras or the great Urvagas to
fully wield the bow or twang it or striog it
or shake it or even lift it up. What need be
said about men? Bueb an excellens how hag
been brought here, Oh Lull smong sages,
please show this, Ob illustrious oxne, to the
princes.” The virtuous Visvamitra, bearing
the words of Janake, said to Rughava—"'Child-
Rama, see the how.” In accordance with
the worda of the Brahmarishi, he spproached:
the box in which the bow was placed and
after seeing it be said—'“This beet of a bow,.
Oh Brabman, I shall touch with my hband
and I shall try to lift it up and wield it
Both the sage and the king consented fo it,
and with grent ease and sportingly he caught.
.bold of the middle of the bow in accordance
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with the words of the Sage and as thonsands
of men were looking on, the virtuous
Raghunandana sportingly stringed that bow.
Having atringed it, the virtuoue hero twanged
it and that best of men, the most illoetricns
BRawma thereby broke the bow in the middle.
The noise produced in consequenoe was great
and resemliled thunder, mnd there was
quaking of the Earth also as though the
mountain broke into pieces. Confused by
that noise, all the men ereept the best of
gages, the two princes and the king, fell
down. When the people recoverad, the king,
freed from fear and versed in speech, with
folded bands told that bull among sages—"'Oh
lord, I have seen the prowess of Bamsa the
sou of Dasaratha. Ifis exceedingly marvel-
lous and unthinkable. It was never expected
by me. My danghter Bita having obtained
Ramsa the son of Dasaraiba, shall surely
bring lustro to the family of Jnopkas and my
vow that sbe is the grise for valour bas been
made true. Oh Kausiks, my daughter Bits,
who ip dearer to me than life itself, shall be
given to Rama permitied by you, Oh Brah-
man. Let my mioisters quickly go fo
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Avodbya in awift ears and with humble words
foteh the king Dadaratba to my eity, Oh
Kausika. Let them tfell all over that the
prize for valour is to he given away. Let
them alao tell king Dasaratha that the. two
Kakutstha princes sre heing well proteoted
by the Bage and let them bring quickly the
king with a delighted heart.” TKausika also
said “‘So be it,”" and the virtuous king ealling
his minister instructed them to rend
meseengars to Avodhya.




the messengers having
apent three nights on the
way entered the city of
Ayodhya with their
horsen tired. Reachiog
the palace of the king,
they told the gate-keepers
thus—"'Let the king be immediately informed
that we nre the messengers of Janaks.”
Thus addressed, the gato-keepera communi-
-eated it to king Raghava and in accordance
with hies instructions these messangers were
allowed entrance into the palass. There thay
-aw the old king Dasaratha bright like -the
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gods and the messengers with folded hande
and free from fear bowed to the king and
spoke these sweet words—"King Janaka, the
lord of Mithila, in sweat aod affectionate
words repeatedly enguirea after the undi-
minishing welfare of yourself along with the
preceptor and purchit. After baving enquired
after their eomplete welfare, Mithila's lord
Vaideha by the permiasion of Kausika
addresses you thus—"You kpnow already that
my daughter was vowed by we to he given
away a8 the prize for valonr and that several
kings were thereby enraged and were turned
awsy baving been found powerless. That
daughter of mine, Oh king, has now bhesn
won over by your warriot-son who chanced
to go over here led by Visvamitra. Further'
Oh king, that divine bow was broken in the
middle by the noble Rama at the end of the
gacrifice in the midst of the large concourse
of peaple. Heonoe my daughter, whom I had
fixed ae the prize for valour, should be given
to this noble prince. Therafore I fulfil. my
vow and it behoves you to permit me. May
you be pleased to go over here quickly along
,’h your preceptor and purohit and see the
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princes. May good betide you- It bhehoves
you, Oh best of kings, o fulfil my pleasure.
You shall also encompaes the pleasure of
your two sons. Thus spoke sweetly the lord
of Videhss permitted by Visvawitra and
approved by Satanande.” Saying thus the
messengers ceased desirous of the "dignity of
the king. Hearing the words of the
messengers, the king became eoxesedingly
.delighted and told Vasish{ba, Vamadeva and
-all the other ministars—"Protected by the
son of Kusika the increaser of the joy of
Kausalyn, lives in the country of Videbas
along with his brother Lakshmans. The
nobla Javeka has eeen the prowessof the
Kakunsathaa and desires to grant his daugh fer
to Raghava. If you mre pieased with the
proposal of the nobla Janaks, we sball gnickly
go to his town. Let theve be no delsy.” The
ministers together with all the noble sages
ssid “So be it,” and tha king also beoame
delighted and dirasted the miniaters to stars
the very next day. All the ministers were
highly entertained during she night by the
‘king and spent the time happily snjoying all
exasllant gualition.



with his preeeptor and
relntions told Buman-
tra with a delighted
heart when the night
passed away., ' Let

all the guardinns of the
treasury take with them plenty of money and
¥arious precious gemsa and go in advanee with
all care. Let all the four-fold foroes come
out quickly from nll directions, and at my
oommand lef exoslleut horses and vehicles
march out. Tet Vasiehtha, Vamadova,
Jabali and Easyapa and the long-lived sage
Markandeya and like-wise Eatyayaos lot
all these Brabmins go forward. Yoke my
onr. Letthere be no waste of fime, The
messengers urge me to speed.” At the words
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of that best of kinge, the four-fold [orces
followed bebind that king who was marching
along with the sages. After having travelled
for four days they remchod the country of the
Videbas and the illusirious king Janaka hear-
ing of it welcomed them, Then approashing
the old king Dasaraths, Janaka becams
pleased and the old king also beoame im-
mensgely delighted and the best of men with
a delighted henit bold that excellent king—
“1 weleome you, Oh great king. Fortunately
you have econie here, Ob Raghava. You shall
now experience the pleasure obtained by the
prowess of your two sous and it is my fortune
that bas led here the glorioun sage Vasisthm
the highly effulgent, along wiih all the best-
of Brahmine just like Indea with the gods.
Fortunately all my obstacles have hesn over-
oome and fortunately my family bas been
honored by tho alliance with the two noble
and most hevoio princes of the line of Iksh-
vakus. To-morrow morning, oo the comple-
fion of my sacrifice, Oh best of kings, it
behoves you to have the marriage performed
in aoccordanee with .the approval of the
gages.”” Hearing thosé words of Janska in-
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.the midet of the sages, the king, the best of
-those who are cognizant of speech, replied to
that lord of the Barth—"'I have heard long
.ago that o gift is under the control of the
giver. So we shall do just ne you aay Ob
knower of dharms.” Hearing those worda of
the eternal king chiming in with dharma and
condueive to fame, tha lord of Yidehas hecame
wondevrstruck and then all the hoata of sages
spent the night happily rejoicing at thae
mutual meeting. The king Dasaratha also
besame plarsed at the sight of his two sons
and spent the night joyfully, splendidly
entertained by Janaka, and the bighly efful-
gont Janaka also, the knawer of truth, per-
formed duly everything unecessary for the
sacrifice and for his two danghters and then
repoged for the night,




CANTO LXX.

PORNING dawned and
Janaka the rkilled in
" speech, with hia rites
Y completed rnd in company
with the great sages, told
hian purohit Satananida
thue— "My younger brother
who is exceedingly virbuoms and highly
eftulgent in known ag Kusadhvajr. He
livee in the lovely town of Sankasya
elose to whose lofty ramparts flows the rivor
Jksbuinati and which is smered aund bright
like the aervial oar Pashpaks. I wish 40 ses
him. I consider him to be the guardian of
1y aacrifice. That highly effulgeut one wiil
participate with me in this joy."" When he
told these words in the presence of Satananda,
-some servente promptly eame and Janaks
R. i. 20



306 BAMAYANA. (700

commanded them and-in chedience to the-
commands of the king, they went with swift
boraes to fetch the tiger among kings, like
divine mesgengers senb to fetech Vishnu at
the command of Indra. Arrived at Sankasyn
$hey paw Kneadhvaja and faithfully informed
bim of the intentions of Janaken. Hearing
the news conveyed hy the highly powerful
and best of messengers, the king Kuesadbvaja
eams in ghedience to the instructions of the
lord of men. He saw the noble Janaka who
waa aiways purtial to dbarma and baving
bowed to Batananda and the highly virtuous-
king, he asoended the divine eeat fit for kings.
Those two brothers of unequalled splendour
were duly seated and then the two heroes
directed the best of ministers Sudamana.
thue—"Oh best of ministers, go quick o the
geion of the lkshvaku race of unrivalled.
splendour and fetch that irrepressible one
slong with his sone and ministers.” He
immediately want there mnd saw Dasaratha,
tha enbhancer of theraoe of Raghus.  After
bowing to him he spoke thue—"‘Oh lord of
Ayodbya, Oh hero, Vaideba the lord of
Mithila is eager to see you slong with yonr
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preceptor and purohit.” Hearing the words
of that beat of kings, the kiog in company
with his hosts and sages and relations went
to the spoli where staved Janaka. That king
in company with his minieters, priests and
relations told Vaideha these exoelleut
words—''You know already, Oh king, that
tbe glorious sage Vasishiba is the spiritanl
guide for all the Iksbvakus and he is the
spokeeman on all ocessions.  Permitted by
Vigvamitra and all the grent sages, the
virtuous Vasishiba will duly speak now on
the line of the Ikshvakns.” When Dagaratha
resumed silence, the glorious sage Vasishtba,
skilled in epeech, $old Vaideha $ogether
with his purohit—-"" The sternal, permanent
and undeteriorating Brahms sprang from the
Unmanifest. From him proceeded Marichs
*and Maricha's son was EKasyapa. Easyapa
begot Vivasvan and Manu is considered as
coming from Vivasvan, Manu was Praja-
pati of yore and his son was lkshvaku and
kvow that lkshvaku as the king of Ayodhys
of old. lkshvaku's son was known as the
illustrions Kukebi and Kukshi's son was ths
graoeful Vikukshi. The powerful and highly
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ofulgent Baoa was the son of Vikukshi and
Bana's son was the illustrious Anaranya.
Aunaranya bepot Prithu and Prithu's son was
Triganku. From Trisanku sprang che famous
*‘Pundhumara and from Dundhumara came
*‘the highly powerful and bright Yovanaava.
Yuvanasva's son was tha lord of the Xarth
*Mandhata. From Mandbats sprang bthe
‘ glorious Busandhi and there were born $wo
sons for Susandbi named Dhrovasandhi and
Prasenajit and Dhruvasandhi's =on  was
the renowned one known as Bharata. From
~Bharata was horn the highly effulgent Asita
*in whose time thers arose the enemies
"Hailiayas, Talajangbas and the heroie
"Basabindus. He fought with them and was
driven out of hiz kingdom in the battle.
With his two wives he came to the slopes of
‘the Himnlayas and there the weak king
Apita prid his deb$ to Nature. Both hie
wives were known to bave heen pregnant
‘and one of them for the purpose of destroying
the embryo of her fellow-wife gave her poison.
Just at that time the great sage Chyavans,
the son of Bhrigu, was ataying at that best
‘of mountaing, the Himsalayae. One of these
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two wivee, the fortunate one with eyes likn
lotus-petals upproached the divinely hright-
Bhargava and bowed to him and prayed for an
exvellent son. When that Kalindi approach-
ed him and worshipped him, the Brahmin
sage replied her whe was desirous of & son—
“From your womb, Oh glorious one, a lovaly
sou, bighly illustrious, highly powerful and
highly effuigent will be born erelong. He will
be born along with poison. Don't be afraid, Oh
lotus-eved one.”” Having howed o Chyavana,
the chaste princess grieving for the loss of
ker husband gave hirth to n son.  Since thd
fellow-wife gave ber poiron (gera) for the
puropose of destroying her emhryo, the child
was born together (sakn) with that poison and
benge he was known ne Sagava,  Sagar's
son waa Assmanja and from Asamanja ocame
Amsuman. Dilipa was the son of Amsuman
and Dilipa's son was Bhagiratha. From
Bhagiratha came Enkutstha and Kakutatha's
son waa Raghu, Raghu's son was the
puiseant and old Purushadaka known latterly
«% Knloashapads. From him was born
Bavkbana. From Sankbans came Sudarsans
and Agnivarna from Sudarsana. Agnivarna's
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pon was Bighrags and Sighrage’s son wes
Manu. Manu's son was Prasusruka. The
lord Ambarishe came from Prasusruks.
Awmberisha’s son was the truly beroic Nabu-
#sha and Nabusba's son was Yayati, and
Nabbaga was horn of Yayuti. Nabbaga's
son was Aja and from Aja came Dasaratha.
From thian Dasaratha are horn the two
brothers Rama and Lakshmana. ] pow
soliciy, Ob king, your danghters on - behalf of
the heroic and truthfal Rama and Lakehmana,
who ate born in the lnmily of the Ikshvakus,
who are exceedingly virtuons and whose
kinga are pure from the very commencement
of the line.”




S ASISHTHA spoke thus and
Janaka replied him with
folded bande— ‘Tt ahoves
you to hear ma reciling
our line. May good hetide
you. While giving sway
the daughter it is but fit
that the genealogy should
‘be exbauslively repeated by one born of that
line, Oh best of sages. Therefore listen to
-me, Oh grent sage.

"“In days of yore thera existed a king
-renovned in all the three worlde by Lia own
deede, highly virtuous and the bess of all
Jdiviog creatures named Nimi. His son was
Mithi and Prathame was the son of Mithi.
From Prathama eprang the king Janaka and
from Janaka was born Udavasu. From
JUdavasu wns born the virtuous Nandivar-
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dhana. Nandivardhana's son was Suketu
by name. Suketu’s son was the bighly
powerful and virtuous Devarsta and from-
the Rajarishi Devarata cnpe Brihadratha.
From Bribadraths came the powerful war-
rior Mabavira and Mahavira’s son was the-
mighty Sndbriii who had truth for his pro-
wess, Sudbriti’s son was the highly virtucus.
Dlirishtaketu. From the Rajarishi Dhristn-
ketn aprang the renowned Haryasva,
Haryasva's son was Maru and Mau's son
wuh Pratindhaka. Pratindhaka’s son was
the virtuous king Kirtiratha. Devamijha
was the son of Rirtiratha and the wise Mahi-
dhraka was the som of the intelligent
Davamiihn.  Mahidbraka's son was the:
bighly powerful king Rirtiratha and fvom the
Rujarishi Kirtiratha was horn Maharoma,
From Maharoma sprang the virtuous Svarna-
roma and from the Rajarishi Svarnaroma
wna born Hrasvaroma. From that highly
virtuons and nohle king were horn two sons.
I nn the elder and the younger is my hrotber,
the warricr Busadhvaja. Inmtalling inyaelf
in the Kingdom, my father the lard of rman,.
eotered the forest after entrusting Eusa-
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dhvaja alzo to my eara. When the old fathar
attaiped svarga, 1 roled the kingdom in
nccordance with virtue and affectionately
brought up my brother, the divinely bright
Kusadbvaja. Sometime after there oame
from the city of Bankasya, the powerful king
named Sudbanvan who besieged tha oity of
Mithila. He sent word to me asking me to
give him this exesllent bow of Biva and the
lotug-eved girl Sita. By my refusing to give
tha esame, Oh DBrahmarishi, there was a
regular fight hetween us and in the battle
that king Sudhanvan was slain by me. Having
slain thal king Sndbanvan, Oh best of sages,
T inetalled iy hrrother Kusadhvsja ne king of
Bankasya. Ho ismy younger brother aud I
am the alder one, Oh great sage. I give with
grent plensure both the girls, Ob best of srges.
I give Sita to Rame, may good hetide you,
and Ormila to Lakshmann. T give thrice
my danghter Sita who resembles n divine girl
and whom I have fixed a8 the prize for
valour nod nlso the second ove Urmiln. There
is no doubt about that, Oh king, be pleased to
have the coremuony of godana performed for
Ramu and Lakehmana, Also eause the rites
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for the pitris to be done whioh form part of
the marrisge ceremonies. May good betide
yvou. To day is Magbha, Ob powerful one.
On the third day, Oh illustrious king, when
the Uttaraphalguni is on the aseendant Jeb
the marriage be performed for Rama and
Lakabmana. Meanwhile, Oh king, let gifts
be made which are fore-runners of happiness.”




. HEN the lord of the
Videhns spoke thus, the
great suge Visvamitra in
company with. Vnasish-
tha spoke thug to that
warrior king—"Both the
lina of the Ikshvakus
and Videhas are in-
gomparable aud incomprehensible.  Oh hull
among wen, there is none to equal them,
Tha alliance of Sits and Urmila, Oh king,
with Rama and Tmkshmana is indeed worthy
in all ways. It ia wortby both by virtus and
by elegance of form. T have something movre
to say, Oh hest of men, pleass listen to my
-words-~Your younger brother, Oh virtuous
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one, is Kusadbvaja and this virtzous younger
brother has got two daughters of unmatohed
besuty in this earth. We solieit, Ob best of
men, those two girls as wives for the ptinos
Bharata and the wice Batrughna. Weésolioit
those two girls, Ohb king, for thess two mnobie
princes. These sons of Dasaratha who are
endowed with youth and beauty reremble the
Lokapalsa or the guardians of the world and
all of them are equal to the oelestiala in pro-
wess. The line of Tkshvakus is faultiess and
yvours is of holy deeds. Iiet hoth these lines
be bound together hy this allianes, Oh hest
of kings.”" Hearing the words of Visvamitra
spcken with the approval of Vasishiha,
Janaka with folded hands replied both those
great sages—''1 eonsidor my raes to be fortu-
nate since both these hulle among sages have
of their own aceord commanded that the
sllisner with this family is worthy. [let it
be as stated by you. May good betide us.
These two daughters of Kusadhvajs shall ba-
come the wives of Satrughna and Bharata.
On tbe same dny, Oh greab sage, let all the
four highly powerful prinoes reoceive the-
bande of the four prineesses. The learned, Oh
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Brahman, consider the day of Uttaraphalguni,
when Bhaga in the Prajapati, as the most
auspicious one for marringes.” Having
spoken these gentie words, the king Janaks,
rose up and with folded bands told again the
two best of sages— 'You have conferred im-
mense virtue on me. I am always vour
disgiple. Oh hest ol sages, may you he
pleased to kit on this bhest of thrones. For
this kingdomn belongs to Dasaratha sven aa
Ayodhya now belongs to 1oc. There is no
donbh about the mastery. Henoe it hehoves
you to do as you think fit.” ‘When Janaka
the lord of Videhar spoke thus, king Darara-
tha, tha Joy of the Raghus, was delighted
and veplied the lord of the Earth—"“Both of
you brothers, the lords of Mithila, are of
countless virtues. The rishis und the hosts
of kings have all heen well entertained by
yon. May you attain prosperity. May good
betide yon. We shall now retire to our
dwallinge. We sball have all the sraddha
oceramoniea duly performed.” Thus $aking
leave of them, king Dasaratha the highly
illustrions, went to his albode preceded by
tho two sagen. Having raached his shode,
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the King bad the sraddha ceremionies per-
formed in accordance with the prescribed
rules and rising up early in the morning per-
formed the excellent godana eeremony. The-
lord of men gave away to Brabmine bundred
thousand cows one after another in considera-
tion of the welfare of hia sone. The Joy of
the Raghus, who was exceedingly fond of his
sons, gave away to the Brabmins four
hundred thousand cows decked with golden
horns and coupled with calves and bronze
milking vessels as also plenty ol other kinds
of wealth in consideration of the godana
ceremony of his sovs. Surrounded by the
song, who hed ecmpleted the gedana ceremony
tbe king shone like tho lovely lord, (Ureator,
surrounded by the Lokapulas or the world's.

B



UDHAJIT the warrior,
the son of the king of
the Kekayan and the-
uncle of Bharata, came
on the very day in which
the king performed the
excallent godana ecare-
woney. After seeiog the king wnd enquiring
of his welfare he spoke thus—"The lord of
the Kekayas affectionately engnires of the
welfare. They, of whose welfare you are
anxious to bear, are now all right. Desirous
of seeing my pephew, Oh best of kings, [
same to Ayodhya. Hearing there, Ob Raghu-
nandans, that your sons have gora to Mithila
slong with you for the purpose of getiing
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married, I quickly oame here, Ob Raghu-
pandans, eager Lo ses the marvriage.” Then
the king Dasavatha beholding that welcome
guest, entertained him with all kinde of
hospitality. Then having spent Lhat night
with his noble sons, eerly in the morning he
again vose up end finished the daily rites.
The knower of duty then saluted the sages
and approached the sacrificial ground, Then
when tbe lueky hour numed Vijuys arrived,
Rams in company with hig brovhers adorned
wibh all ornaments, with all the anapicious
preliminaries completed, approsched his
father's side led by Vagistha and other sages
and stood there surrounded by lis brothers.
The lord Vasisthe then approached (ho king
Junaka and spoke thus—"Kiung Dasaratha
in pompany with his sons whe have per-
formed all the auspicious preliminaries, Oh
best of mwen, is engerly axpecting the giver.
All 1ets are ratified indeod by hoth the giver
and the receiver. Do vou theralore, perform
your duty by eslebrating this sroellent
marriage.” Thus addressed by the noble
and generous Vaaishtha, the highly eoffulgent
Janaka, the knywer of supreme duty replied —



5—23] BALAKANDA. 331

“Oh Saint, what warder bars the gate?
Whoee bidding is awaited? What hesitation
is thers in ona’s own house? This kingdow
is vour own. ITaving performed all the
auspicions preliminary ceremonieg, my
daughters, Oh best of sages, have approached
the foot of the altar and shine bright like
I'ire. 1 a1 vendy, seated ab this altar eagerly
expeeting vou. [t everything he done
~vithout any let or hindrance, Oh king, whak
need for delaying further?”' Hearing those
wards of Janaka, king Dasaraiha nsked all
his sonr and the hosts of sages to enter,
Then the king of the Yidchas told Vasishtha
thus —"Obh sage, in company with the virtu-
ouns sAped, cause everything to be done, avery-
thing connected with tha marriage ceremonies
of the charming Rama.”” Tbhe glorious =age
Vasishtha also said “So be it,"” in veply
to Janaka, and in company with Vigvamitra
and the virtnous Satananda, ithe sage of
great penuhoe erected the daisin recordance
with the rules in the middle of the canopy
and bad it decorated all around with sandals
and flowers and golden Palikaz with perfo-
rated vases full of sprouts, with platters rich

R. i 21
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with shoots, with ceneers full of frageant
powders, with couchs, gruvae and ernks and
véssela full of Arghyas, with numerons dishes
full of lnjas and with well.prepared Akshaias.
Having duly spread in ncoordance witir
mantras darbhe-grass of squal length and
having placed the Fire on the daie with the
due mantrae, the highiy etfalgaent and glorious
sage Vauwishtha began to pour the offerings
on the flume. Then king Janaka, appronched
his daughter decked with all orpaments and
placed her by the side of the Fire facing
Rama and addressed thus the enhancer of the
Joy of Kausslys. “This is Sita, my daughier,
thy partner in the performance of all dharma.
Beoeive her, May good betide 'you. Take
ber hand by your band. Faithlul to ber lord
and highly glorivus, ehe will always [ollow
you like shadow.” Baying thus bhe kivug
sprinkled the water purified by maniras, e
the guds and wages were esclaiming *Welil
done, well done.” The ocelestinl drums
rescunded and there was a grert shower of
flowers. Having thoa given atvay his
daughser Bita, with water purified by mantras,
King Janaka beeame filled with delight and
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gaid—"‘Come on, Oh Lakshioana, may good
betide you. Receive my daughter Urmils.
Take ber band. Let there he no delay.”
Having told him thus, he spoko to Bharata—
“Take the hand of Mandavi with your hand
Ob Raghunandana,” and the virtuous lord of
Janakas spoke to Satrughpa also—"Oh highly
powerful one, take the hand of Srutakirtl
with your hand.” May all of you be gentle
with your wives leading excellent lives, Oh
Kakutathas. Let there not be any delay.”
Hearing the worda of Janaks, all the four of
them with the approval of Vasishtha touched
with their bands the hands of the four hrides.
Having gone round the Fire and the best of
the kil.:ugs, the four exgellent and highly ncble
descendants of Raghu together witk iheir
wives went round the Bishis and performed
the marrisge ceremonies in mecordance with
the preeoribed rules. When those lovely
hands were accepted by the Kakutsthas,
there waa s tremendous and brilliant shower
of flowers from the skies and the hoats of
Apearas danced in tune to the music of the
oelestial drumns and the Gandharvas also sang
sweetly. It was indead marvellous to behold
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that marriage of thoss sexcelient descendants
of Raghu and as the heavenly music's sound
waa stiil ringing, these excellsnt Raghus went
round the Fira thrice and completed the
marriage of their wives. Then all those
Raghunandanns together wwith their wives
wenb to their abodes, and seeing thomn, the
king followed in ecompany with the hostas of
sages und relations.




CANTO LXXIV.

HEN the night paseed
nway, the greni sage
Vigvamitra saking
leave of those two
king= went to the
Northern Mountain.
When Visvamitra

went away after blessing all the pringes

including Ragbavn with his blessings, tha
king Dasaratha took lenve of Vaideha the lord
of Mithila, and started for his own city. The
lord of men followed that king for n while.

Then the king of Videhas gave plenty of

dowry. The lord of Mithila gave several
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hondreds of thousands of cows, excellent
sbawls and orores of white cloths and
elephsots and horseaand oars and infantry
of divine form well rdorned. The father of
tha girls gave them alao excellent servants
and nervant-maide. 'With great pleasure he
gave as noble dower, gold and silver and
pearla and corsle. Having given plenty of
dowry, the lord of Mithila took lenve of the
monarch Dusaratha and re-entered his own
eapital Mithila and the lord of Ayedhya slso
in company with his noble rona and headed
by all the sages went on hie way followad
by hie army and attendonts. As that tiger
smoug men was wending his way together
with Baghava und the Saints, the birds began
to uster frighiful eries all around and all the
beaats of the Earth hegan to go to the right.
Baholding them, that tiger among kinge
asked Vasishtha thus—""These birds of evil
omen utter disinal eries and the heasta run
to the right. What doss this portend? My
heart trembies and my mind grieves.,” Hear-
ing theso worda of tha king Dasaratha, the
great Sage replied in aweet words—"You had
better hear the result of this. Tiese dismal
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ories of the hirde portend drendful impending
evil. But these heasts indicate restored
peaca, S0 leave off your fear.” As they
weare conversing thus, thera blaw a strong
wind shaking all the Farth and felling all
the great trees. The sun became clouded
with gloom and the directions could not be
clearly seeun. REverything became enveloped
in dust and that army beeame stupefied.
‘Vasisbiba and the other rishis, the king and
hin sona were the only people that retained
their senses while everything else became
difeless as it wers. In the midst of that
terrible gloom in whieh the anrmy looked as
it were oovered wilh duat, the king saw that
represser of kiogs, the dresdfnl Bhargava,
the son of Jamadugni wearing a bead of
matled locks, irrepressible like Knilasa, un-
bearable like Kalagni, blazing like fire with
his energy, inonpable of heing seen diatinetly
by the people, with axe on his shonlders
equipped with a bow with ita lightning-like
collection of arrows, looking like god S8iva
when he slew Tripuea wilh his matchless
bow by discharging his excellent arrow. Be-
sholding him of dreadful appesrance, resembl-
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ing 8aming fire, Vasishiha and all the others
who were ever bent upon japa and hou
assembled together and began to converse in
sacrat. 'Euraged on account of the slaughte
of his father, is Lthis one bent upon extermi-
nating the Kehntrivas? Having fovmerly
slatghicred the Kshatriyas and pacified hieg
anger and aseuazed his heat, it ean never be
his object now to annibilute ihe KWrbnatriynrs.
again.””  Baying thus, they took Arghya and
approached Bhargava of terrible appearance
and the sages addressed him in sweet words
saying—"0h Rama, Ob Rame."”  Aececpting
the homage vendered him Ly the Risbis, that
pewerful one Rama, the ron of Jamadagni
encke to Rama, the son of Dasdratha.



ARAMRAAMARAAAA

CANTO LXKV,

H Ramn son of Dasnratha,
I bave heard of thy
marvellons heroism. I
liave heard also all mhout
the breaking of the bow—
iEmg=ass g that wonderful and in-
comprehensible breakiug of the bow by you.
Hearing of that T have come here tnking
witl: me another nuspicious bow. Yon had
hetter wiell this dreadfel snd mighty how of
Jampdagni and by fixing your arrow on it
display youwr prowess. Havivg witnessed
your might in wielding this bow I shall offer
you mutunl combit which shall increase the
glory of your valour.” Hearing thowe words
of his, king Dassratha, with n mournful
oountenance and with folded bands, spoke
thus in pitiful tones—' Your ire against
Kshatriyas bas been appeased and you are a
Brahmin of high renown. My sons are all
youngsters aud it behoves vou to offer them
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protection. You sre born of the rpee of
Bbargavns who are engaged in reading the
Vodas and observing the vows and you have
renonnesd arme bhaving sworn to that affect
to the thousand-eyed Indra. 13ent on
virtne, you have renounced the Earth to
Kasyapa and having gone into the forest you
have wade Mahendra your home. Oh mighty
Muni, you bave now cowmne here to destroy
my army, lor when you kill the one Raton,
none of ur shall live.” When Dasaratha
spoke thua, the powerful son of Jrnadagni,
without taking heed of his words, spoke again
to Rama—'"Thess two hows surpaesingly
excellant, divine, renownead all over the world,
strongest aud very powerful, and extraordi-
nary, were very carefully made by Vieva-
karma. One of there was hianded over to
Tryambaka by the nelustinls for the destruo-
tion of Tripuwra and that, Oh hest of men, has
been broken by you, Oh Kakutatha. This
sooond one is irrepressible nnd was given fo
Viakou by the celeatials. Henca this how of
Vishnne, Oh BRama, which i opapable of
cobquering hoatile cities, irx of equal
sirength with the bow of Rudra, Oh Kakuls-
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‘tha. On that ocossion, sll the ceolestinls
enguired of the Grandsire, desirous of witness-
‘ing the comparative mights of the gods Sive
and Vishnu. Learning of the ohject of the
goda, the Grandsire, the besat of tbe trufhful
ones cansed ill-will batween them. Owing
to that ill-will there arose a terrible fight
hetwean them whish esused the hsira to
stand oo end. ‘When both Biva and Vishnu
fought with each other, with a mutual desire
for victory over the other, Siva's bow of
terrible prowess flew back al the meoaeing
sound and the three-eyed Mohndeva siood
motionlesz. Then all the gods along with the
sagen and Charanas hurried to the spot and
-antrented the two hest of gods to gat them-
solves paciied.  Beholding Siva's  how
expanded by the prowass of Vishou, the gods
together with the rishiz enusidered Vishnu
%3 more powerful and the highly enraged
Rudra handed the how with its shafte into
the bands of the illustricua Rajariahi Davarata
of the line of Videhas. And this bow, Oh
Vishnn, capable of conquering hosatile cities
was handed over hy Vishnu as an excellant
-trust to Richika the son of Bhargava, and the
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highly effulgest Richike gave the divine bhow
to my father, his son of immeasureable deeds,
the noble Jamadagni. When it was pledged
with my father who was full of the strength
of penance, Arjuna with mean motives
compassed the death of my father, Hearing
of the sad and terrible death of my fatber,
I became enraged and destroyed all the
Eghatrivas again and again ay they sprang
up in numbers and gave the whole of the
LEarth which I Iicd brought nndar my sway
to the noble Kasvapa of rnered deeds as
Dakshinn at the end of the saerifice, Ohb
Bama. IIuving made this gift, T was living
brppily ip the Mahendra hill froquented as it
ia by gods performing penance. Ilearing
now that you of excellent prowess, Oh highly
powerful Rama, have hroken the how, ] came
hare quickly. 8o, for the =aake of your
Kshatriya bonor, receive this oxeellent and
mighty bow of Vishnu which bad belonged
to my father and grand-father and fix the
arrow capabls of destroying boslile towns to
this excellent how. If you areable to do it,
Oh Knkutatha, 1 sball then offer yeu mutunal
ooimbat."”



==

CANTO LXXVI

EARING those words of
Jamadagni'a sou, the son
of Dasaratha, checking
himsell in eonsideraiion
of the presence of his
father, told Parasurams
thus—"T have heard of
the deeds performed hy

you, Oh Bhargava. We approve, Oh Brah-

man, of what you have done to free yourself
from the debte of 'your father. You unow
iosuit me, Ob DBhargava, and econsider
my strength ns too fesble for o warrior. Be-
hold now my energy and prowess.”  Baying
thus the enraged Raghava of fleet vigour took
the bow and arrows from thes bhands of

Bhargava and wielded it and strioged it and

$hen with great fury Rama spoke top Jamad-
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agni's son Parasurama. “You are respeated
by me becsuse you are . Brabmin and also
on account of Viesvamitrs. Henece I am not
able 0 discharge the arrow that would take
your life. Which of thess sball I destvoy,
Oh Ramn, thy aerial course or the unequalled
oelestinl regions which yon bave earned by
the strength of vour nusterities? This divine
shaft of Vishau, capable of destroying hostile
cities with ite prowess, deatroying the conoeit
of the mighty ones is never discharged in
vain.” All the gode from &ll over, topether
with the hoets of rinhis, with the Grandsire
at theic hoad, and the Gandbarvas and
Apsarus and Charanas and kinnaras, Yakshas,
Rakshasas and Nagas assembled there to
behold the wonderful sight of Rama wislding:
that excellent weapon. When Rams wielded
that sxoellont how, the whole of the Earsh
bacame stupefied and Parssurama the son of
Jammdagni became completely powerless and
saw Ramp. With his energy and power
goue, the son of Jamadagni hacame stupefied
and spoke slowly and baltingly io the lotus-
eyed Rama. " When in days of vore, I gave
away this Earth to Kasyapa, Kagyaps told
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me that I moust not live bere.  Out of respeocd
to that guru's words I do not live during
nights in tbe Earth. I have made that vow,
Oh Erkutatha, to Kasyaps. Thervelors, it
does not hehove you, Ok Reghava, to restrain
my aerinl course. I shall go swiftly to the
oxcellent Mahendr hill. The unequalled
worlds that have beon earned by me, by my
penanca, Oh Rama, you had betier destroy
by this excellent arrow. Lot there be no
dalny. Fromn the way in which you handle
the how, T know vou aa the best of gods, and
the destroyer ol Madhu, and the eternal ons,
Hail to thes, Oh vanquisher of foes. Al
these coloatials nasembled here ure beholding
you of wonderful deeds and without an
antagonist in fight. There in notbhing bere
to be ashamed of for me, Oh Eakutsiha, that
I am bafiled by you, tbe lord of the three

worlda. You are free to discharge the mateh-

less arrow, Oh you of noble vows. When -
the atrow is discharged, T shall go to the beat

of mountaing Mahendrs.” When Rama the

powerful son of Jamedagni spoke thus, Rama

¢he fllustrious son of Dasaratba diecharged

the excellent arrow.  Beholding the worlds
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enrned by him destroyed by Rama, the son
of Jamadagni, quickly went to the excellent
mountain Mahendra., Then al) the quarters
cleared, and the gods together with the rishis
praised Bama who reised that mighty bow,
and Rama the son of Jamuadagni, having
extolled Bama the son of Dasaratha, same
round him and went his way.




PN the departure of Parasu-
rama, Rama the son of
Dasaratha, with pezceful
mind, kanded over the
bow with the shalts to
Voruna of immesasurabla
ptrength. After bowing
to Vasiebibsn and other
rages, Rama found his {ather senseless and
the Joy oi the Raghus spoke o bhim thus—
“Rama the ron of Jamadagni has gone nway.
Lot the four-fold forces proceed towards
Ayodhya, proleeted by you." Hearing the
words of Ramn, king Dasaratha embraced
his son with his hands and emelt Raghava
in the erown of his head. When he hesrd
that Paracurama wae gone, tbe king became
delighfed and considered himself and his son
a8 born again, He urged his forees to speed

R i 22
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snd went quiakly o his lovely cily adorped
with standards and streamera and resounding
with sounds of vietory, with ite royal streets
watorad and besutitul with flowers sprinkled
all nround. The king entered the town
decked by the gitizens who looked chesrful
on acoount of the approach of the king, and
who were full of auspisious utterances. Wel-
comed from afar by the citizens as also by
the twice-born ones inhabiting his oapital,
the illustrions and higbly renowned king,
sntered his beloved palace huge like Himavat,
followed by bis lovely sons. The king to-
gether with his relations, rejoised in bhia houase
with all hie desires fulfilled. Kausalya and
Bumitra and the lovely-hipped Kaikeyi and
all the other guneens beoams engaged in
rooeiving the bridess The king's wives
respived the glorious Sita, the illustrious
Urmila, and the two daughters of Kusa-
dhvaja, graced with silken appurel and shining
with awepicions pastes. They all worshipped
at the temples of the gode and having bowed
uato all the alders and all the priests, enjoyed
grent delight with their husbands in sacret,
and those bulls among men having obtained
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wives abd become accomlished in weapons,
lived happily attending to their father to-
gother with immense wealth and friends.

Then after the lapse of some $mse, king
Dagaratha told his son Bharata the son of
Kaikeyi tus—"0h ohild, the son of the king
of thy Kokayns Yudhajit the warrior and
vour unole is waiting here to take you o hia
town,” Henaring the words of Dasaratha,
Bbarata the son of Kaikeyi began to statt in
company with Satrughns. Taking leave of
his father and of the brave Rama and all his
mothera, that beah of men, the hero Bharata
went together with Batrughna. When
Bharata bad departed, Rams and the highly
powerful Lakshmana honored their father
who was bright like the gods. Following the
commands of thelr father they sattended to
all the ptate duties. The virtuous Rama,
performed ovarything that was good and
plenging and with all-attantion Rama aitended
to bis mother's desires also, He attended to
the wishes of his gurue also on every
oocaaion. Thus Dasaraths es well as the
Brabmine and all the ositicens beoams
mightiiy pleased with Bama having truth for



840 RAMAYANA. (77

his prowess who appeared to all the creattircs
as the most virtuous and the moet lustricue
like Svayambht. Bama lived bappily with
Bite for several seasons. Sila was dear to
Rams because she was the wife prooured by
bip father., With bis heart dedicated to her,
he loved her for enoch charmt she wore. By
her oxoellent gualities and her lovely form,
the love between them increased wnd her
husband came to exercise double influence
on her heart, so much so that each heart
vompletely read the inmost sentiments of the
other. That obild of Janaka, the daughter of
Maithila grew fairer and fairer $il she shome
bright like the oelestials, s0 mueh so that
Bitn became another Lakehmi in form. Ramea
the gon of the Rajarishi bappily united with
thie lovely princess looksed extremely graceful
and bright juat like the l.ord of celestiala
Vishnu coupled with Lakehmi.












